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Yeni Sivil Anayasa Tartışmalarına 
Sivil Toplum Kuruluşlarıda Dahil Oldu
Yeni Sivil Anayasa Yapılırken, Mutlaka Toplumun Tüm Katmanları 
Dinlenmeli, Fikir ve Düşünceleri Alınmalı,  Tarihi Mirasımızdan Aldığımız 
Işık ve İlham doğrultusunda Misyonumuzun Özeti Olan “İnsanı Yaşat ki, 
Devlet Yaşasın”  Anlayışı Üzerine Geleceğe Dönük İnşa Edilmeli. 

Столичная платформа приняла 
участие в обсуждениях по 

Гражданской Конституции
Анкара (Гражданская инициатива) – Ожидается, что новая Конституция 

будет принята в 2023 году, если будет достигнут общественный консенсус. 
Организации гражданского общества также приняли участие в 

обсуждениях по Гражданской Конституции.

Президент Эрдоган издал 
циркуляр, где объявил 2021-
ый годом Хаджи Бекташа Вели.
В циркуляре, опубликованном в Официальной газете, Эрдоган 
напомнил, что ЮНЕСКО включил 2021 год в число памятных дат и 
празднования в честь 750-й годовщины смерти Хаджи Бекташа 
Вели, который своими мыслями и учениями веками проповедовал 
любовь, терпимость, единство, солидарность и мир.

справедливости.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 2021 
Yılının "Hacı Bektaş Veli Yılı" 
Olarak Kutlanmasına İlişkin 
Genelge Yayımladı.
Erdoğan, Resmi Gazete'de yer alan genelgede, düşünce ve öğretileriyle 
asırlardır sevgi, hoşgörü, birlik, beraberlik ve barışı öğütleyen Hacı 
Bektaş Veli'nin vefatının 750. yılı olan 2021 yılının, UNESCO 
tarafından anma ve kutlama yıl dönümleri arasına alındığını hatırlattı.

ABD Başkanı Biden: Trump Senato'da 
aklansa da suçlama tartışma götürmez
ABD Başkanı Biden, 6 Ocak’taki Kongre baskınını teşvikle suçlanmaktan 
yargılanan eski Başkan Trump Senato'da aklansa da suçlamanın tartışma 
götürmeyeceğini belirtti.

Президент США Байден: Хотя Сенат и оправдал 
Трампа, обвинения не подлежат сомнению.

İletişim Başkanı Altun, 
Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi 
Ömüraliyev’i Kabul Etti
Cumhurbaşkanlığı İletişim 
Başkanı Fahrettin Altun, 
Kırgızistan’ın Ankara 
Büyükelçisi Kubanıçbek 
Ömüraliyev’i kabul etti. 
Cumhurbaşkanlığı İletişim 
Başkanlığında gerçekleşen 
görüşmede, Kırgızistan-
Türkiye Manas 
Üniversitesine ilişkin 
hususlar ile medya alanında 
iş birliği ve FETÖ’yle 
mücadele konuları ele alındı.

Глава Управления 
по связям аппарата 
президента Алтун 
принял у себя посла 
Кыргызской 
Республики в 
Анкаре Омуралиева
Глава Управления по связям аппарата президента 
Фахреттин Алтун принял у себя посла Кыргызской 
Республики в Анкаре Кубанычбека Омуралиева. В ходе 
встречи в Управлении по связям аппарата президента 
были обсуждены вопросы касательно Кыргызско-
Турецкого университета «Манас», сотрудничества в 
медиа-сфере и борьбы с организацией FETO.

Hariri suikastından sonra 
Lübnan'da çöküş başladı
Hariri'nin öldürülmesinden sonra yaşanan 
protestolar zinciri neticesinde Lübnan köklü 
değişimlere sahne olmuş, bu dönem "Sedir 
Devrimi" olarak tarihe geçmişti.

После убийства Харири в 
Ливане начался коллапс
В результате череды протестов, развернувшихся 
после убийства Харири, в Ливане произошли 
радикальные изменения, и этот период вошел в 
историю как «Кедровая революция».

Putin, Rus muhalif Navalnıy’ın 
ekonominin kötü olduğu bu 
dönemde kullanıldığını savundu

Rusya Devlet Başkanı Putin, 
bazı güçlerin Rus muhalif 
Navalnıy’ı Rusya’da 
olumsuz ekonomik 
koşulların ortaya çıktığı bu 
dönemde özellikle 
kullandığını ileri sürdü.

Путин заявил, что российского 
оппонента Навального используют 
в период плохой экономики.
Президент России Путин заявил, что некоторые силы используют 
российского оппонента Навального именно в тот период, когда в России 
сложились негативные экономические условия.
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Президент США Байден заявил, что, хотя 
бывший президент Трамп, обвиненный в 
подстрекательстве к захвату Капитолия 6 
января, был оправдан в Сенате, суть обвинений 
не подлежат сомнению.      Sayfa 23 страница / 23
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STK Başkanlarından Başkent 
Platformuna Ziyaretler Devam 
Ediyor.
Başkent Platformu Genel Başkanı Dr.Mustafa Kurt;  
Bizler yıllar önce tarihi mirasından aldığı ışık ve ilham 
doğrultusunda misyonunun özeti olan “İnsanı Yaşat ki, 
Devlet Yaşasın” anlayışına hizmet etme maksadıyla yola 
çıkmış, insanlar arasında din, dil, ırk, mezhep ve siyasal 
görüş ayrımı yapmaksızın, dünya insanlarının tümünü 
kucaklayan, dünya insanlarının huzurlu, mutlu, refah ve 
barış içerisinde yaşayacağı bir dünya oluşturulması için 
çok yönlü çalışmalar başlatmış sivil bir inisiyatiftiz.
Sivil İnisiyatif Gücünü Devlet Aklıyla Sentezleyerek 
Millet Menfaatine Devletimize Daha Fazla Katkı 
Sağlayacağımıza İnanıyoruz.

Продолжаются визиты 
глав НПО в Столичную 
платформу
«Столичная платформа является гражданской 
инициативой, служащей концепции и миссии «Создай 
условия для людей, пусть государство процветает» в 
соответствии с полученным от нашего исторического 
наследия вдохновением и светом, охватывающей всех 
людей мира без дискриминации по религии, языку, 
расе, секте или политическим взглядам, положившей 
начало многогранным работам по созданию мира, в 
котором люди всего мира будут жить в спокойствии и 
мире, в счастье и благополучии. Мы верим, что внесем 
больший вклад на благо нации и нашего государства, 
синтезируя силу гражданской инициативы с 
государственным разумом», - сказал 
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SELÇUKLUDAN OSMANLIYA KADAR ÇOĞU YÖNETİCİ VE CUMHURİYETİMİZDE ATATÜRK 
DAHİL, HOCA AHMET YESEVİ EKOLÜNE MENSUPTU…

Kaynak; Murat Bahadır Akkoyunlu ve Erdoğan Asliyüce sohbetlerinden..

Merhaba kıymetli okuyucularımız
Bir önceki haber duyurumuzda Bosna 
Hersek üzerinden, Türk Dünyasına özel 
mesajımız olduğunu, devamında da 
başka özel haber ve röportajlarımız 
olacağını duyurmuştuk. Özel ve önemli 
birkaç ziyarette bulundum. Ziyaretlerim 
neticesinde çok değerli yayıncılar, 
yazarlar, tarihçiler ve araştırmacılarla 
bazı temaslarım oldu. Bunlarla beni bir 
araya getirmeye vesile olan; Siyaset 
Bilimci ve Gazeteci aynı zamanda da 
fikirlerine çok değer verdiğim, ‘derin 
siyasi analiz alanlarında’  kendi hüsnü 
zannımda ‘hocam’ dediğim MURAT 
BAHADIR AKKOYUNLU hocama 
teşekkürlerimi bir borç bilirim. Bir 
önceki çalışmamızda Bosna Hersek 
üzerinden Türk Dünyası’nın, Atatürk ve 
Hoca Ahmet Yesevi okumalarına göz 
atmalarını işaret göstermiştik. Bendeniz 
bu hususlarda zaten daha evvelden 
manevi köklerimizle ilgili araştırma ve 
dinleyici olma hususunda rahmetli Ömer 
Lütfü Mete hocamızın genel yayın 
yönetmenliğini yaptığı eskilerden bir 
derginin eğitiminden geçmiştim.

Derginin adını araştıranlar bulacaktır. 

O derginin sayılarından birisi Yeniden 
Yesevilik ana başlığında bir çok alt başlık 
içermekteydi. Murat Bahadır Akkoyunlu 
hocamın tanıştırdığı Hoca Ahmet Yesevi 
Vakfı’nın kurucusu Erdoğan Aslıyüce 
hocamız ile daha önceden eğitiminden 
geçtiğim derginin arasında benzerlik ve 
usul farklılıkları gördüm. Tabii ki her 
yayın ve kadrosu kendi usulüne göre 
farklılık göstermektedir.  

Bu vesile ile Türk Dünyası 
mensuplarına ayrıca bir müjdem ve 
davetim bulunmaktadır. Türk 
Dünyası ile ilgili çalışma yapan tüm 
akademisyenler, öğretim görevlileri, 
tarihçi, Türkolog ve Üniversite 
Hocalarının bir arada toplanacağı; 
‘akademik makaleler platformu’ 
kuruyoruz.  Türk Cumhuriyetlerine 
Rusça-Türkçe yayınlarımız 
gitmektedir. Orada eğitim gören genç 
akademisyenlere gerçek TÜRK 
EKOLÜ’nü anlatacak, tarihi 
çalışmaları ve delilleri sunacak 
akademik makaleler yayınlayacağız. 
Türkiye ve Yurt Dışı bağlantılı 
akademik hocalarımızla oluşumlara 
başlamaktayız. Bu platformda yer 
alacak tüm destekçi hocalarımıza 
şimdiden duyurulur. Detayları sizlerle 
paylaşmaya devam edeceğiz.

Türk Dünyası mensuplarına selam ve 
saygılarımı iletiyor, gönül 
coğrafyasındaki diğer kardeşlerimize 
dualarımı gönderiyor ve bunlar 
dışında kalan iyi yürekli tüm dünya 
insanlarına da sevgilerimi iletiyorum.

Aktaran: Hasan Salih Kurt

Uluslararası Sivil İnisiyatif Gazetesi 
İmtiyaz Sahibi

Özel Ziyaret Sonrası Ahmet Yesevi 
Medresesinden Bazı Kareler!

Usulden maksadım öğretme şekli,   
öğretme yöntemi ve kronolojik anlatım. 
Ortak noktaları ise benim anladığım 
tarif ve babamdan devamlı duyduğum 
‘Selçuklu da bizim, Osmanlı da bizim, 
Cumhuriyet de bizim’ yaklaşımlarının 
çok benzeştiğini gördüm. 

Yani hasılı kelam; daha evvelden 
beslendiğim dergiden, hiçbir ekole 
sığmayan ve yeni bir ekol oluşturma 
derdinde de olmayan, fedakar bir sevgi 
öğrenirken; Erdoğan Aslıyüce ve Murat 
Bahadır Akkoyunlu hocalarımın istişare 
sohbetlerinden de, Tarihi Akıl 
Tutulmalarının bu gerçek sevgileri 
zamanla nasıl yok ettiğini öğrendim. 
Öğrendiklerimi kaynak göstererek ve 
filtreleyerek zamanla alt başlıklar halinde 
yazacağım. Birinci kaynaklarım elbette 
öncelikle Erdoğan Aslıyüce hocamdan 
hediye aldığım kitapları okumak ve bana 
birebir anlattığı değerli bilgileri 
birleştirerek okuyucularımıza daha güzel 
özetlemek olacak. Şahsıma hediye edilen 
kitaplar arasında Erdoğan Aslıyüce 
hocama ait kitapların isimleri şu şekilde; 

‘’SAMSUN’dan ANADOLU’ya, YESEVİ 
DOSTLARI-7, TÜRK TARİHİNDE 
UNUTULUNLAR, YESEVİ SEVGİ 
DERGİSİ VE  Türkistan’dan Anadolu’ya 
ALPLER-ERENLER’’ Bu kıymetli 
eserleri kendim okuyup tahlil ettikten 
sonra sizlerle de paylaşacağım.  

Şunu anladım ki, evvelden 
beslendiğim sevgi kaynağı ile tarih 
adına beslendiğim Erdoğan Aslıyüce 
hocamın tarih kaynakları kişisel 
zihin gelişiminde şu tabloyu ortaya 
çıkarıyor: Türkiye Cumhuriyeti 
Devleti’nin ilelebet payidar kalması 
için çabalayan, gençlerin 
sorgulamasını arzu eden, gençlerin 
robotlaşmasını istemeyen, temel 
değerlerimiz dışında bir yere intisap 
edilmesine gerek duyulmadığını
söyleyen kaynaklarla tanış olduğum 
için çok şanslı olduğumu 
görmekteyim. Sevgi kaynağımın 
beslendiği kişi veya kişilerin 
öğretilerinden ise; güzel ahlaklı birey, 
iyi huylu insan, insanlara insan 
olduğu için değer verilmesi 
gerektiğini söyleyen ve bu 
güzellikleri siyasallaştırmadan, 
‘bilhassa almak üzere değil vermeye 
yönelik olduğunu da’ öğreten, 
öğretmenlerimize de teşekkürlerimi 
sunuyorum. Aslında bu yazılarım, 
Türk Dünyası mensuplarının; akıl 
tutulmalarına, arayış içerisinde 
oldukları ekollere, anahtar kelimelere 
yetecek yazılardır. Herhangi bir 
gruba ya da ekole üye olmadan 
yalnızca bu yazdıklarımız 
uygulandığında, Türk Devleti’nin 
payidarlığı ve Paralel Örgüt gibi 
organizasyonların kurulmasına engel 
oluşturup Türk Milletini zafere 
taşıyacaktır.

Afganistan'daki Türkmenler hükümet karşıtı eylemlerde yer aldı
Protestoculara göre,  Afganistan'daki Türkmenler şiddet ve baskıya maruz kalıyor ve kaçırma, onların "sabrındaki" "bardağı taşıran son damla".

Afganistan'daki Türkmenler, 9 yaşındaki bir çocuğun kimliği belirsiz silahlı kişiler tarafından kaçırılmasıyla ilgili protesto eylemi düzenledi.
Afganistan'ın dördüncü büyük şehri Mezar-ı Şerif'te düzenlenen protesto, ülkenin farklı yerlerinden binlerce Türkmen gösteriye katılmak için buraya geldi. 
Protestocular ellerinde üç ay önce kaçırılan bir çocuğun fotoğrafını ve Afganistan bayraklarını tuttu, "Adalet istiyoruz", "Kaçırılan çocuğu kurtar", "Yaşasın 
Türkmenler", "Şiddete hayır" sloganları attılar.

Protestoculara göre, Afganistan'daki Türkmenler şiddet ve baskıya maruz kalıyor ve bir çocuğun kaçırılması, "sabrının" son damlası haline geldi. Protestocular 
Afganistan'daki tüm etnik grupların aynı haklara sahip olmasını talep ediyor.
Türkmenler sessiz kalmaya zorlandı ve ülkenin siyasi yaşamına girmelerine izin verilmedi. Her şeyi değiştirme zamanı geldi, herkes gibi biz de bu ülkede barış içinde 
yaşama hakkına sahibiz ”dedi.

Afganistan'da yaşayan yaklaşık 3 milyon Türkmen var ama hükümette tek bir etnik Türkmen bakan yok.   Kaynak: AA
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ПРИЗЫВ К ОБЩЕМУ СОЗНАНИЮ ТЮРКСКИХ ГОСУДАРСТВ: НАСТОЯЩАЯ ТЮРКСКАЯ ШКОЛА
 ‘Большинство правителей от Сельджукской до Османской империи, включая Ататюрка в период Республики, принадлежали к школе 

Ходжи Ахмеда Ясави…’

Источник: Из бесед с Муратом Бахадыром Аккоюнлу и Эрдоганом Аслыюдже. 

Здравствуйте, дорогие читатели! 

В нашей предыдущей статье мы через Боснию и 
Герцеговину объявили, что у нас есть особое 
послание для тюркского мира, и в последующем у 
нас еще будут другие специальные новости и 
интервью. Я нанес несколько особых и важных 
визитов. В результате этого я встретился с очень 
ценными издателями, авторами, историками и 
исследователями. Я хотел бы поблагодарить 
политолога и журналиста МУРАТА БАХАДЫРА 
АККОЮНЛУ, идеи и мнение которого я очень 
ценю и называю 
«своим учителем» в области «глубокого 
политического анализа». Он поспособствовал 
встрече с этими замечательными людьми. 

В нашей предыдущей работе мы через Боснию и 
Герцеговину указывали, что тюркский мир 
должен обратить внимание на чтение Ататюрка и 
Ходжи Ахмеда Ясави. В этих вопросах касательно 
исследования и слушания наших духовных 
корней я ранее уже прошел обучение в старом 
журнале, где главным редактором был наш 
покойный ходжа Омер Лютфю Мете. Кому 
интересно, смогут найти по названию журнала. 
Один из номеров этого журнала включал 
несколько подтем под основным заголовком 
«Yeniden Yesevilik». Мурат Бахадыр Аккоюнлу 
познакомил меня с  основателем Фонда им. 
Ходжи Ахмеда Ясеви (Hoca Ahmet Yesevi Vakfı) 
Эрдоганом Аслыюдже. 

Я увидел сходство и различие в методах ходжи 
Аслыюдже и журнала, в котором я прошел 
обучение ранее. Конечно, каждое издание и 
сотрудники различаются в соответствии с их 
собственными методами. Под методом я имею 
ввиду форму обучения, технику обучения и 
хронологическое выражение. Общими очень 
схожими чертами являются подходы, которые я 
всегда слышал от моего отца: 

По этому поводу у меня есть хорошие 
новости и приглашение членам 
тюркского мира. Мы создаем 
«Платформу научных статей», где 
будут собраны все академики, 
преподаватели, историки, тюркологи 
и профессора университетов, 
работающие над тюркским миром. 
Наши издания публикуются для 
тюркских республик на русском и 
турецком языках. Мы будем 
публиковать академические статьи, 
которые расскажут обучающимся там 
молодым академикам о реальной 
ТУРЕЦКОЙ ШКОЛЕ, а также 
представят исторические 
исследования и доказательства. Мы 
начинаем наше академическое 
образование с преподавателями из 
Турции и из-за рубежа. Объявляем об 
этом всем поддерживающим нас 
учителям, которые будут на этой 
платформе. Мы продолжим делиться с 
вами подробностями.

Я приветствую и выражаю почтение 
членам тюркского мира, посылаю свои 
молитвы другим нашим братьям и 
сестрам в духовной географии и 
передаю свою любовь всем другим 
добросердечным людям мира.

Некоторые кадры из Медресе Ахмеда 
Ясави, сделанные после визита!

«И Сельджукская империя наша, и 
Османская империя наша, и Республика 
тоже наша». Другими словами, во время 
обучения в журнале я питал 
самоотверженную любовь, которая не 
подходит ни для одной школы и не 
нуждается в создании новой. Из бесед с 
моими учителями Эрдоганом Аслыюдже 
и Муратом Бахадыром Аккоюнлу я 
узнал, как исторические затмения разума 
со временем разрушают эту истинную 
любовь. Со временем я отфильтрую и 
напишу об  этом в виде подтем с 
указанием источников. Моими первыми 
источниками, конечно же, будут книги, 
которые я получил в подарок от моего 
учителя Эрдогана Аслыюдже. 
Объединив их с ценной информацией, с 
которой он поделился со мной лично, я 
расскажу о них нашим читателям. 

Среди подаренных мне книг следующие 
книги были написаны Эрдоганом 
Аслыюдже: «SAMSUN’dan 
ANADOLU’ya», «YESEVİ DOSTLARI-7», 
«TÜRK TARİHİNDE UNUTULUNLAR», 
«YESEVİ SEVGİ DERGİSİ» и 
«Türkistan’dan Anadolu’ya ALPLER-
ERENLER». После прочтения и анализа я 
поделюсь с вами этими драгоценными 
произведениями. 

Я понял, что источник любви, которым 
ранее я вдохновлялся, и исторические 
источники Эрдогана Аслыюдже, 
которыми я интересовался во имя 
истории, раскрывают следующую 
картину в личном развитии ума. Я вижу, 
что мне очень повезло, ведь я знаком с 
источниками, которые прилагают 
усилия ради вечного существования 
Турецкой Республики, хотят, чтобы 
молодые люди были в поиске и задавали 
вопросы, 

не хотят, чтобы они становились 
роботами, и твердят, что им не нужно 
быть связаными ни с чем, кроме наших 
основных ценностей. Я хотел бы 

выразить благодарность нашим 
учителям, подпитывающим мой 
источник любви; утверждающим, что 
людей следует ценить, потому что они - 
люди, которые обладают хорошей 
моралью и добродушием и, прежде 
всего, являются личностями; учащим нас 
тому, что это все не должно быть 
политизировано. Собственно, эти 
послания достаточны для выхода членов 
тюркского мира из затмений разума, 
школ, которые они ищут, и ключевых 
слов. Не становясь членами какой-либо 
группы или школы, применяя только то, 
что мы здесь написали, можно привести 
тюркский народ к победе.

Туркманы в Афганистане вышли на антиправительственные акции
По словам протестующих, туркманы в Афганистане подвергаются насилию и давлению, а похищение ребенка стало «последней каплей» в их «чаше терпения» Туркманы 

в Афганистане провели акцию протеста в связи с похищением неизвестными вооруженными лицами 9-летнего ребенка.

Акция протеста прошла в четвертом по величине городе Афганистана Мазари-Шарифе, тысячи туркман из различных уголков страны прибыли сюда для участия в 
демонстрации.

Протестующие держали в руках фотографию похищенного три месяца назад ребенка и флаги Афганистана, скандировали лозунги «Хотим справедливости», 
«Освободите похищенного ребенка», «Да здравствуют туркманы», «Нет насилию».

По словам протестующих, туркманы в Афганистане подвергаются насилию и давлению, а похищение ребенка стало «последней каплей» в их «чаше терпения». 
Участники акции требуют, чтобы все этнические группы в Афганистане обладали одинаковыми правами.

«Туркманов заставляли молчать и не подпускали к политической жизни страны. Пришло время изменить все, мы, так же как и все, имеем право жить спокойно в этой 
стране», - сказал он.

В Афганистане проживает около 3 миллионов туркманов, однако в правительстве нет ни одного министр из этнических туркман.

Автор: Хасан Салих Курт

Шеф-редактор Международной газеты 
«Гражданская инициатива» 

KAYNAK: AA



4

KİEV: RUSYA'DAN FİNANSE EDİLEN 
KAPALI KANALLAR
Zelenski'nin sözcüsü, kararın Ukrayna'nın ulusal 
güvenliğini korumak için alındığını söyledi.

Ukrayna Cumhurbaşkanı Yulia Mendel, 
112 Ukrayna TV kanalı NewsOne ve 
ZIK'nin faaliyetlerinin engellenmesinin 
ifade özgürlüğüne yönelik bir saldırı ile 
ilgisi olmadığını, kararın ulusal güvenliği 
korumak için alındığını söyledi.

Interfax-Ukrayna raporları."Viktor 
Medvedchuk havuzu" adı verilen TV 
kanallarının engellenmesinin Ukrayna'da 
hiç şüphesiz değeri olan ifade 
özgürlüğüne yönelik bir saldırı ile hiçbir 
ilgisi yoktur. 

Bu TV kanalları, gazetecilik 
standartlarının ne olduğunu, doğruluk 
kontrolünü veya en az iki bakış açısının 
ne olduğunu çoktan unutmuş durumda 
”diye yazdı Mendel Facebook sayfasında. 
Basın sekreteri, bu televizyon kanallarının 
Ukrayna'nın egemenliğini ve devlet 
sınırlarını ihlal eden saldırgan devletin 
çıkarları için kullanılan bir propaganda 
aracına dönüştüğünü vurguladı.

“Bu kanalların Rusya'dan finanse edildiği 
bile onaylandı. Bu medya Ukrayna ile 
savaşın araçlarından biri haline geldi, bu 
nedenle ulusal güvenliği korumak için 
bloke ediliyor ... Ukrayna'daki yayıncıları 
yasalara, etik kurallara ve gazetecilik 
standartlarına uymaya çağırıyoruz.

Cumhurbaşkanlığı Ofisi, saldırgan 
devletle işbirliği yapmayın ve finansman 
sağlamaktan ve onun adına editörlük 
politikası uygulamaktan kaçının ”dedi.

Daha önce, Ukrayna Devlet Başkanı 
Volodymyr Zelenskyy, Ukrayna Güvenlik 
ve Savunma Konseyi'nin (NSDC) 3 Şubat 
gece yarısından itibaren üç muhalif 
televizyon kanalının - NewsOne, ZIK ve 
112 Ukrayna - yayınını durduran kararını 
yürürlüğe koydu.

Yerel medya kuruluşlarına göre, TV 
kanallarına yönelik yaptırımlar, lisansların 
iptalini, Ukrayna'nın radyo frekansı 
kaynağının kullanımının yasaklanmasını, 
TV programlarının aktarılması için 
hizmetlerin sağlanmasının sona ermesini, 
telekomünikasyon hizmetlerinin 
sağlanmasını ve kullanımını sağlıyor. 

kamu telekomünikasyon ağlarının, 
varlıkların bloke edilmesi ve ekonomik ve 
mali yükümlülüklerin yerine getirilmesinin 
askıya alınması. Kaynak: AA

Киев: Закрытые каналы 
финансировались из России
Пресс-секретарь Зеленского заявила, что решение принято с 
целью защиты национальной безопасности Украины

Блокирование деятельности телеканалов 
«112 Украина», NewsOne и ZIK не имеет 
ничего общего с наступлением на свободу 
слова, решение принято с целью защиты 
национальной безопасности, заявила пресс-
секретарь президент Украины Юлия 
Мендель, передает Интерфакс-Украина.

«Блокировка телеканалов так называемого 
«пула Виктора Медведчука» не имеет ничего 
общего с наступлением на свободу слова, 
которая в Украине является несомненной 
ценностью. Эти телеканалы давно забыли, 
что такое журналистские стандарты, 
проверка фактов или освещение, по 
крайней мере, двух точек зрения», - 
написала Мендель на странице в Facebook.

Пресс-секретарь подчеркнула, что 
указанные телеканалы превратились в 
инструмент пропаганды, который 
используется в интересах государства-
агрессора, нарушившего суверенитет и 
государственные границы Украины.)

«Уже даже подтверждено 
финансирование этих каналов из 
России. Эти медиа стали одним из 
инструментов войны против Украины, 
поэтому заблокированы с целью 
защиты национальной безопасности... 
Призываем вещателей в Украине 
соблюдать закон, этических правил и 
журналистских стандартов. Не 
сотрудничать с государством-
агрессором и избегать финансирования 
и навязывания редакционной 
политики с ее стороны», - заявили в 
Офисе президента.

Ранее президент Украины Владимир 
Зеленский ввел в действие решение 
Совета безопасности и обороны 
Украины (СНБОУ), которым с 
полуночи 3 февраля прекращается 
вещание трех оппозиционных 
телеканалов - NewsOne, ZIK и «112 
Украина».

Как сообщают местные СМИ, санкции против 
телеканалов предусматривают аннулирование 
лицензий, запрет на пользование 
радиочастотным ресурсом Украины, 
прекращение предоставления услуг по 
ретрансляции телепрограмм, предоставление 
телекоммуникационных услуг и использование 
телекоммуникационных сетей общего 
пользования, блокировку активов и 
приостановление исполнения экономических и 
финансовых обязательств.

Litvanya'da Türk halklarının mirasını 
korumak için bir proje uygulanıyor
Uluslararası Türk Kültürü  Mirası Fonu Litvanya'nın 
Azerbaycan Büyükelçiliği bir işbirliği anlaşması imzaladı

Vakıf Başkanı Günay Efendiyeva ile Litvanya'nın Azerbaycan ve Türkmenistan 
Olağanüstü ve Tam Yetkili Büyükelçisi Egidius Navikas tarafından imzalandı.

AZERTAC'a göre, Memorandum'un imzalanması, karşılıklı kültürel alışverişin 
uygulanmasını, Litvanya'nın Türk kökenli azınlık halklarının - Tatar ve 
Karailerin - kültürel mirasının korunmasını, işbirliğinin genişletilmesini v 
güçlendirilmesini amaçlamaktadır.

Etkinliğe Azerbaycan Dışişleri Bakan Yardımcısı Ramiz Hasanov, üye ülke 
büyükelçileri ve Vakıf gözlemcileri, uluslararası kuruluşların temsilcileri ve 
aydınlar katıldı.
Efendiyeva, Fon ile Azerbaycan'daki Litvanya Büyükelçiliği arasında imzalanan 
muhtıranın önemini vurguladı.

“Bu, Litvanya'da yaşayan Karaitler ve Tatarların Türkçe konuşan halklarının 
kültürel mirasını korumak, tarihlerini ve geleneklerini tanıtmakla ilgili. Bu 
Memorandum'un Litvanya için de önemli olduğunu düşünüyorum. Çünkü 
Litvanya, kendi topraklarında yaşayan halklara karşı dikkatli tavrını gösteriyor 
”dedi.

Navikas aynı zamanda Uluslararası Türk Kültürü ve Mirası Vakfı ile 
işbirliğinden duyduğu memnuniyeti dile getirdi.

“Litvanya'nın Memorandum'u imzalamadaki ilgisi, daha önce Türk dünyası ile 
çok güçlü ve derin bağlarımız olduğu gerçeğinde yatmaktadır. Litvanya'da - 
Tatarlar ve Karailer - küçük ama tuhaf azınlık temsilcileri yaşıyor. Az sayılarına 
rağmen Tatarlar ve Karaitler kimliklerini korumayı başardılar ”dedi.

В Литве реализуют проект защиты 
наследия тюркских народов
Международный фонд тюркской культуры и наследия и 
посольство Литвы в Азербайджане подписали меморандум о 
сотрудничестве

Меморандум подписали президент Фонда Гюнай Эфендиева и чрезвычайный и 
полномочный посол Литвы в Азербайджане и Туркменистане Эгидиус Навикас. Как 
сообщает АЗЕРТАДЖ, подписание Меморандума направлено на осуществление 
взаимного культурного обмена, защиту культурного наследия малочисленных 
народов Литвы тюркского происхождения - татар и караимов, расширение и 
укрепление сотрудничества.

В мероприятии приняли участие замминистра иностранных дел Азербайджана 
Рамиз Гасанов, послы стран-членов и наблюдателей Фонда, представители 
международных организаций и интеллигенция.

Эфендиева подчеркнула значимость Меморандума, подписанного между Фондом и 
посольством Литвы в Азербайджане.

«Речь идет о сохранении культурного наследия тюркоязычных народов-караимов и 
татар, проживающих в Литве, пропаганде их истории и традиций. Считаю, этот 
Меморандум важен и для Литвы. Потому что Литва тем самым демонстрирует свое 
внимательное отношение к проживающим на ее территории народам», - отметила 
глава Фонда.

В то же время Навикас выразил удовлетворение сотрудничеством с 
Международным фондом тюркской культуры и наследия.

«Интерес Литвы в подписании Меморандума заключается в том, что у нас и раньше 
были очень крепкие и глубокие связи с тюркским миром. В Литве проживают 
небольшие, но своеобразные представители меньшинств - татары и караимы. 
Несмотря на свою малочисленность татарам и караимам удалось сохранить свою 
самобытность», - отметил посол.

Şubat 2021  
SİVİLİNİSİYATİF

Kaynak: AA

KAYNAK: AA
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Kırgız  Cumhuriyeti Sağlık Bakanı 
Alımkadır Beyşenaliyev Ankara’da
TC Sağlık Bakanlığı Kırgız tarafa 500 adet PÇR test teslim etti..

ANKARA (Sivil İnisiyatif) Zeliha Sorkunlu/ Kırgız  Cumhuriyeti Sağlık 
Bakanı Alımkadır Beyşenaliyev Türkiye Cumhuriyeti Sağlık Bakan 
Yardımcısı Halil Eldemir ve TBMM Başkan Yardımcısı Celal Adan ile 
Ankara’da görüştü.

Ziyareti sırasında Bakan Beyşenaliyev, pandemi döneminde Türkiye’den 
Kırgızistan’a gelen yardım için şükranlarını sundu.

Pandeminin sona ermemiş olması ve Kırgızistandaki durumu göz önünde 
bulundurarak yeniden insani yardımda bulunulmasını istedi.

Sağlık alanındaki işbirliğinin çerçevesinde bazı konuları dile getiren 
bakan Beyşenaliyev, Bişkek Türk-Kırgız Dostluk Hastanesinin tam 
kapasiteyle hizmet vermeye başlaması için TBMM’deki onayının 
hızlandırılmasının  zaruriyeti olduğunu  Başkan Yardımcısı Celal Adan’a 
bildirdi. TBMM Başkan Yardımcısı Celal Adan ise söz konusu kanun 
teklifinin kısa sürede onaydan geçirilmesi için çalışma yapacaklarını 
bildirdi.TBMM Genel Kurul gündeminde 113 kanun teklifi var ve söz 
konusu kanun teklifi 10 sırada olduğunun bilgisi verildi.

TC Sağlık Bakanlığı Kırgız tarafa 500 adet PÇR test teslim etti..

МИНИСТР ЗДРАВООХРАНЕНИЯ 
КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ АЛЫМКАДЫР 
БЕЙШЕНАЛИЕВ В АНКАРЕ
Министерство здравоохранения Турции передало кыргызской 
стороне 5 тысяч ПЦР-тестов.

Анкара (Гражданская инициатива) Зелиха Соркунлу/ Министр здравоохранения 
Кыргызской Республики Алымкадыр Бейшеналиев встретился в Анкаре с заместителем 
министра здравоохранения Турции Халилем Эльдемирем и заместителем председателя 
Великого Национального Собрания Турции (ВНСТ) Джелал Аданом.

В ходе встречи министр А.Бейшеналиев выразил признательность Турции за ранее 
оказанную помощь Кыргызстану в борьбе с коронавирусной инфекцией.

Принимая во внимание продолжающуюся пандемию и непростую ситуацию в 
Кыргызстане, министр выразил просьбу в оказании гуманитарной помощи. 

Обсудив ряд вопросов двустороннего сотрудничества в сфере здравоохранения, министр 
А.Бейшеналиев сообщил заместителю председателя ВНСТ Джелалу Адану необходимость 
скорейшей ратификации парламентом Турции Соглашения по Бишкекской больнице 
Кыргызско-Турецкой дружбы с целью ее полноценного функционирования. Заместитель 
председателя ВНСТ Джелал Адан заверил, что они будут работать над скорейшей 
ратификацией данного соглашения. Он сообщил, что в повестке дня Генеральной 
Ассамблеи ВНСТ стоят 113 законопроектов, а указанный законопроект находится на 10-м 
месте.
Министерство здравоохранения Турции передало кыргызской стороне 5 тысяч ПЦР-тестов.
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SİBİRYA GÜNLÜKLERİ-II
-.Bir önceki yazımızda Hakasça ve Türkçe 
arasında gerek kültürel gerekse etimolojik 
olarak ortak veya benzer olan bazı 
sözcükler hakkında bilgi vereceğimizi 
ifade etmiştik. Daha sade bir ifadeyle 
Hakas dili ile dilimiz arasındaki bazı ortak 
kelimeler üzerinde duracağımızı 
belirtmiştik.

Bu bağlamda, yazıda, Şamanlığın özelde 
Hakas diline genelde ise Türk dillerine 
olan katkısına değineceğiz (Yeri 
gelmişken, Şamanlığın, bazı 
araştırmacılara göre eski Türk dini 
bazılarına göre ise eski Türk dininin bir 
parçası olarak değerlendirildiğini de 
belirtelim). Onun için de Hakas dilinde 
Şamanlık menşeli bazı terimleri etimolojik 
açıdan inceleyeceğiz ve bunların Türk 
dilindeki karşılığı üzerinde kısaca 
duracağız.
Bu kelimelerden ilki ve belki de en 
önemlisi “Tigir”dir. Hakas dilinde 
kullanılan bu kelime, Türkçede biraz daha 
farklı olarak “Tangrı” şeklinde söylenir. 
Kırgızlar ise bu kelimeyi “Tengri” şeklinde 
söyler. Bilindiği üzere bu terim, Arapça ve 
Farsçanın etkisiyle, daha sonra Türkçede 
yerini “Allah” ve “Hüda” kelimelerine 
bırakmıştır. Ancak “Tanrı” kelimesi 
Türkiye’de bugün de kullanılıyor. 
Şamanlık kökenli bu kelime, Türk 
halklarının beraber yaşadığı çok eski 
dönemlerde ortaya çıkmıştır. Genelde, bu 
terimin “Gök Tanrı” inancıyla bağlantılı 
olduğu söylenir. Bu elbette doğrudur 
ancak bize göre, buna ilave olarak 
kelimenin “atalar kültü” ile de ilgisi vardır.

Bu terimlerden bir diğeri de “Imay”dır. 
Hakas dilinde “Imay” olarak telaffuz 
edilen bu terim Türk dilinde “Umay” 
olarak bilinir. Kelime iki dilde de 
çocukların, hamile kadınların ve 
kadınların koruyucusu anlamını taşıyor. 
Türkiye’de “Umay”, yerini “Fatma Ana”ya 
bıraksa da hâlâ kullanılıyor. Özellikle 
bayan ismi olarak kullanılmaya devam 
etmesi dikkat çekicidir. Üstelik 
Hakasya’da “Imay Dağı”, Anadolu’da ise 
“Umay Kayası” bulunuyor. Kırgızlar da bu 
terimi aktif olarak “Umay Ene” (Umay 
Anne) şeklinde kullanıyor.
Hakas ve Türk dillerinde Şamanlık 
menşeli bir diğer ortak terim de 
“Ham”dır. Şaman kelimesi sonradan 
kullanılmaya başlanmıştır. Bu terimi 
Hakas, Tuva, Şor gibi Türk dilli halklar 
“ham”, Altaylar ise “kam” şeklinde söyler. 
Bu kelime, Oğuz Türklerinin önemli bir 
eseri olan Dede Korkut Kitabı’nda da 
“kam” şeklinde geçiyor. Kelime Eski 
Kırgızlarda ise “gan” olarak tespit 
edilmiştir.

Başka bir ortak terim ise “izıh”tır. Bu 
kelime, Hakas literatürüne “izık” olarak 
kaydolup, Eski Türkçede “ıdık”, “iduk” 
şeklindedir. Hakas dilinde kutsal anlamına 
gelen bu terim “hut” ile ilgilidir. Türkçede 
ise “kut” kelimesi vardır. Eski Türkçede 
kut sahibi anlamına gelen “idikut”un bu 
kelimelerin birleşmesinden ortaya 
çıktığını da söylemek gerekir. Birbiriyle 
ilişkili olan bu iki terim Hakasya Özerk 
Cumhuriyetin’de şamanın sopası, cübbesi 
için kullanılır. Anadolu’da ise velilerin 
sopası, sarığı, cübbesi için kullanılıyor. 
Hem Hakasya’da hem de Türkiye’de 
kutsal (izıh) olan ağaç, su ve kayalar da 
vardır. Kırgız dilinde bu kelime “ızık/ısık” 
olup, Kırgızistan’daki Isıkköl de bu 
kelimeden türemiştir.

Hakas ve Kırgız dilinde ateş anlamına 
gelen “ot” kelimesi Türkçede “od” 
şeklinde söylenir. Hakaslarda “ot ine” 
tabiri altında kültürel bir olguya dönüşen 
bu kelime Şamanlıktaki ateş kültüyle 
ilgilidir. 

Bu husus Türkiye’de de farklı uygulama ve 
kültürel olgularla devam ediyor ancak 
Müslümanlığa uygun hâle getirilmiştir. 

Bu kelime, hem Hakaslarda hem de Kırgız 
ve Türklerde doğadaki bitki ve yeşillik 
anlamını da taşıyor. Yani bu terim Hakas, 
Türk ve Kırgız dillerinde iki anlamını da 
koruyor. Bu terimin kültürel bir başka 
boyutu ise  “alaslama” ile ilgilidir.

Hakasya’da “irben ot”, Türkiye’de ise 
“üzerlik” denilen bitki ile 
“alaslama” (alazlama: hastalıkları 
ateşle tedavi etmek) yapılır. Yani kötü 
varlıklar, ateşin kullanıldığı ritüel 
esnasında bu uygulamayla kovulmuş 
olur. “İrben ot” Kırgızlarda “arça”, 
bizde ise “ardıç” olarak adlandırılır.

Hakas, Şor ve Altaylarda bulunan 
“çalama” kelimesi Türk dilinde 
yoktur.

Şamanizm’de, “çalama” etrafında 
gelişen kültürel hadise, Türkiye’de 
İslam’a uygun hâle getirilmiştir, 
denebilir. Dolayısıyla bu durum farklı 
bir terim altında yaşıyor. Bu kelime 
Türkçede “çaput”tur. Söylemek 
gerekir ki bu uygulama, gerek 
Müslümanlığa gerekse başka dinlere 
mensup tüm Türk halklarında 
mevcuttur. Sadece uygulamanın 
etrafında geliştiği kelime değişmiştir. 
Nitekim Uygurlar 
“çalama” ve “çaput” yerine “yurun” 
kelimesini kullanır. Ritüelin temeli ise 
bir bez parçasını herhangi bir nesneye 
(ağaç, türbe vb.) bağlarken dilek 
tutmaktır.

Hakas dilindeki “orba” veya “urba” 
kavramı Eski Türkçe menşeli bir 
kelime olan “ur-” fiiline 
dayanmaktadır. Kelime bugünkü 
Türkçede “vur-” şeklindedir. Hakas 
dilinde Şamanlık inanışına bağlı olarak 
türetilen “orba/urba” terimi Türkçede 
“vurma” anlamına gelir. Yani fiil olan 
bir kelimeden çok mantıklı yeni bir 
terim (urba/orba) oluşturulmuştur, 
denebilir. Şamanlar bu nesne ile davula 
vururlar. Bu terim etimolojik açıdan 
Türkçeye çok yakındır ancak 
Türkiye’de davul vurmak için 
kullanılan nesneye “tokmak” denilir.

Ruh anlamına gelen ve Hakasçada 
“tös” olan ve “töz” anlamına gelen 
terim ise Orta Asya’da “arvak”, 
Anadolu’da “ervah” şeklinde 
korunarak devam etmektedir. 
“Ervah” (arbak) kelimesinin ruhlar 
anlamına geldiği malumdur. Bu 
terimin “atalar kültü” ile ilgili olduğu 
anlaşılmaktadır.

Hakasçada “tüür” olarak söylenen 
başka bir terim ise bizde “davul” veya 
“tef” dediğimiz tamamen farklı bir 
kelime ile yer değiştirmiştir. 
Şamanlar, “tüür” eşliğinde şamanî 
alkışlar (dualar) söyleyerek ritüellerini 
gerçekleştirir. Bilindiği üzere bazı 
tarikatlarda benzer şekilde dervişler 
tef (def) eşliğinde şiirler söylemiştir.

Bu yazıda, Şamanlık menşeli bazı 
kavramlar ele alarak Hakasça ve 
Türkçenin ortak kelimelerinden 
birkaçına değindik. Bu kavramların 
belli uygulamaları da beraberinde 
getirdiğini ve inanış kökenli olduğunu 
da ifade etmek gerekir. 

Bu terimlerin sadece Türkçede değil, 
bütün Türk halklarında mevcut 
olduğunu da belirtmek gerekir. Biz 
burada Türkçenin haricinde sadece 
Kırgız dilinden örnek verdik. Çünkü 
Kırgızca, sanki Türkçe ve Hakasça 
arasında bir bağlantı kuruyor. Bunu, 
bir örnekle açıklamak istiyoruz. Hakas 
dilinde keçiye “üske” denir. Kelime 
önceleri bize çok yabancı gelirdi. 
Kırgız dilindeki “eçki” de keçi 
demektir. Keçi ve eçki arasında 
bağlantı kurmak kolaydır ancak keçiyi 
üske ile ilişkilendirmek o kadar da 
kolay değildir.

Türk dillerindeki bazı ses 
hadiselerinden ötürü eçkinin üskeye 
yakın olduğunu (“ç/s” değişimi ve 
“yuvarlaklaşma” hadisesi) ifade etmek 
gerekir. Elbette bunlara benzer çok 
sayıda ortak kelimeler vardır. Ancak 
biz burada Şamanlık menşeli bazı 
kelimeleri ele aldık. Öyle anlaşılıyor ki 
inanışlar kültüre, kültür de dile etki 
ediyor.

Şubat 2021  
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СИБИРСКИЙ ДНЕВНИК-II
В нашей предыдущей статье мы 
говорили, что дадим информацию о 
некоторых словах, которые являются 
общими или похожими между 
хакасскими и турецкими языками как в 
культурном, так и в этимологическом 
плане. Проще говоря, мы отметили, что 
сосредоточимся на некоторых общих 
словах между хакасским и нашим 
языком.

В этом контексте в статье мы затронем 
вклад шаманизма в хакасский язык в 
частности и турецкий язык в целом 
(Кстати, следует отметить, что по 
мнению одних исследователей шаманизм 
считается древне-тюркской верой, а по 
мнению других - частью этой древне-
тюркской веры). Поэтому мы с 
этимологической точки зрения 
рассмотрим некоторые термины в 
хакасском языке, произошедшие из 
шаманизма, и кратко остановимся на их 
турецких аналогах. 

Первое и, пожалуй, самое важное из этих 
слов - это «Tigir». Это слово, 
используемое в хакасском языке, по-
турецки произносится несколько иначе 
«Tangri». Кыргызы произносят это слово 
как «Tengri». Как известно, в турецком 
этот термин под влиянием арабского и 
персидского языков был заменен на 
«Allah» и «Hüda». Но слово «Tangri» 
используется в Турции и сегодня. Это 
слово, происходящее из шаманизма, 
зародилось в древности, когда тюркские 
народы жили вместе. Часто говорят, что 
этот термин связан с верой «Гёк-
Тенгри» (тенгрианство). Это, конечно, 
правда, но, на наш взгляд, это слово 
также имеет какое-то отношение к 
«культу предков».

Другой из этих терминов - «İmay». Этот 
термин, произносимый на хакасском как 
«İmay», на турецком языке известен как 
«Umay». Слово на обоих языках означает 
«защитница детей, беременных и 
женщин». Несмотря на то, что в Турции 
«Umay» был заменен на «Fatma Ana», 
этот термин все еще используют. 
Особенно бросается в глаза то, что его 
продолжают использовать как женское 
имя. Кроме того, в Хакасии есть «Гора 
Имай», а в Анатолии «Скала Умай». 
Кыргызы также активно используют этот 
термин как «Умай Эне» (Umay Anne).

Еще один распространенный термин 
шаманского происхождения в хакасских 
и тюркских языках - «ham». Слово 
«шаман» стали употреблять позже. Этот 
термин используется тюркоязычными 
народами, такими как хакасы, тыва и 
чор, как «ham», а алтайцами как «kam». 
Это слово также упоминается в «Книге 
Деде Коркут», который является важным 
произведением тюрков-огузов, как 
«kam». В древнекыргызском языке это 
слово употреблялось как «gan».

Другой схожий термин - это «izıh». Это 
слово записано в хакасской литературе 
как «izık», а в древнетюркском языке - 
«ıdık», «iduk». Этот термин, означающий 
на хакасском «священный», связан со 
словом «hut». В турецком есть слово 
«kut». Следует также отметить, что 
«idikut», что на древнетюркском означает 
«владелец кута», происходит от 
сочетания этих слов. Эти два связанных 
между собой термина используются в 
Хакасской Автономной Республике для 
обозначения шаманской дубины и 
мантии. В Анатолии его используют для 
описания дубины, тюрбана и мантии 
праведников. И в Хакасии, и в Турции 
есть деревья, реки и скалы, названные 
«священными» (izıh). Это слово в 
кыргызском языке произносится как 
«izık/ısık», и озеро Isık-Göl (Иссык-куль) 
в Кыргызстане происходит от него.

Слово «ot», что на хакасском и 
кыргызском языках означает «огонь», на 
турецком языке произносится как «od». 
Это слово, ставшее культурным 
явлением под термином «ot ine» на 
хакасском языке, связано с культом огня 
в шаманизме. Это явление продолжается 
и в Турции с различными обычаями и 
культурными явлениями, но 
преобразовано в соответствии с 
исламом. Кроме этого, данное слово как 
у хакасов, так и у кыргызов и турок, 
означает «растения и листву в природе». 
Другими словами, этот термин сохраняет 
оба значения в хакасском, турецком и 
кыргызском языках. Еще одна 
культурная сторона этого термина 
связана с «alaslama». 

«Alaslama» (лечение болезней огнем) 
проводится в Хакасии с помощью травы 
«irben ot» (ирбен-трава), а в Турции - 
«üzerlik» (гармала). Другими словами, 
злые существа изгоняются этой 
практикой во время ритуала, в котором 
используется огонь.

Слова «çalama» на хакасском, шорском и 
алтайском языках не существует в 
турецком языке. Можно сказать, что в 
шаманизме «çalama» был адаптирован в 
соответствии с культурным феноменом, 
который развивается вокруг, а в Турции в 
соответствии с исламским принципом. 
Так что это действие существует под 
другим термином, и в турецком 
называется «çaput». Стоит отметить, что 
эта практика присутствует у всех 
тюркских народов, как принадлежащих к 
исламу, так и других религий. 
Изменилось только слово, описывающее 
данную практику. К примеру, уйгуры 
вместо «çalama» и «çaput» используют 
слово «yurun». Основа ритуала - 
загадывать желания, прикрепляя кусок 
ткани к любому объекту (дереву, святыне 
и т.д.).

В основе понятия «orba» или «urba» в 
хакасском языке лежит глагол «ur-», 
слово древнетюркского происхождения. 
На современном турецком языке 
используется слово «vur-». Термин «orba/
urba», происходящий из хакасского языка 
на основе шаманизма, в турецком 
означает «удар». Другими словами, из 
глагольного слова был создан новый 
логический термин (urba/orba). Шаманы 
бьют этим предметом в барабан. Этот 
термин с этимологической точки зрения 
очень близок к турецкому языку, но в 
Турции объект, используемый для ударов 
по барабанам, называют «tokmak».

Термин, означающий дух, на хакасском 
называется «tös», в Средней Азии - 
«arvak», а в Анатолии - «ervah». Известно, 
что слово «ervah» (арбак) означает дух. 
Очевидно, что этот термин относится к 
«культу предков». 

Другой термин, используемый как «tüür» 
на хакасском, был заменен совершенно 
другим словом, которое мы называем 
«davul» или «tef» (барабан, бубен). 
Шаманы совершают свои ритуалы, поют 
шаманские изречения (молитвы) в 
сопровождении «tüür». Как известно, в 
некоторых орденах дервиши исполняли 
стихи в сопровождении бубна (tef/def).

В этой статье мы, рассматривая 
некоторые термины шаманизма, 
коснулись некоторых общих слов 
хакасcкого и турецкого языка. Следует 
также отметить, что эти термины несут с 
собой определенные практики и 
основаны на убеждениях.

 Примечательно, что эти термины 
существуют не только в турецком языке, 
но и у всех тюркских народов. Здесь 
кроме турецкого мы привели примеры 
только на кыргызском языке. Потому 
что кыргызский, кажется, строит некую 
связь между хакасcким и турецким. Мы 
хотим пояснить это на примере. Козу на 
хакасском языке называют «üske». 
Слово раньше было для нас очень 
чуждым. Коза на турецком «keçi», а на 
кыргызском - «eçki». Связать «keçi» и 
«eçki» несложно, но связать «keçi» с 
«üske» не так-то просто. Следует 
отметить, что из-за некоторых 
фонетических особенностей в тюркских 
языках, при произношении «eçki» 
близок к «üske» (изменение «ç/s» и 
«округление»). Конечно, подобных 
общих слов очень много. Однако здесь 
мы обсудили некоторые слова, 
касающиеся шаманизма. Таким образом 
понятно, что верования влияют на 
культуру, а культура влияет на язык.

Проф. Д-р. Абдулселам АРВАС 
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Türkiye ve Yunanistan 5 yıllık 
aradan sonra diyaloga devam ediyor
Alexis Tsipras hükümetinin pozisyonu, 2016 yılında taraflar 
arasındaki diyaloğun bozulmasına yol açtı.

Türkiye ve Yunanistan, beş yıl sonra 
İstanbul'da, başta Ege ve Akdeniz'deki 
durum olmak üzere ikili ilişkilerdeki 
farklılıklar üzerine 61. tur müzakereleri 
gerçekleştirecek.

Yunanistan Başbakanı Kyriakos 
Mitsotakis daha önce, Yunanistan'ın 
"müzakerelere iyimserlik ve özgüvenle 
katılacağını" söyledi.

Türkiye ile Yunanistan arasında ilk tur 
müzakereler, iki ülkenin dışişleri 
bakanlarının danışmanları düzeyinde 
2002 yılında Ankara'da gerçekleşti.

Diyalog 2016 yılına kadar Dışişleri 
Bakanlığı düzeyinde sürdürüldü. Bu 
dönemde 60 tur toplantı yapıldı. Ancak, 
o zamanlar Yunanistan Başbakanı olan
Alexis Tsipras hükümetinin pozisyonu,
taraflar arasındaki diyaloğun kopmasına
neden oldu.

Doğu Akdeniz bölgesinde yükselen 
gerilimler, Türkiye ile Ankara 
arasındaki diyaloğu yeniden tesis 
etmenin önemini bir kez daha 
vurguladı.

Ankara ile Atina arasındaki 
görüşmelerin de Türkiye ile Avrupa 
Birliği arasındaki ilişkileri olumlu yönde 
etkilemesi bekleniyor.

AB Diplomasisi Başkanı Josep Borrell, 21 
Ocak'ta Brüksel'de Türkiye Dışişleri Bakanı 
Mevlüt Çavuşoğlu ile görüştükten sonra, 
tarafların müzakerelerin başlatılması lehinde 
konuştuğunu ve bu arzunun şimdiden 
somut adımlara dönüşmesi gerektiğini 
söyledi.

Partilerin diyaloğun restorasyonu için 
hazırlıklarının arka planına karşı, Atina 
Başpiskoposu Jerome ve Tüm Yunanistan, 
yerel TV kanallarından birinin yayınında, 
İslam ve Müslümanlar hakkında sert ve 
saldırgan açıklamalar yaptı. Bu tür eylemler, 
diyaloğu bozmaya yönelik adımlar olarak 
görüldü. Kaynak : AA

Турция и Греция возобновляют диалог после 
5-летней паузы
К разрыву диалога между сторонами в 2016 году привела позиция 
правительства Алексиса Ципраса

Турция и Греция спустя пять лет проведут в 
Стамбуле 61-й раунд переговоров по 
разногласиям в двусторонних отношениях, в 
основном по ситуации в Эгейском и 
Средиземном морях.

Премьер-министр Греции Кириакос 
Мицотакис ранее заявил, что Греция будет 
«участвовать в переговорах с оптимизмом, 
уверенностью в себе».

Первый раунд переговоров между Турцией и 
Грецией состоялся в 2002 году в Анкаре на 
уровне советников глав МИД двух стран.

Диалог поддерживался на уровне МИД вплоть 
до 2016 года. За этот период состоялось 60 
раундов встреч. Однако позиция 
правительства Алексиса Ципраса, 
занимавшего в то время пост премьера 
Греции, привела к разрыву диалога между 
сторонами.

Рост напряженности в регионе Восточного 
Средиземноморья в очередной раз подчеркнул 
важность восстановления диалога между 
Турцией и Анкарой.

Ожидается, что переговоры между Анкарой и 
Афинами также позитивно отразятся на 
отношениях между Турцией и Евросоюзом.

Глава дипломатии ЕС Жозеп Боррель после 
переговоров с главой МИД Турции Мевлютом 
Чавушоглу 21 января в Брюсселе заявил, что 
стороны высказались за начало переговоров и 
это желание уже должно вылиться в 
конкретные шаги.

На фоне подготовки сторон к восстановлению 
диалога архиепископ Афинский и всей Греции 
Иероним в эфире одного из местных 
телеканалов озвучил резкие и оскорбительные 
высказывания об исламе и мусульманах. 
Подобные действия были расценены как шаги, 
направленные на срыв диалога.

Japonya, ABD ve İran'ın 
Nükleer Anlaşmaya 
Dönüşünü Kolaylaştırmaya Hazır
Japonya Dışişleri Bakanlığı: 
Tokyo, Washington ile ittifak temelinde 
diplomatik çabalar göstermeye hazır

Japonya, Amerika Birleşik Devletleri ve 
İran'ın nükleer anlaşmaya dönüşü ile ilgili 
süreci yakından izliyor ve tarafların bu 
yönde aktif diplomatik çalışmalar 
yapmasını umuyor.

Dışişleri Bakanı Toshimitsu Motegi bunu 
bir basın toplantısında söyledi. Tokyo'nun 
bu süreci kolaylaştırıp kolaylaştırmayacağı 
sorusuna yanıt veren diplomat, ABD 
Başkanı Joe Biden ve Dışişleri Bakanlığı 
başkanı Anthony Blinken'ın 
Washington'un nükleer anlaşmaya ancak 
Tahran'dan sonra dönmeye hazır olduğu 
şeklindeki açıklamasını hatırlattı. Motegi, 
"Olayların gidişatını takip edeceğiz," dedi.

Japon bakan, Japonya'nın Orta Doğu'da 
silahsızlanmayı teşvik etmek ve istikrarı 
güçlendirmek için sistemi güçlendirmeye 
yardımcı olan nükleer anlaşmayı 
desteklediğini söyledi.

Moteshi, İran'ın nükleer anlaşmanın 
şartlarına tam olarak uyacağını ve 
ABD'nin bu anlaşmaya geri döneceğini 
umduğunu ifade etti.
"Japonya, ABD ile ittifak temelinde 
diplomatik çabalar göstermeye ve İran ile 
geleneksel dostluktan yararlanmaya hazır." 
Dedi.

İran, ABD, Çin, Fransa, Almanya, Rusya ve 
Birleşik Krallık arasındaki 2015 nükleer 
anlaşması, Tahran'ın nükleer programını 
kısıtlamasına cevaben İran'a karşı 
yaptırımların kaldırılması çağrısında 
bulunuyor.

8 Mayıs 2018'de eski ABD Başkanı Donald 
Trump, Washington'un İran'la nükleer 
anlaşmadan çekildiğini ve bu ülkeye karşı ilk 
tur yaptırımların getirildiğini duyurdu.

Yaptırımlara cevaben Tahran, 5 Ocak 2020 
tarihinde nükleer anlaşma kapsamındaki 
yükümlülüklerini tamamen terk etmiş ve 
uranyum zenginleştirme seviyesini artırmıştır.

Joe Biden, Amerika Birleşik Devletleri'nde 
iktidara geldikten sonra, İran'ın bu anlaşmanın 
tüm şartlarına uyması şartıyla nükleer 
anlaşmaya geri dönme niyetini açıkladı.

Tahran da ABD'nin anlaşmaya geri dönmesini 
ve İran karşıtı yaptırımların kaldırılmasını 
talep ediyor.  Kaynak :AA

Япония готова содействовать 
возвращению США и Ирана к 

ядерной сделке
МИД Японии: Токио готов 

приложить дипломатические 
усилия на основе союза с 

Вашингтоном

Япония пристально наблюдает на процессом, 
связанным с возвращением США и Ирана к 
ядерной сделке, и надеется, что стороны 
приложат активные дипломатические усилия 
в этом направлении.
Об этом на пресс-конференции сказал министр 
иностранных дел страны Тосимицу Мотэги.

Отвечая на вопрос, будет ли Токио 
содействовать этому процессу, дипломат 
напомнил заявление президента США Джо 
Байдена и главы Госдепа Энтони Блинкена о 
том, что Вашингтон готов вернуться к 
ядерному соглашению только после Тегерана. 
«Мы будем следить за дальнейшим ходом 
событий», - отметил Мотэги.

Япония поддерживает ядерную сделку, которая 
способствует укреплению системы поощрения 
разоружения и укрепления стабильности на 
Ближнем Востоке, заявил японский министр.
Мотэши выразил надежду на то, что Иран будет 
полностью соблюдать условия ядерной сделки 
и США вернутся к этому соглашению.

«Япония готова приложить дипломатические 
усилия на основе союза с США и пользуясь 
преимуществом традиционной дружбы с 
Ираном», - подчеркнул дипломат.

Ядерная сделка, заключенная в 2015 году между 
Ираном, США, Китаем, Францией, Германией, 
Россией и Великобританией, предусматривает 
отмену санкций против Ирана в ответ на 
ограничение Тегераном своей ядерной 
программы.

Восьмого мая 2018 года бывший президент 
США Дональд Трамп объявил о выходе 
Вашингтона из ядерной сделки с Ираном и 
введении первого этапа санкций против этой 
страны.

В ответ на санкции Тегеран пятого января 2020 
года полностью отказался от своих 
обязательств по ядерному соглашению и 
повысил уровень обогащения урана.

Джо Байден после прихода к власти в США 
сообщил о намерении вернуться к ядерной 
сделке с условием, что Иран будет соблюдать все 
условия данного соглашения.
Тегеран, в свою очередь, требует возвращения 
США к соглашению и отмены антииранских 
санкций. 

KAYNAK: AA
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SİVİL TOPLUM 
KURULUŞLARINDAN 
SİYASİ PARTİLERE 
ÇAĞRI!

Başkent Platformu öncülüğünde 1200’ü 
aşkın sivil toplum kuruluş temsilcisiyle 
birlikte , “Devletin Sahibi Millettir” 
“İnsanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın” 
anlayışına hizmet etmek maksadıyla ”Yerel 
Yönetimler Halk Meclisi Platformu” 81 
ilde ortak akılda kurulmuştur.

Bizl er “Tam Bağımsız Türkiye” hayalinde 
olan herkesin destekçisiyiz ve yanındayız.

Devletine bağlı sivil toplum kuruluşları, 
“Devletin Sahibi Millettir” anlayışından 
başka hiç bir ekole ve siyasi partiye meyilli 
olmamalıdır. Çünkü bizler tarihi 
mirasımızdan aldığımız ışık ve ilham 
doğrultusunda yüce milletimize  
beraberinde devlet aklına katkı sağlamak 
amaçlı bir araya gelmiş,  geçmişten  
geleceğe gönül köprüleri kurma niyetinde 
olan kuruluşlarız.

Peki Sivil Toplum Kuruluşlarının Amaç ve 
Gayesi Ne Olmalıdır?
Sivil toplum kuruluşları olarak bizlerin 
amaç ve gayesi “erken seçim” 
tartışmalarında yer almak değil yalnızca ve 
yalnızca “hizmet verenle hizmet alan 
arasında gönül köprülerini kurarak, 
hizmet odaklı ortak akılda fikir ve 
tavsiyelerinde bulunmak” olmalıdır!

BİZLER DEVLETİMİZE GÜVENİYORUZ

Bizim anlayışımıza göre Devlet ile Millet 
Arasında Asla ve Asla Mesafe Olamaz. 
Büyük Devlet, Milletiyle Var Olan 
Devlettir; Büyük Devlet, Milletiyle El Ele 
Olan Devlettir; Büyük Devlet, Milletinin 
Hukukunu Koruyan, Adaleti Sağlayan, 
Halkın Can ve Mal Güvenliğini Sağlayan 
Hürriyeti Hâkim Kılan Devlettir.

Bizler  “Tam Bağımsız Türkiye” hedefinde 
olan, bütün siyasi partilerin projelerine, 
ortak açıklamalarına beraberinde ortak 
kararlarına her zaman koşulsuz destek 
vereceğiz..

Gündemde Tartışılan Erken Seçim Olacak 
Mı? Sorusuna Cevabımız İse Açık Ve 
Nettir.
Ülkemizin iç ve dış siyasetine olumsuz 
yönde etki edecek her türlü tartışmaya ve 
erken seçime karşıyız…

Ne Yapmamız Gerekiyor Sorusuna 
Önerimiz..!

Tüm siyasi partilere çağrımız; İnsanımızın 
asırlardır aşina olduğu bir arada huzurla 
yaşama ve birbirinin derdiyle hemhal olabilme 
kültürünü hep beraber sivil örgütlülük alanına 
taşıyarak, hep beraber sivil demokrasinin 
oluşmasına katkı sağlamalıyız.

Sivil toplum kuruluşları olarak bizler; 
sistemden yâda yöneticilerden kaynaklı 
sorunları yerinde tespit ederek, halkın  
mahallinde görüş  öneri ve düşüncelerini alarak 
beraberinde sorunun nasıl çözüleceğini yerinde 
tespit ederek, parti ayrımı yapmaksızın 
ülkemizi yöneten iktidara ve ülkemizi 
yönetmeye talip olan siyasi partilere gönüllülük 
esası içerisinde raporlar hazırlayarak sosyal 
sorumluluk çerçevesinde bildirmek asli 
görevimiz olmalı.

Siyasi parti temsilcileri; sivil toplum kuruluşları 
ile  ortak akılda buluşarak sistemden yada 
yöneticilerden kaynaklı sorunları yerinde tespit 
etmelerini beraberinde çözüm önerilerini de 
yine vatandaşlarımızdan aldıkları gerçek bilgi 
ile ülkemizin bölgesel güncel ”sosyal siyasal 
kültürel ekonomik” gündemlerini 
belirlemelerini önermekteyiz.

Siyasi parti temsilcilerinin sivil toplum 
kuruluşlarının ve toplumun tüm katmanlarının 
günü kurtarmak yerine ülkemizin aydınlık 
yarınları olan yavrularımızın geleceği için taşın 
altına elini koyması beraberinde teşvik edici 
projelerle  sosyal medyada kampanyalar 
yaparak aynı zamanda televizyon programları 
ve eğitici bilgilendirici toplantılarla toplum 
teşvik edilmeli.

Seferberlik esası ile, İl ilçe mahalle köy 
demeden vatandaşlarımızla ortak akılda 
buluşarak, gönül seferberliği başlatılarak her 
şeyi siyasetten yâda devletten beklemenin yanlış 
bir anlayış olduğunu anlatmalıyız.

Bizler böylece sivil inisiyatif gücünü devlet 
aklıyla sentezleyerek millet menfaatine 
devletimize daha fazla katkı sağlayacağına 
inanıyoruz.

Yukarıda kısaca izah ettiğimiz çerçevede siyasi 
partiler sivil toplum kuruluşları ile iş birliği 
yaparlarsa erken seçim geliyor mu? Veya 
cevabını aradığımız diğer sorulara yönelik tüm 
sorulara birlikte cevap bulacağımız gibi 
beraberinde sivil örgütlülük alanına 
genişleterek demokrasimize çok büyük katkı 
sağlayacağımıza inanıyoruz.

Saygılarımızla

Haber : Uluslararası Sivil İnisiyatif Gazetesi/ 
Ankara/Zeliha Sorkunlu 

ПРИЗЫВ ОТ ОРГАНИЗАЦИЙ 
ГРАЖДАНСКОГО ОБЩЕСТВА 
ПОЛИТИЧЕСКИМ ПАРТИЯМ!

Четкая реакция организаций гражданского 
общества на споры по досрочным выборам!

Под руководством Столичной платформы 
единым мнением представителей более 
чем 1200 неправительственных 
организаций в 81 провинции страны была 
создана Платформа народного совета 
местных управлений с целью служения 
концепциям «Государство принадлежит 
народу» и «Создай условия для людей, 
пусть государство процветает»

Мы поддерживаем всех, чья мечта - 
«Полностью независимая Турция».

Неправительственные организации, 
которые относятся к своему государству, 
не должны быть склонны к какому-либо 
течению или политической партии, а 
должны придерживаться понимания 
«Государство принадлежит народу». 
Потому что мы - организации, 
объединившиеся в соответствии со светом 
и вдохновением, которые мы получили от 
нашего исторического наследия, для 
внесения своего вклада в государственное 
сознание и нашу великую нацию. Мы 
намерены построить духовные мосты из 
прошлого в будущее.

Итак, какими должны быть цели и задачи 
организаций гражданского общества?

Наши цели и задачи, как 
неправительственных организаций, не 
должны заключаться в том, чтобы 
принимать участие в обсуждениях 

касательно «досрочных выборов». Они 
должны быть сфокусированы лишь на 
«установлении духовных мостов между 
поставщиком и пользователем услуг и 
высказывании совместных идей и 
рекомендаций, ориентированных на 
службу народу»!  

МЫ ДОВЕРЯЕМ НАШЕМУ 
ГОСУДАРСТВУ

В нашем понимании между государством и 
народом ни в коем случае не может быть 
дистанции. Великое государство - это 
государство, стоящее рядом с народом. 
Великое государство - это государство, 
которое рука об руку с народом. Великое 
государство - это государство, 
защищающее права народа, 
обеспечивающее справедливость и дающее 
свободу.

Мы всегда будем безоговорочно 
поддерживать проекты, заявления и 
совместные решения всех политических 
партий, чья цель - «Полностью 
независимая Турция».
Наш ответ на вопрос «Должны ли 
обсуждаться на повестке дня досрочные 
выборы?» четок и ясен.
Мы против всяких обсуждений и 
досрочных выборов, которые негативно 
скажутся на внутренней и внешней 

политике нашей страны…

Наше предложение по вопросу о том, что 
нужно делать!

Мы призываем все политические партии! 
Мы должны способствовать 
формированию гражданской демократии, 
неся вместе в сферу гражданских 
организаций культуру мирного 
сосуществования и понимания проблем 
друг друга, с которой наши люди знакомы 
веками.

Основной обязанностью

Мы призываем все политические 
партии! Мы должны способствовать 
формированию гражданской 
демократии, неся вместе в сферу 
гражданских организаций культуру 
мирного сосуществования и 
понимания проблем друг друга, с 
которой наши люди знакомы веками.

Основной обязанностью 
неправительственных организаций в 
рамках социальной ответственности 
должно быть выявление на месте 
проблем, возникающих из-за системы 
или руководителей, определение 
путей решения этих проблем с учетом 
мнений и предложений местных 
жителей и подготовка отчетов на 
добровольной основе для 
правительства, управляющего нашей 
страной, и политических партий, 
которые стремятся управлять страной, 
без какой-либо дискриминации.

Представители политических партий, 
мы предлагаем объединиться с 
общественными организациями и на 
месте выявлять проблемы, 
возникающие из-за системы или 
руководителей, учитывать 
предложения по их решению, 
основанные на реальной информации, 
которую они получают от наших 
граждан, и определять региональные 
актуальные «социальные, 
политические, культурные и 
экономические» повестки дня нашей 
страны.

Представители политических партий, 
неправительственных организаций и 
всех слоев общества должны взять на 
себя ответственность за будущее 
наших потомков, за светлое будущее 
нашей страны. Общество следует 
поощрять продвижением проектов и 
кампаний в социальных сетях, а также 
телевизионными программами и 
образовательными 
информационными встречами.

Объединившись в едином мнении с 
нашими гражданами на основе общей 
мобилизации, независимо от 
провинции, района, города, деревни, 
мы должны объяснить, что ожидание 
всего от политики или государства 
является неправильным пониманием.

Мы верим, что таким образом, 
синтезируя государственный разум с 
гражданской инициативой, мы 
принесем больше пользы нашему 
народу и государству.

Если политические партии будут 
сотрудничать с 
неправительственными 
организациями в рамках, которые мы 
кратко объяснили выше, нужны ли 
досрочные выборы? Мы считаем, что 
найдем ответы на все вопросы, 
которые стремимся решить, и внесем 
большой вклад в нашу демократию, 
расширив ее до области гражданской 
организации.

С уважением.

Источник : Международная газета 
«Гражданская инициатива»/ Анкара/ 
Зелиха Соркунлу 

Erken Seçim Tartışmalarına 
Sivil Toplum Kuruluşlarından 
Net Cevap!
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TARIMKON ÖZEL HABER
Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha 
Sorkunlu/ Tarımkon Genel Başkanı 
Hakan Yüksel, Afrika’yı İşaret Ederek 
Özellikle Nijerya Gana ve Uganda’da 
Türk Firmalarının Yatırım Yapmaları 
için Çağrıda Bulundu.

TARIMKON Genel Başkanından  
Önemli Açıklama

Uluslararası Tarım ve Gıda 
Konfederasyonu (TARIMKON) tarım, 
gıda ve bu sektörlere dayalı yan sanayi 
alanında arz, talep, danışmanlık ve proje 
sahipleri ile tek bir çatı altında ortak 
istişare ile hareket edebilen, uluslararası 
pazarlama, iktisadi ve ekonomik işbirliği 
entegrasyonunu tamamlayarak, 11 
Federasyon, 7 Platform,  1 Vakıf, 11 
Kooperatif, 274 Dernek, 49 Ülke 
Temsilciliği, 12 ülkede pazarlama ofisleri, 
Türkiye’de 18 Bölge Başkanlığı, 81 İl 
Temsilcisi ve 640 İlçe Temsilciliği, 21 
Hizmet Birimi, 6 İş Geliştirme ve Ar-Ge 
Atölyesi ile her geçen gün hızla büyüyen, 
Üreticisini ‘Önce Üretim Sonra Pazar’ 
Anlayışında ‘Önce Pazar Sonra Üretim’ 
anlayışına geçiren, Sahip olduğu 
üyelerine, sektör temsilcilerine, dünya 
çiftçilerine, üreticilerine, iş adamlarına, 
sivil toplum kuruluşlarına, 
kooperatiflere, işletmelere ve yerel 
yönetimlere, dış ticaret şirketlerine, 
yatırımcılarına, Ulusal ve uluslararası 
arenada tarım, gıda ve bu alana hizmet 
veren tedarikçilerine yönelik yatırım, 
uluslararası pazarlama, pazar araştırması, 
eğitim, proje ve danışmanlık hizmetleri 
sağlayan alanında tek ve en büyük 
uluslararası sivil toplum kurulusudur.

TARIMKON, “Tarım Herşeydir” slagonu 
ile dünya genelinde ülkemiz binlerce 
yıldır edindiği tarımsal bilgi, 
mühendislik, mekanizasyon, teknoloji ve 
pazarlama tecrübelerini özellikle Afrika 
ile paylaşmaktadır.

TARIMKON ülkemiz dâhil tüm faaliyet 
gösterdiği ülkelere “tarım her şeydir” 
vizyonunu anlatırken aynı zamanda; 
İnsanoğlu; her ne kadar gelişmiş, zengin, 
medeni ve ileri teknoloji sahibi bir ülke 
olursa olunsun, en nihayetinde temel 
ihtiyaçları aynıdır.

“Beslenme, Barınma ve Hukuk”

En Temelde Ülke Politikaları: Bilime ve 
modern teknolojilere dayalı olarak; 
toplumun sağlıklı beslenmesini, 
gereksinimlerini yeterli nicelik ve 
nitelikte karşılayabilen, biyolojik 
çeşitliliğini koruyan ve toplumsal yarara 
dönüştürebilen, ekonomik, ekolojik ve 
sosyal açıdan sürdürülebilir, verimliliği 
artan tarım ve tarımsal sanayinin de 
katkısıyla, uluslararası alanda rekabet 
edebilen gelişmiş bir ülke 
hedeflemektedir, hedeflemelidir, anlayışı 
yerleştirmeye çalışmaktadır.

Ayrıca ülkemiz üreticisine iş adamlarının 
dikkatini çekmek için “Neden Tarım Ve 
Gıda?” diye sorarak farkındalık üretmeye 
devam ediyor. Bunun içinde aşağıdaki 
gibi NEDEN sorusa bir açıklama 
getirmeye çalışıyor.

Geçmiş deneyimler, tarımın stratejik 
önemini bir kez daha ortaya koymuştur. 
Halen, 2007-2008 krizine benzerlik 
nedeniyle gıda fiyatlarındaki artış 
pazarlarda huzursuzdur. Bu, küresel 
pazarların yakından izlenmesini 
gerektirmektedir. Kısa vadede, bu fiyat 
artışlarından güç alacak spekülatif 
hareketlere karşı önlemler alınmalıdır.

Ancak, 2050 yılına kadar dünya 
nüfusunun 9 milyara ulaşacağı ve bu 
nüfusun karşılanması için gıda üretiminin 
yaklaşık %70 oranında artırılması gerektiği 
tahmin edilmektedir.

Ayrıca, gelişmekte olan ülkelerde büyüyen 
orta sınıf gıda harcamalarını 
artırmaktadır. Bu nedenlerle, uzun vadede 
gıda ürünlerine olan talebin artması 
kaçınılmaz olacaktır. Tarımsal üretimi ve 
verimliliği artırma çabalarının hızlanması 
dünyadaki tüm ülkelerin öncelikli 
gündeminde.

Hiçbir dünya ülkesi gıda ve gıda üretimi 
için hammadde sağlayan tarımsal 
faaliyetlerden vazgeçemez. Aksine, ne 
kadar gelişmiş, zengin, medeni ve ileri 
teknolojiye sahip olursa olsun, ülke 
yatırım yapmak, desteklemek, teşvik 
etmek, yatırımcı bulmak ve yeni pazarlar 
aramak zorundadır.

TARIMKON, son 5 yıldır, dünyanın yakın 
gelecekte tarımın ve gıda arzının merkezi 
olacak Afrika’da çok ciddi çalışmalar 
yürütmektedir. Bu çalışmalar içinde 
Nijerya, Gana, Uganda merkezli tüm sahra 
altı Afrika’da faaliyetlerini devam ettiriyor. 
Bu çalışmaların içinde bu ülkelere tarımsal 
eğitim, tarımsal meslek edindirme 
programları yürüttüğü gibi, Nijerya, Gana, 
Uganda’da Anadolu Ticaret Merkezi 
açmak için  çalışmaları tamamlamış, 
merkezlerin yerlerini teslim aldı. 2021 yılı 
içinde bu 3 ülkede açılışları yaparak 
ülkemiz ihracatına çok ciddi destek 
vereceğine inanıyoruz.

Bu Anadolu’dan ihracat yapacak firmalar 
bu ticaret merkezlerinde birer 
showroomları olacak, (365 gün açık fuar 
mantığı ile en az yatırım en fazla fayda 
sağlanması hedeflenmektedir.) firmalıların 
tüm lojistik, gümrük, tanıtım, reklam, 
işletme ve pazarlama faaliyetlerini 
TARIMKON Yurtdışı pazarlama ve pazar 
araştırmaları başkanlığı tarafından 
üstleneceği gibi dileyen firma kendi 
uzmanların da göndererek kendi 
pazarlamasını kendisi de yapabileceği  bir 
sistem kurmaktadır.

Sahra altı Afrika ülkeleri yaklaşık 500 
milyondan fazla nüfusu ile çok büyük ve 
her geçen gün gelişen ve refah seviyeleri 
artan bir pazardır.

TARIMKON Genel Başkanı Yüksel, Afrika 
pazarına şimdi girmek lazım bir kaç yıl daha 
beklersek çok geç kalacağız. Tüm alt yapımız  
hazır ve bu 3 ülkede her kademede çok iyi 
ilişkiler kurduk. Bu fırsatı iyi 
değerlendireceğiz. Kuracağımız Ticaret 
merkezleri sadece tarım ve gıda değil, 
kozmetik, tekstil, mobilya, makine gibi bir çok 
sektör temsilcilerine yer vereceğiz. Dedi.

СПЕЦИАЛЬНЫЙ РЕПОРТАЖ О TARIMKON
Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ Председатель 
Tarımkon Хакан Юксель, указав на 
Африку, призвал турецкие компании 
инвестировать в Нигерию, Гану и 
Уганду.

ВАЖНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ ОТ 
ПРЕДСЕДАТЕЛЯ TARIMKON ХАКАНА 
ЮКСЕЛЯ:

Международная сельскохозяйственная и 
продовольственная конфедерация 
(TARIMKON) - это единственная в своей 
отрасли и самая масштабная 
международная неправительственная 
организация, ведущая свою 
деятельность в области сельского 
хозяйства, пищевой промышленности и 
субиндустрии, основывающейся на этих 
секторах, при совместной консультации 
с учетом спроса, предложения, мнения 
консультантов и авторов проектов; 
стремительно развивающаяся с каждым 
днем со своими 11 федерациями, 7 
платформами, 1 фондом, 11 
кооперативами, 274 ассоциациями, 49 
страновыми представительствами, 
маркетинговыми офисами в 12 странах, 
18 региональными, 81 провинциальным 
и 640 окружными представительствами в 
Турции, 21 сервисным подразделением и 
6 атолье по развитию бизнеса и НИОКР; 
заменившая концепцию производителей 
“СНАЧАЛА ПРОИЗВОДСТВО, ПОТОМ 
РЫНОК” на концепцию “СНАЧАЛА 
РЫНОК, ПОТОМ ПРОИЗВОДСТВО”; 
предлагающая своим членам, 
представителям сектора, фермерам со 
всего мира, производителям, 
бизнесменам, неправительственным 
организациям, кооперативам, 
предприятиям и местным органам 
власти, внешнеторговым компаниям, 
инвесторам, сельскому хозяйству и 
пищевой промышленности на 
национальной и международной арене и 
поставщикам, работающим в этой сфере, 
услуги по инвестициям, международным 
маркетингу, маркетинговым 
исследованиям, обучению, 
проектированию и консультации.

TARIMKON со своим слоганом 
“СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО - ЭТО ВСЕ” 
делится со всем миром, в частности с 
Африкой, знаниями нашей страны в 
области сельского хозяйства, 
инженерии, механизации, технологий и 
маркетинга, накопленными на 
протяжении тысяч лет. 

TARIMKON распространяет свое 
видение «Сельское хозяйство - это все» 
всем странам, в которых ведет свою 
деятельность, включая нашу страну. 
Какой бы развитой, богатой, 
цивилизованной и технологичной ни 
была страна, в конечном итоге основные 
потребности человечества одинаковы.

“Питание, жилье и право”

Самое основная политика страны 
нацелена на становление развитой 
страны, которая может конкурировать 
на международной арене благодаря 
вкладу сельского хозяйства и 
сельскохозяйственной промышленности, 
которые являются экономически, 
экологически и социально устойчивыми 
и повышают свою эффективность, на 
основе науки и современных технологий 
удовлетворяют потребности и 
правильное питание общества в 
достаточном количестве и качестве, 
сохраняют биологическое разнообразие 
и превращают его в социальную выгоду.

Кроме того, наша страна с целью 
привлечения внимания бизнесменов к 
своим производителям продолжает 
повышать осведомленность, задавая 
вопрос: «ПОЧЕМУ СЕЛЬСКОЕ 
ХОЗЯЙСТВО И ПРОДОВОЛЬСТВИЕ?». 
Для этого мы пытаемся ответить на 
вопрос «ПОЧЕМУ?» следующим образом.

Прошлый опыт еще раз 
продемонстрировал стратегическое 
значение сельского хозяйства. В 
настоящее время рост цен на продукты 
на рынках непростой из-за схожести с 
кризисом 2007-2008 годов. Это требует 
тщательного мониторинга мировых 
рынков. В краткосрочной перспективе 
следует принять меры против 
спекулятивных движений, которые 
усиливаются в результате такого 
повышения цен.

Тем не менее, по прогнозам, к 2050 году 
численность мирового населения 
достигнет 9 миллиардов, и производство 
продуктов питания должно быть 
увеличено примерно на 70%, чтобы 
удовлетворить это население.

Кроме того, растущий средний класс в 
развивающихся странах увеличивает 
расходы на продовольствие. По этим 
причинам в долгосрочной перспективе 
увеличение спроса на продукты питания 
будет неизбежным. Ускорение усилий по 
увеличению сельскохозяйственного 
производства и производительности 
является приоритетной повесткой дня 
всех стран мира.

Ни одна страна мира не может 
отказаться от сельскохозяйственной 
деятельности, которая дает сырье для 
продовольствия и производства 
продуктов питания. Напротив, какой бы 
развитой, богатой, цивилизованной и 
владеющей передовыми технологиями ни 
была, страна должна инвестировать, 
поддерживать, поощрять, находить 
инвесторов и искать новые рынки.

TARIMKON в течение последних 5 лет 
проводил очень серьезные исследования 
в Африке, которая в ближайшем будущем 
станет мировым центром сельского 
хозяйства и продовольствия. В рамках 
этой деятельности конфедерация 
продолжает свою деятельность во всех 
странах Африки к югу от Сахары, 
базируясь в НИГЕРИИ, ГАНЕ, УГАНДЕ. 
В рамках этого она осуществляла 
образовательные программы и 
профессиональное обучение в сельском 
хозяйстве, а также завершила работы по 
открытию АНАТОЛИЙСКОГО 
КОММЕРЧЕСКОГО ЦЕНТРА в 
НИГЕРИИ, ГАНЕ, УГАНДЕ. Мы уверены, 
что открытие центров  в этих трех 
странах в 2021 году окажет серьезную 
поддержку экспорту нашей страны.

Компании, которые будут 
экспортировать из АНАТОЛИИ, будут 
иметь шоурумы в этих центрах торговли 
(целью является достижение 
максимальной выгоды при минимуме 
инвестиций благодаря ярмарке, 
открытой 365 дней). Всю логистическую, 
таможенную, рекламную, коммерческую 
и маркетинговую деятельность компаний 
будет осуществлять Управление 
внешнего маркетинга и маркетинговых 
исследований при TARIMKON, а также 
по желанию компании могут отправить 
собственных экспертов и создать 
систему, позволяющую осуществлять 
свой маркетинг. 

Африканские страны к югу от Сахары 
представляют собой очень большой 
рынок с населением более 500 миллионов 
человек, который растет день ото дня.

Нам нужно выйти на африканский рынок 
сейчас. Если мы будем ждать еще 
несколько лет, мы опоздаем. Вся наша 
инфраструктура готова, и в этих трех 
странах мы установили очень хорошие 
отношения на всех уровнях. Нужно 
воспользоваться этой возможностью. 
Коммерческие центры, которые мы 
создадим, будут включать не только 
сельское хозяйство и продукты питания, 
но также представителей многих 
секторов, таких как косметика, текстиль, 
мебель и оборудование.
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ANKARA (Sivil İnisiyatif) Zeliha Sorkunlu/ Tüm 
Hizmet İş Sendika Başkanı Necati Oruç ve EHVAZ 
Derneği Başkanı Ebubekir Sıtkı Oyman, Başkent 
Platformu Genel Başkanı Dr.Mustafa Kurt’u 
makamında ziyaret ettiler. 

Ziyarette Tüm Hizmet İş Sendika Genel Başkanı 
Necati Oruç; Sendika olarak bizlerde merkeze insanı 
koyduk ve öyle yola çıktık. İnsanı çok önemsiyoruz, 
emeği önemsiyoruz, hak ve adaleti önemsiyoruz, Bu 
sebeple bu gün gücümüze güç katmak için buradayız. 
Başkent Platformunun misyonu olan İnsanı Yaşat ki, 
Devlet Yaşasın,  Devletin Sahibi Millettir anlayışı 
bizimde kabul ettiğimiz bir anlayıştır. kabul etmeniz 
halinde EHVAZ Akrabalar Yardımlaşma ve 
Dayanışma Derneği de Başkent Platformu çatısı 
altında bu kutlu yolda olmasını istiyoruz. dedi.

EHVAZ Akrabalar Yardımlaşma ve Dayanışma 
Derneği Başkanı Ebubekir Sıtkı Oyman Soy Bağları 
ve EHVAZ Derneği Hakkında Başkent Platformu 
Genel Başkanına Bilgi Verdi. 

Başkan Oyman; Urfa Siverek de köklü bir aileye 
mensubuz. Siverek Güney Doğunun, Bir kültür ve 
asalet kentidir. Siverek Güneydoğuda, İslam’ın ve 
imanın öne çıktığı bir kültür mozaiği şahsiyetli olduğu 
kadar, cesaretli, yiğit insanların yaşadığı bir itibar 
şehridir. 

Milli mücadelede ve Urfa'nın kurtuluşunda çok büyük 
kahramanlıklar gösteren bir kenttir. Ecdadımız milli 
mücadele de canlarını hiçe saymış her daim 
devletimizin ve milletimizin yanında olmuştur. 
 Atalarımızdan Acemoğlu Hüseyin (Karakoyunlu) 
kendisi Siverek müdafaayı hukuk cemiyetinin 
kuruluşunda bulunmuş. Siverek’ten Urfa’ya hareket 
eden Kuvayi Milliye içinde maiyetiyle yer aldı. Kendisi 
yazar, şair aynı zamanda TBMM 19. Ve 20. Dönemler 
milletvekili ve Devlet bakanı, yılmaz Karakoyunlu’nun 
dedesidir. 

Yine dedelerimizden Siverek Acemzade Abdilhamid 
bey 1927 yıllarında vatanımızın müdafaasında çok 
emekleri olmuş buna istinaden eski adı Türk Tayyare 
Cemiyeti Reisi yani Türk Hava Kurumu 
TARAFINDAN Altın Tayyare yani altın uçak 
vermiştir. 
Bizde atalarımızdan aldığımız terbiye ve vatan şuuru ile 
şuan EHVAZ Akrabalar Yardımlaşma ve Dayanışma 
Derneğini kurduk.
Derneğimiz Sadece Şanlıurfa da değil Türkiye’nin 
çeşitli illerindeki akrabalarımızla birlikte Suriye’de 
ırakta Azerbaycan’da bulunan akrabalarımızla birlikte 
hareket ediyoruz.

Bizler büyük bir medeniyetin çocuklarıyız. Al 
bayrağımızın gölgesinde Hem ülkemize sahip çıkıyor 
hem de tarihimize sahip çıkarak milletimize faydalı 
olmaya çalışıyoruz. 

Başkent Platformunun misyonu olan “İnsanı Yaşat ki, 
Devlet Yaşasın”,  “Devletin Sahibi Millettir” anlayışı 
bizimde kabul ettiğimiz bir anlayıştır. kabul etmeniz 
halinde EHVAZ Akrabalar Yardımlaşma ve Dayanışma 
Derneği ininde sizinle Başkent Platformu çatısı altında 
bu kutlu yolda olmasını istiyoruz. dedi…

Tüm Hizmet İş Sendikası Genel Başkanı Aynı Zamanda 
Yerel Yönetimler Halk Meclisi Platformu Üyesi Necati 
Oruç Kuruluşları Hakkında Bilgi Verdi.

Bizler tüm iş olarak, emeğin mazlumlaşmış efendilerini, 
göğüsleri gururla kabaran zenginliğin üreticisi bireyler 
haline dönüştürmek için kurulduk.

Ehil olmayanlar işbaşına getirilirse, kötülüğünden korkup 
zalime hürmet edilirse, gayrı meşru ilişkilere girilirse, 
haram yeme çoğalırsa, devlet emeksiz, emekçi güçsüz 
bırakılırsa sendikal hareket gelişemez. 21. yüzyılda bu gün 
gelinen noktada, işaret edilen ciddi olumsuzluklar süreç 
içinde kendiliğinden oluşmuştur. “Kişinin yediğinin en 
helali, el emeği ve meşru olan alış-verişten temin ettiği 
kazancıdır” şiarıyla hareket etmeyen sendikaların durumu 
içler acısıdır.

Bu gün mevcut sendikaların çoğunluğu, yeni heyecan ve 
yenilik üretmekten yoksun, bilgiyi ve fikri küçümseyen 
tavır içinde olduklarından, ruhunu ve fikri gençliğini 
yitirmiş, her geçen gün sendikal güçlerini, tepkilerini, 
hareket kabiliyetlerini ve dinamizmini yitirmişlerdir. 

Algısız ve sosyal yaşam desteği vermeden yalnız aidat 
toplayıp, gelir grafiğiyle ilgilenen ve parasal durumu idare 
eden sömürü sistemlerine dönüşmüşlerdir. Neredeyse 
yeni fikirlere, yeni önerilere tamamen kapanmışlar, 
sendikal lider yetiştiremez hale gelmişlerdir. Kendi şaşaalı 
durumlarını korumak adına, hukukun üstünlüğünü ve 
anayasal bir hakkı hiçe sayarak, farklı entrikalarla maddi 
olanakları güçlenen 4857 Sayılı İş Kanununa tabi üç adet 
konfederasyondan ve mevcut sendikalardan başkaları 
kurulmasın diye, baraj adı altında türlü kotalar 
oluşturmuşlar, sendikal hareketin önünü kapatmaya 
çalışmışlardır.

Kota koymaya ortak olanlar bir halk suçu işlemişlerdir. Bu 
nedenle suçlu ve aynı zamanda da çok güçlüdürler. Güçlü 
olmak demek, haklı olmak demek değildir. Geri kalmış 
olan Sendikalaşmanın haksızlıklarını, eksiklerini, yapılan 
hataları ve yanlışları bir, bir halkımızın ve ücretli 
emekçinin önüne serme zamanı gelmiştir.

Tüm Hizmet I ş Sendikası olarak bizler, dünya 
konjonktüründe son teknolojik gelişmelerle beraber, 
sosyal hak ve özgürlüklerin de değişim sürecine girdiğini, 
eski, köhne bir yenilik getirmeyen kör ve duyarsız 
yöntemleri unutarak, yeni, yenilikçi, inovatif düşünce, kir 
ve eylemlerin acilen uygulanmasının gerektiğine 
inanıyoruz.

Ülkemizin birlik ve beraberliğini bozucu, kardeşliğini 
zedeleyici eylemlere izin vermeyecek, bilhassa 
bütünlüğünü destekleyici tedbirler ve söylemler içinde 
olacağız.” Dedi.

Başkent Platformu Genel Başkanı Dr.Mustafa Kurt 
Ziyaretten Duyduğu Memnuniyeti Dile Getirdi...

Başkent Platformu Genel Başkanı Dr.Mustafa Kurt;  
Bizler yıllar önce tarihi mirasından aldığı ışık ve ilham 
doğrultusunda misyonunun özeti olan “İnsanı Yaşat ki, 
Devlet Yaşasın” anlayışına hizmet etme maksadıyla 
yola çıkmış, insanlar arasında din, dil, ırk, mezhep ve 
siyasal görüş ayrımı yapmaksızın, dünya insanlarının 
tümünü kucaklayan, dünya insanlarının huzurlu, 
mutlu, refah ve barış içerisinde yaşayacağı bir dünya 
oluşturulması için çok yönlü çalışmalar başlatmış sivil 
bir inisiyatiftiz.

Başkent platformu: insanlık tarihi boyunca 
medeniyetlerin ve dinlerin buluşma noktası olan 
Anadolu topraklarında, farklılıklarına rağmen 
kendilerini ülkelerinin büyük zenginliği olarak kabul 
etmiş ve uyum içinde bir arada yüzyıllarca yaşamayı 
başarmış, insanlarımızın ortak sesidir.

Başkent platformu: Ülke insanımızın asırlardır aşina 
olduğu bir arada huzurla yaşama ve birbirinin 
derdiyle hemhal olabilme kültürünü, platform 
tarafından sivil örgütlülük alanına taşıyarak, sivil 
demokrasinin oluşmasına çok büyük katkı 
sağlamıştır.

Başkent platformu: “insanı yaşat ki, devlet yaşasın” 
anlayışını düstur edinmesi hasebi ile siyasi partilerin 
şahsi görüşlerinden bağımsız, günlük politize olmuş 
siyasetten uzak, toplumun tüm katmanlarını 
kucaklayan bir anlayışa sahip olduğumu 
kamuoyunca iyi bilinmektedir.

Başkent platformu: farklı görüş ve fikirlere de hep 
saygılı olduğu gibi Devletin Sahibi Millettir 
anlayışıyla her daim milletimizin yanında olmuş, 
50-100- 200- 300 yıllık bir siyaset anlayışla
faaliyetlerine aralıksız devam etmektedir.

Başkent Platformu: sorunların çözümünü siyasi 
partilerden bekleme yerine çözüm önerileriyle 
birlikte hizmet veren ve hizmet alan arasında gönül 
köprüleri kurmayı savunmakta kuruluş felsefesi olan 
“insanı yaşat ki devlet yaşasın“ misyonuna inanmış 
1200’ ü aşkın birçok kardeş dernek, vakıf, 
federasyon, konfederasyon temsilcilikleri ile birlikte 
ortak çalışmalar yürütülmekte ve işbirliği 
yapmaktadır.

Başkent platformu: İnsan odaklı LOBİ faaliyetleri 
çerçevesinde sivil toplum kuruluşlarıyla, ulusal ve 
uluslararası düzeyde istişare ve ortak çalışmalar 
yürütülerek, toplumsal barışa katkı sağlanmakta ve 
dünyadaki insanlarını ilgilendiren sorunlara ortak 
çare aramaktadır.

Başkent Platformu: aynı zamanda “Uluslararası Barış 
Kardeşlik Platformu” dur. Ülkemizde sivil toplum 
bilincinin yerleşmesi, ayrıca mevcut sivil toplum 
kuruluşlarının daha etkin ve sürdürülebilir 
çalışmalar yapabilmesi için, toplumsal uzlaşıyı 
önceleyen bir vizyona sahiptir.

Başkent Platformu: Devlet İle Milleti Et Tırnak 
Olarak Görmektedir. Bu Sebeple; Devlet İle Millet 
Arasında Asla ve Asla Mesafe Olamaz. Büyük Devlet, 
Milletiyle Var Olan Devlettir; Büyük Devlet, 
Milletiyle El Ele Olan Devlettir; Büyük Devlet, 
Milletinin Hukukunu Koruyan, Adaleti Sağlayan, 
Hürriyeti Hâkim Kılan Devlettir. Anlayışı İle İhtiyaç 
Hasıl Olduğunda Kendini Şekillendirir.

Sivil İnisiyatif Gücünü Devlet Aklıyla Sentezleyerek 
Millet Menfaatine Devletimize Daha Fazla Katkı 
Sağlayacağımıza İnanıyoruz. dedi…  

STK Başkanlarından Başkent Platformuna Ziyaretler Devam Ediyor.
Bizler İnanıyoruz ki Davamız Ölümsüzdür:  Bu Dava; Selçuklu’nun Kalbi, Osmanlı’nın Vicdanı, Cumhuriyetin Aklıdır.. 

Şubat 2021  
SİVİLİNİSİYATİF
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 ПРЕСЛЕДОВАНИЕ  ТЮРКСКИХ УЙГУРОВ СО СТОРОНЫ КИТАЯ

работников сферы услуг Неджати Оруч и глава 
Ассоциации EHFAZ Эбубекир Сыткы Ойман нанесли 
визит председателю Столичной платформы д-рк 
Мустафе Курта.

В ходе визита председатель Профсоюза работников 
сферы услуг Неджати Оруч сказал: «Как Союз, мы 
сфокусированы на людей и начинали свою 
деятельность таким образом. Мы очень заботимся о 
людях, мы заботимся о труде, мы заботимся о правах и 
справедливости. Поэтому мы здесь сегодня, чтобы 
укрепить свои силы. Миссия Столичной платформы 
«Создай условия для людей, пусть государство 
процветает», а также понимание «Государству 
принадлежит нации» являются пониманием, которого 
мы также придерживаемся. Если вы согласитесь, мы 
хотим, чтобы Ассоциация помощи и солидарности 
родственным общинам EHFAZ шла по этой 
благословенной дороге под крышей Столичной 
платформы».

Глава Ассоциации помощи и солидарности 
родственным общинам EHFAZ Эбубекир Сыткы Ойман 
проинформировал председателя Столичной платформы 
о родственных связях и ассоциации EHFAZ.
«Мы являемся членами известной семьи в городе 
Сиверек провинции Урфа. Сиверек – это город 
культуры и благородства на Юго-Востоке. Сиверек - 
престижный город, где живут смелые и отважные люди 
и существует культурная мозаика, в которой 
выделяются Ислам и религиозность.
Это город, проявивший великий героизм в 
Национальной борьбе и освобождении Урфы. Наши 
предки не жалели своих жизни в ходе Национальной 
борьбы и всегда стояли на стороне нашего государства 
и народа.

Аджемоглу Хусейн (Каракоюнлу), один из наших 
предков, был членом юридического общества, 
защищавшего Сиверек. Он вместе со своим окружением 
был в движении Кува-йи Миллие, который переехал из 
Сиверека в Урфу. Он - писатель, поэт, а также депутат 
19-го и 20-го созывов Великого национального 
собрания Турции и государственный министр, дед 
неукротимого Каракоюнлу.

Еще один из наших предков Сиверек Аджемзаде 
Абдилхамид, приложил много усилий для защиты 
нашей Родины в 1927 году. На основании этого главой 
Турецкой авиационной ассоциации (прежнее название 
- Türk Tayyare Cemiyeti) был подарен золотой самолет 
(Altın Tayyare).

Получив воспитание и осознания своей родины от 
наших предков, мы создали Ассоциацию помощи и 
солидарности родственным общинам EHFAZ.

Мы ведем деятельность нашей Ассоциации не только в 
Шанлыурфе, но и в различных провинциях Турции, а 
также вместе с нашими братьями, находящимися в 
Сирии, в Ираке и Азербайджане.
Мы - дети великой цивилизации. Под тенью нашего 
красного флага мы защищаем нашу страну и нашу 
историю и пытаемся принести пользу ей.

Миссия Столичной платформы «Создай условия для людей, 
пусть государство процветает», а также понимание 
«Государству принадлежит нации» являются пониманием, 
которого мы также придерживаемся. Если вы согласитесь, мы 
хотим, чтобы Ассоциация помощи и солидарности 
родственным общинам EHFAZ шла по этой благословенной 
дороге под крышей Столичной платформы», - сказал глава 
Ассоциации Ойман. 

Председатель Профсоюза работников сферы услуг, а также 
член Платформы народного совета местных управлений 
Неджати Оруч рассказал о своей организации.
«Мы были созданы для того, чтобы превратить угнетенных 
мастеров труда в производителей богатства с гордо поднятой 
головой.

Если некомпетентных привлекают к работе, если угнетателей 
уважают из-за страха перед их злыми делами, если речь идет о 
построении незаконных отношений, если увеличивается 
харам, если государство остается без труда, а рабочий 
бессилен, профсоюзное движение не может развиваться. Эти 
серьезные негативные явления на этапе, достигнутом сегодня 
в 21 веке, образовались спонтанно в ходе процесса. 
Положение профсоюзов, которые не действуют под девизом 
«Самое халяльное, что потребляет человек, - это заработок в 
результате своего труда и законного дохода», плачевно.

Сегодня большинство существующих профсоюзов утратили 
свой дух и интеллектуальную молодость, поскольку им не 
хватает нового энтузиазма и новаторства, а их отношение 
принижает знания и идеи, и они с каждым днем теряют 
профсоюзную силу, реакцию, мобильность и динамизм. 
Без восприятия, не оказывая поддержку социальной жизни, 
они превратились в системы эксплуатации, которые только 
собирают взносы, интересуются графиком доходов и 
управляют денежной ситуацией. Они почти полностью 
закрыты для новых идей, новых предложений и не могут 
обучать профсоюзных лидеров. Чтобы защитить свое 
великолепное положение, они пытались преградить путь 
профсоюзному движению и, игнорируя верховенство закона и 
конституционное право, установили различные квоты, назвав 
«порогами», для того, чтобы за исключением трех 
конфедераций и существующих профсоюзов, подпадающих 
под Закон о труде № 4857 и финансовые возможности 
которых подкрепляются различными интригами. Лица, 
поддержавшие установку квот, совершили публичное 
преступление. Следовательно, они виноваты и в то же время 
очень сильны. Быть сильным - не значит быть правым. 
Пришло время раскрыть перед нашим народом и наемными 
рабочими несправедливость, недостатки, ошибки, 
допущенные при объединении профсоюзов.

Как Профсоюз работников сферы услуг, мы считаем, что с 
последними технологическими разработками в мировой 
конъюнктуре социальные права и свободы также вступили в 
процесс изменений, в связи с этим в срочном порядке 
необходимо внедрять новые и новаторские мысли и действия, 
забыв о старых, устаревших и нечувствительных методах, 
которые не приносят никаких новшеств.
Мы не допустим действий, которые наносят ущерб единству и 
солидарности нашей страны и нашему братству, мы будем 
принимать меры и дискурсы, которые поддерживают ее 
целостность», - сказал Неджати Оруч.

Мы Верим, Что Наше Дело Бессмертно; Это Дело - Сердце Сельджуков, Сознание Османов, Разум Республики …

Председатель Столичной платформы д-р Мустафа Курт 
выразил признательность за оказанный визит…
«Столичная платформа является гражданской инициативой, 
служащей концепции и миссии «Создай условия для людей, 
пусть государство процветает» в соответствии с полученным 
от нашего исторического наследия вдохновением и светом, 
охватывающей всех людей мира без дискриминации по 
религии, языку, расе, секте или политическим взглядам, 
положившей начало многогранным работам по созданию 
мира, в котором люди всего мира будут жить в спокойствии и 
мире, в счастье и благополучии.
Столичная платформа - это общий голос нашего народа, 
который считает себя великим богатством своей страны, 
несмотря на свои различия, и смог жить в единстве и гармонии 
на протяжении веков в Анатолии, которая на протяжении всей 
истории человечества была местом встречи цивилизаций и 
религий. 

Наша Платформа внесла большой вклад в формирование 
гражданской демократии, привнеся в сферу гражданской 
организации культуру мирного сосуществования и 
возможность решать проблемы друг друга, с которыми наш 
народ знаком на протяжении веков.
Общественности хорошо известно, что Столичная платформа, 
придерживаясь принципа «Создай условия для людей, пусть 
государство процветает», является независимой от личных 
взглядов политических партий, далека от однодневной 
политизированности, имеет концепцию, которая охватывает 
все слои общества, и всегда с уважением относится к другим 
отличным от нас мнениям и видениям.
Наша Платформа всегда уважает различные мнения и идеи, 
всегда поддерживает нашу нацию с пониманием того, что 
«Государство принадлежит нации», и продолжает свою 
деятельность с 50–100–200–300-летним политическим 
пониманием.

Столичная платформа выступает за создание мостов между 
поставщиками услуг и потребителями за счет предложения 
решений вместо того, чтобы ждать решения проблем от 
политических партий. Вместе с более чем 1200 братскими 
ассоциациями, фондами, федерациями, конфедерациями, 
которые верят в миссию «Создай условия для людей, пусть 
государство процветает», Платформа проводит совместные 
работы и ведет сотрудничество.
В рамках лоббистской деятельности, ориентированной на 
человека, проводятся консультации и совместные работы с 
неправительственными организациями на национальном и 
международном уровнях, что способствует социальному миру 
и поиску общих решений проблем, волнующих людей во всем 
мире.

Столичная платформа в то же время является 
«Международной платформой мира и братства». Ее видение 
ставит во главу всего социальный консенсус с целью 
повышения осведомленности гражданского общества в нашей 
стране и создания возможности существующим 
неправительственным организациям работать более 
эффективно и устойчиво.

Столичная платформа видит государство и нацию едиными. В 
связи с этим, между государством и нацией ни в коем случае не 
может быть дистанции. Великое государство - это государство, 
стоящее рядом с народом. Великое государство - это 
государство, которое рука об руку с народом. Великое 
государство - это государство, защищающее права народа, 
обеспечивающее справедливость и дающее свободу.

Мы верим, что внесем больший вклад на благо нации и нашего 
государства, синтезируя силу гражданской инициативы с 
государственным разумом», 

- сказал председатель Столичной платформы д-р Мустафа 
Курт…
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ERZURUM ABONE İL TEMSİLCİSİ 
Adem ARSLAN

KAYSERİ ABONE İL TEMSİLCİSİ 
Zeliha KÖKSAL

KONYA ABONE İL TEMSİLCİSİ 
Süleyman BADEMCİ

NİĞDE ABONE İL TEMSİLCİSİ 
Hürriyet Cemal ÖZKAYNAK

MARDİN ABONE İL TEMSİLCİSİ 
Yusuf CAN

YOZGAT ABONE İL TEMSİLCİSİ 
Ramazan ÇEVİK

YURTDIŞI TEMSİLCİSİ  
Uğurhan KURT

AZERBAYCAN ABONE TEMSİLCİSİ 
Cevahir AHMEDOVA

BOSNA-HERSEK ABONE 
TEMSİLCİSİ  Hasan Emre BOZKURT

UKRAYNA ABONE TEMSİLCİSİ  
Özgün ŞENCAN

HUKUK DANIŞMANI  
Av.Neslihan DURAN KOCAKAYA 

Av. Doğukan KOZAN
Av.Faruk EVİRGEN
 Av. Kerim ÖZTÜRK 

Av. Naile ŞEKER
Av.Halil PAŞAYİĞİT

TERCÜME 
Kyial BAITUROVA

    SAYFA TASARIM
Ertan GÜLDİBİ

BASKI 
Klasmat Matbaacılık Ltd. Şti. 

İvedik OSB Matbaacılar San. Sit. 
1515. Sok. No: 12 Yenimahalle/
ANKARA Tel : (0312) 395 14 92

DAĞITIM  / AMADE AJANS   
WEB TASARIM / Can BAŞKAN

ADRES  
Ayvalı Mahallesi 159. Cadde 

Kayra Apt. No: 9/6 
AYVALI - KEÇİÖREN-

ANKARA/TÜRKİYE 
Tel: +(90 312) 446 37 34

e-mail:sivilinisiyatifgazetesi@gmail.com

usigazetesi@hotmail.com

www.gazetesivilinisiyatif.com

www.baskentplatformu.com

Uluslararası Sivil İnisiyatif Gazetesi 
yaygın süreli aylık  bir yayındır. 

Uluslararası Sivil İnisiyatif Gazetesi 
yayım-lanan haber, yazı, resim ve 

fotoğrafların FSEK ve Basın 
Kanunu’ndan kaynaklanan her türlü 

hakları USTSEM TELEVİZYON  
GAZETECİLİK BASIN YAYIN 

SANAYİ TİCARET LTD. ŞTİ.‘ne aittir. 
İzin alınmaksızın, kaynak gösterilerek 

dahi iktibas edilemez.

İSTİHBARAT  V  E
HABER  BÖLÜM ŞEFİ 

Hasan Salih KURT

SAYFA EDİTÖRÜ
Halil İbrahim CAN

HABER MUHABİRİ  
Fethi DURAN

FOTO MUHABİRİ  
Samet SORKUNLU

Kenan OKUR
Mustafa UYSAL

RESİM EDİTÖRÜ  
Abdullah ÜLGER

ANKARA ABONE İL TEMSİLCİSİ 
Durali SARI 

AKSARAY ABONE İL TEMSİLCİSİ 
Özgür YİĞİTER

BATMAN ABONE İL TEMSİLCİSİ 
Osman BAGAÇ

BİTLİS  ABONE İL TEMSİLCİSİ 
Ravdet ERCİK

GAZETESİ
İMTİYAZ SAHİBİ

USTSEM TELEVİZYON  
GAZETECİLİK BASIN YAYIN 
SANAYİ TİCARET LTD. ŞTİ. 

ADINA
ATİLLAHAN KURT 

YAYIN TÜRÜ : YAYGIN SÜRELİ 
YAYIN SÜRESİ: AYLIK

SORUMLU YAZI İŞLERİ MÜDÜRÜ 
Zeliha  SORKUNLU

GENEL YAYIN YÖNETMENİ 
Mustafa KURT
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Yeni Sivil Anayasa Tartışmalarına Sivil Toplum Kuruluşlarıda Dahil Oldu
Yeni Sivil Anayasa Yapılırken, Mutlaka Toplumun Tüm Katmanları Dinlenmeli, Fikir ve Düşünceleri Alınmalı,  Tarihi Mirasımızdan Aldığımız Işık ve İlham 
doğrultusunda Misyonumuzun Özeti Olan “İnsanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın”  Anlayışı Üzerine Geleceğe Dönük İnşa Edilmeli. 
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Ankara (Sivil İnisiyatif) –
 Zeliha Sorkunlu/ Toplumsal Uzlaşı 
Sağlanması Halinde 2023’de 
Muhtemelen Yeni Anayasa Yapılacağı 
Ön Görülüyor. Ön Görüler Üzerinden 
Sivil Anayasa Tartışmalarına Sivil 
Toplum Kuruluşları da Dahil Oldu.
Başkent Platformu ve Yerel 
Yönetimler Halk Meclisi Platformu 
Sivil Toplum Kuruluşları Yeni 
Anayasa İçin Bir Araya Gelmeye 
Başladılar.

AÇIKLAMA ŞÖYLE

Başkent Platformu: yıllar önce tarihi 
mirasından aldığı ışık ve ilham 
doğrultusunda misyonunun özeti 
olan “İnsanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın” 
anlayışına hizmet etme maksadıyla 
yola çıkmış, insanlar arasında din, 
dil, ırk, mezhep ve siyasal görüş 
ayrımı yapmaksızın, dünya 
insanlarının tümünü kucaklayan, 
dünya insanlarının huzurlu, mutlu, 
refah ve barış içerisinde yaşayacağı 
bir dünya oluşturulması için çok 
yönlü çalışmalar başlatmış sivil bir 
inisiyatiftir.

2011 yılında TBMM Türkiye’deki 
siyasi partilere, üniversitelere, sivil 
toplum kuruluşlarına yeni anayasa ve 
başkanlık sistemine katkı sağlamaları 
için çağrı yapmıştı.
Başkent Platformu olarak bizlerde 
misyonumuz çerçevesinde “İnsanı 
Yaşat ki, Devlet Yaşasın” anlayışına 
uygun, sosyal sorumluluk bilinci ile 
yeni anayasa ve başkanlık sistemi 
için, 2011-2012 tarihlerinde sivil 
toplum kuruluş başkanları ile salon 
toplantıları düzenleyerek 
bilgilendirme ve bilinçlendirme 
toplantıları gerçekleştirdik.

Ayrıca o tarihlerde yaptığımız 
anketler ışığında hukukçularımızın 
hazırladığı Taslak raporumuzu hazır 
hale getirerek TBMM göndermiştik.

TBMM 13 Ocak 2012 tarih, 
A.01.1.AUK.0.00.00.130.02/41773
sayı) ve TBMM vakti daveti
neticesinde Başkent platformu olarak
taslak raporumuzu arz edilmiştik.

Ocak 2012 de TBMM’de görüş ve 
düşüncelerimizi AK PARTİ, CHP, 
MHP, HDP, komisyon üyeleri 
nezaretinde sunum yaparak bir 
sorumluluğumuzu da yerine 
getirmenin huzurunu yaşadık.

Hükûmet sistemi, 16 Nisan 2017 
referandumuyla onaylandı. 21 Ocak 
2017 tarih ve 6771 sayılı Anayasa 
Değişikliği Kanunuyla değiştirildi.

Cumhurbaşkanlığı hükûmet 
sistemi, bütün hükümleriyle 
birlikte, 9 Temmuz 2018 tarihinde 
yürürlüğe girdi;

Sivil Toplum Kuruluşu olarak o 
tarihlerde bizler üzerimize düşen 
görevi layıkıyla yaptığımızı 
düşünüyoruz.

Başkent Platformunun Öneri 
Mahiyetindeki Taslak Raporunun 
Tamamına Yakını 2018 Yılında 
Yasallaşmıştır. 

Cumhurbaşkanımız Recep Tayyip 
Erdoğan beyefendinin çağrısı 
üzerine başkent platformu ve yerel 
yönetimler halk meclisi platformu 
olarak bizlerde Tartışılan yeni sivil 
anayasa çalışmalarına katkı 
amacıyla geçmişte bizlerle temas 
halindeki 1200 aşkın Sivil Toplum 
Kuruluşları ile bir araya gelmeye 
başladık ve hazırlık içerisindeyiz 
diyebiliriz.

Yeni Sivil Anayasa Yapılırken, 
Mutlaka Toplumun Tüm 
Katmanları Dinlenmeli, Fikir ve 
Düşünceleri Alınmalı,  Tarihi 
Mirasımızdan Aldığımız Işık ve 
İlham doğrultusunda 
Misyonumuzun Özeti Olan “İnsanı 
Yaşat ki, Devlet Yaşasın”  Anlayışı 
Üzerine Geleceğe Dönük İnşa 
Edilmeli. 

Başkent platformu: insan odaklı 
lobi faaliyetleri çerçevesinde sivil 
toplum kuruluşlarıyla, ulusal ve 
uluslararası düzeyde istişare ve 
ortak çalışmalar yürütülerek, 
toplumsal barışa katkı sağlanmakta 
beraberinde ülkemiz ve dünyadaki 
insanlarını ilgilendiren sorunlara 
ortak akılda çare aramaktadır.

Başkent platformu: insanlık tarihi 
boyunca medeniyetlerin ve dinlerin 
buluşma noktası olan Anadolu 
topraklarında, farklılıklarına rağmen 
kendilerini ülkelerinin büyük zenginliği 
olarak kabul etmiş ve uyum içinde bir 
arada yüzyıllarca yaşamayı başarmış, 
insanlarımızın ortak sesidir.

Başkent platformu: Ülke insanımızın 
asırlardır aşina olduğu bir arada huzurla 
yaşama ve birbirinin derdiyle hemhal 
olabilme kültürünü, platform tarafından 
sivil örgütlülük alanına taşıyarak, sivil 
demokrasinin oluşmasına çok büyük 
katkı sağlamıştır.

Başkent platformu: farklı görüş ve 
fikirlere de hep saygılı olduğu gibi 
“Devletin Sahibi Millettir” anlayışıyla 
her daim milletimizin yanında olmuş, 
50-100- 200- 300 yıllık bir siyaset
anlayışla faaliyetlerine aralıksız devam
etmektedir.

Bu Bağlamda Toplumsal Uzlaşı 
Sağlanması Halinde Başkent Platformu 
Olarak Bizler 2012 Yılında Başkanlık 
Sistemine Katkı Sağladığımız  Gibi Yeni 
Sivil Anayasa Çalışmalarında da Yer 
Alacağımızı, Sivil İnisiyatif Gücünü 
Devlet Aklıyla Sentezleyerek Millet 
Menfaatine Devletimize Daha Fazla 
Katkı Sağlayacağımıza İnanıyoruz.)

Cumhurbaşkanı Erdoğan’ın 
Yeni Sivil Anayasa İçin 
Yaptığı Çağrının Özeti Şöyle:
Cmhurbaşkanı ve AK Parti Genel Başkanı 
Recep Tayyip Erdoğan,  yeni Anayasa 
konusunda çağrısını yineleyerek, “Gelin hep 
birlikte yeni Anayasa konusunda 
tekliflerimizi hazırlayalım ve tartışalım. 
Vizyoner bir bakış açısıyla, hüsnü niyetle 
bunları milletimizle paylaşalım. Nihai 
olarak milletimizin önüne en kapsayıcı, en 
ufku geniş, ülkeyi en uzun süre taşıyacak 
metni koyalım. Cumhuriyetin 100’üncü 
yılını darbe Anayasası ile değil, sivil Anayasa 
ile karşılayalım.

Sivil Anayasa Tartışmalarına: Başkent Platformu ve Yerel Yönetimler Halk Meclisi Platformu’da Katıldı
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Putin, Rus muhalif Navalnıy’ın 
ekonominin kötü olduğu bu 
dönemde kullanıldığını savundu
Rusya Devlet Başkanı Putin, bazı güçlerin Rus muhalif Navalnıy’ı Rusya’da olumsuz 
ekonomik koşulların ortaya çıktığı bu dönemde özellikle kullandığını ileri sürdü.

 Rusya Devlet Başkanı Vladimir Putin, devlet kanalı Rossiya 24’te, bir süre önce Rus 
medya kuruluşlarının genel yayın yönetmenleri ile yaptığı toplantının yayınlanan 
bölümlerinde, Rusya’daki protesto gösterileriyle ilgili değerlendirmelerde bulundu. 
Rus muhalif Aleksey Navalnıy’ı isim vermeden “figüran” olarak nitelendiren Putin, 
bazı güçlerin Navalnıy’ı ülkesinde özellikle sosyo-ekonomik durumun iyi olmadığı 
bugünlerde kullandığını söyledi.

Putin, "Tüm dünyada olduğu gibi Rusya’da gelir düzeyi dahil içinde yaşadıkları 
koşullarla ilgili olarak insanların yorgun, hoşnutsuz ve öfkesinin birikmiş olduğu bir 
zamanda bu figüranı kullanıyorlar." dedi.

Putin, Avrupa, ABD ve diğer ülkelerde de karşı güçler tarafından bu olumsuz şartların 
kullanıldığına dikkati çekti. Rusya’nın geliştirdiği yeni tip koronavirüs aşısı ve yeni 
silahların Batı’yı öfkelendirdiğini anlatan Putin, Batı’nın Rusya’ya karşı çevreleme 
politikası güttüğünü bildirdi. Putin, bu yüzden potansiyel düşmanların kendi çıkarları 
için iktidar hırsı olanları Rusya’ya karşı kullandığını dile getirdi.

''Rusya’nın eski Sovyet ülkelerinde etkisi artıyor''
Göreve geldikten bir süre sonra ülkesinde durumun istikrara kavuşmaya başlamasıyla 
Rusya’ya karşı çevreleme politikasının başladığını anlatan Putin, ülkesinin 
güçlenmesiyle bu politikaların daha güçlü sürdürüldüğüne işaret etti.
Eski Sovyet ülkelerindeki Rusya’nın son yıllarda artan etkisinin endişeye neden 
olduğuna işaret eden Putin, "Ne olursa olsun, tüm zorluklarla birlikte eski Sovyet 
ülkelerinde etkimiz artıyor.

 Sovyetler Birliği dağılırken tüm sonuçlarıyla birlikte bağımsız devletlerin oluşumunu 
anlamalıydılar.” ifadelerini kullandı.
Putin, dünyadaki gerilimi azaltma bahanesiyle Rusya’nın eski Sovyet ülkelerinden 
çıkarılmaya çalışılacağını vurguladı.                                                             Kaynak: AA

Путин заявил, что российского 
оппонента Навального используют 
в период плохой экономики.

Президент России Путин заявил, что некоторые силы используют российского 
оппонента Навального именно в тот период, когда в России сложились негативные 
экономические условия.

Президент России Владимир Путин во время встречи с главными редакторами СМИ на 
государственном канале «Россия 24» прокомментировал протестные акции в 
поддержку Алексея Навального.

Назвав российского оппозиционера Алексея Навального «фигурантом», без указания 
его имени, Путин заявил, что некоторые силы используют Навального именно в эти 
дни, когда социально-экономическая ситуация в стране оставляет желать лучшего.

«Фигуранта этого используют именно сейчас, именно тогда, когда во всех странах мира, 
в том числе и у нас, у людей возникает усталость и копится раздражение, недовольство, 
в том числе по отношению к условиям, в которых они живут, и уровню доходов», - 
сказал Путин.

Путин обратил внимание на то, что подобными негативными условиями 
воспользовались и противоборствующие силы в Европе, США и других странах.

Объясняя, что новый тип вакцины против коронавируса и новое оружие, 
разработанные Россией, вызывают гнев Запада, Путин сообщил, что Запад в 
отношении России проводит политику сдерживания. Путин сказал, что именно 
поэтому потенциальные враги в своих интересах используют против России тех, у кого 
есть жажда власти.

«Влияние России в странах бывшего СССР увеличивается»

Путин отметил, что вслед за стабилизацией ситуации в стране после его вступления в 
должность, в отношении России началась политика сдерживания, и по мере 
укрепления его страны эта политика стала усиливаться. Он подчеркнул, что растущее 
влияние России в странах бывшего СССР в последние годы вызывает озабоченность, и 
сказал: «Как бы то ни было, наше влияние на постсоветском пространстве растет, 
несмотря на все трудности. Ведь когда Советский Союз разваливали, они должны были 
понять насчет становления независимых государств со всеми вытекающими 
последствиями».

Путин подчеркнул, что под предлогом ослабления напряженности в мире Россию 
попытаются вывести из стран бывшего СССР.

Столичная платформа приняла участие в обсуждениях по 
Гражданской Конституции

Анкара (Гражданская инициатива) – 
Ожидается, что новая Конституция будет 
принята в 2023 году, если будет достигнут 
общественный консенсус. Организации 
гражданского общества также приняли 
участие в обсуждениях по Гражданской 
Конституции.

Организации гражданского общества, 

находящиеся в контакте со Столичной 

платформой, готовятся к встречам для 

дискуссии по новой Конституции.

ЗАЯВЛЕНИЕ СТОЛИЧНОЙ 

ПЛАТФОРМЫ:

В 2011 году ВНСТ призвал политические 

партии, университеты, 

неправительственные организации внести 

вклад в работу над новой Конституцией и 

президентской системой.

 переворота». Мы, Столичная платформа, с 
осознанием социальной ответственности в 
2011-2012 годах организовали встречи с 
председателями неправительственных 
организаций для информирования и 
повышения осведомленности касательно 
новой Конституции и президентской 
системы. 

Кроме того, исходя из исследований, 
которые мы провели в то время, мы 
подготовили проект доклада, 
разработанный нашими юристами, и 
отправили его в ВНСТ.

По приглашению спикера парламента 
Джемиля Чичека № 
A.01.1.AUK.0.00.00.130.02 / 41773 от 13
января 2012 года Столичная платформа

представила данный проект доклада.
В январе 2012 года мы были рады 
выполнить свои обязанности, 
презентовав свои идеи в Великом 
Национальном Собрании Турции перед 
членами комиссии из AK Parti, CHP, 
MHP, HDP.

В то время мы, как организация 
гражданского общества, выполнили свою 
роль должным образом.

По призыву нашего президента Реджепа 
Тайипа Эрдогана, в связи с работой над 
обсуждаемой новой Гражданской 
Конституцией мы, Столичная платформа, 
начали организовывать встречи с более 
чем 1200 НПО, которые контактируют с 
нами, и находимся на стадии подготовки.

Мы надеемся, что примем участие в работе над 
новой Гражданской Конституцией, как это было 
в случае с президентской системой в 2012 году, и 
внесем еще больший вклад на благо нации, 
синтезируя силу гражданской инициативы с 
государственным разумом.

Вкратце призыв президента Эрдогана по новой 
Конституции выглядит следующим образом:
Президент Турции и председатель AK Parti 
Реджеп Тайип Эрдоган повторил свой призыв 
по новой Конституции: «Давайте вместе 
подготовим предложения по новой 
Конституции и обсудим их. Давайте с 
дальновидностью и добрыми намерениями 
поделимся ими с нашим народом. В итоге мы 
вместе представим нашему народу текст 
Конституции, который будет наиболее полным, 
с самым широким охватом и будет 
сопровождать страну в течение долгого времени. 
Давайте встретим 100-летие Республики 
Гражданской Конституцией, а не конституцией 
государственного
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BİR DİPLOMAT OLARAK CENGİZ AYTMATOV
Cengiz Aytmatov, edebi eserleri 170 
dile çevrilmiş dünyaca ünlü bir yazar 
olmasının yanı sıra diplomasi tarihine 
etki etmiş bir siyasetçi ve diplomattır. 
Edebi eserlerinde yerel motifleri 
kullanması ile Türk Dünyası, işlediği 
evrensel insani değerler ile tüm 
dünyaca benimsenen Cengiz 
Aytmatov’un diplomat yönü, edebi 
yönünün gölgesinde kalmıştır. Cengiz 
Aytmatov’un diplomatlığına ilişkin 
literatürde çok az sayıda çalışma 
olmakla birlikte diplomatik hayatı, çok 
yönlü analizi gerektiren bir çalışma 
alanını teşkil etmektedir. Çünkü 
kendisi, faaliyetleri ile diplomasi 
tarihine etki eden bir kültürel diplomat 
olduğu gibi üç farklı devlet adına dört 
farklı devlette eş zamanlı büyükelçilik 
görevi yapmış sıra dışı kariyere 
sahiptir.

Fakat diplomatik kariyerinden önce 
Cengiz Aytmatov’u, en saf haliyle 
gerçek bir “insan” ve bir “hümanist” 
olarak nitelendirmek gerekir. Zira 
kendisinin hümanizmini; insan 
sevgisini, insani değerlere verdiği 
önemi edebi eserlerinde olduğu gibi 
diplomatik faaliyetlerinde de görmek 
mümkündür. 1989’da başlayıp, vefat 
ettiği 2008 yılına kadar sürdürmüş 
olduğu resmi diplomatlığı süresince 
birincil hedefinin, insanlığa faydalı 
olmak olduğu rahatlıkla söylenebilir. 
Yaşamının hiçbir döneminde kendi 
kültüründen kopmamış olan bu 
hümanist yazar, siyasetçi ve diplomat, 
resmi diplomatlığı süresince yürüttüğü 
insani diplomasi ve çevre sorunlarına 
duyarlılığı ile iyi niyetini ve kültürüne 
bağlılığını kanıtlamıştır. Bu 
özellikleriyle Aytmatov, sıra dışı bir 
yazar ve aynı zamanda diplomat olarak 
tarihe etki etmiştir.

Kamu ve kültürel diplomatlık sürecini 
takiben Cengiz Aytmatov, 19 yıl 
boyunca resmi bir diplomat olarak 
yaşamını sürdürmüştür. Meslekten 
yetişmiş bir resmi diplomat olmayan 
Cengiz Aytmatov’un resmi diplomasi 
kariyerinin de oldukça sıra dışı ve ilgi 
çekici olduğu söylenebilir. Bu 
çerçevede ön plana çıkan birkaç husus 
bulunmaktadır. Öncelikle Cengiz 
Aytmatov’un diplomasi tarihinde üç 
ayrı devlet adına büyükelçilikte 
bulunan ilk ve tek diplomat unvanına 
sahip olduğu bilinmektedir. Söz 
konusu devletler sırasıyla SSCB, RF ve 
(KC)’dir. Ayrıca Cengiz Aytmatov 
SSCB’nin son LBD (Lüksemburg 
Büyük Dükalığı)  büyükelçisi; KC 
(Kırgızistan Cumhuriyeti)’nin ise ilk 
büyükelçilerinden biridir. Bunlarla 
birlikte bir devlet adına eş zamanlı 
olarak dört farklı devlette ve üç farklı 
uluslararası örgütte büyükelçilik ve 
temsilcilik yapmış bir diplomattır. 
Kariyeri ise görevlendirildiği ülkelerde 
iki taraflı diplomasi yürütmek ile 
kalmamış; çok yanlı diplomasiyi de 
kapsayacak şekilde sürmüştür. 

Öyle ki resmi büyükelçilik yıllarında 
Cengiz Aytmatov, eş zamanlı olarak 
Avrupa Toplulukları (AT) Daimî 
Temsilciliği, NATO (Kuzey Atlantik 
Anlaşması Örgütü) Daimî Temsilciliği 
ve UNESCO (Birleşmiş Milletler 
Eğitim, Bilim ve Kültür Örgütü) 
Daimî Temsilciliği görevlerinde de 
bulunmuştur. Bunlara ek olarak 
büyükelçilik görevinin gerektirdiği 
Uluslararası Gümrük Birliği 
Temsilciliği ve Uluslararası Tahkim 
Mahkemesi Temsilciliği görevlerini de 
üstlenmiştir. Bütün bu bilgilerden yola 
çıkıldığında Cengiz Aytmatov’un 
resmi diplomatik kariyerinin oldukça 
yoğun ve faal geçtiği görülmektedir. 
Ayrıca Cengiz Aytmatov’un 
büyükelçiliğinde ilgilendiği konular, 
ana akımın dışında kalan sorunları da 
içermiştir. Bu durum ise onun 
geleneksel sınırların dışına çıkmış sıra 
dışı bir diplomat olduğu savını 
pekiştirmektedir.

Cengiz Aytmatov’un ilk resmi 
diplomatlık görevi, 1989-1991 yılları 
arasında SSCB’nin LBD 
büyükelçiliğinde bulunmasıdır. Bu 
görevinden sonra Cengiz Aytmatov, 
1992-1993 arasında olmak üzere bir yıl 
da RF adına LBD büyükelçiliğini 
sürdürmüştür. 

Dört yıllık resmi diplomatlık 
tecrübesinden sonra ise 1994 yılında 
başlayıp hemen hemen hayatının 
sonuna kadar 1991 tarihinde 
bağımsızlığını ilan etmiş olan kendi 
ülkesi KC adına resmi diplomasi 
faaliyetlerini yürütmüştür. Cengiz 
Aytmatov’un resmi diplomasi 
kariyerinin sona ermesi ise (vefat 
ettiği) 2008 yılının mart ayında, sağlık 
sorunları ve yazarlık işlerine daha çok 
zaman ayırmak istemesi üzerine kendi 
istifası neticesinde gerçekleşmiştir. 
Nitekim Cengiz Aytmatov, istifasının 
üzerinden birkaç ay geçtikten sonra: 
10 Haziran 2008 tarihinde vefat 
etmiştir. Cengiz Aytmatov, KC adına 
eş zamanlı olarak dört devlet ve üç 
uluslararası örgütün resmi 
diplomatlığı (büyükelçilik) ve daimî 
temsilciliği görevlerini üstlenmiştir. 
Cengiz Aytmatov’un KC adına eş 
zamanlı büyükelçilikte bulunduğu 
devletler ise Belçika Krallığı, LBD, 
Hollanda Krallığı (Benelüks ülkeleri) 
ve Fransa Cumhuriyeti’dir. Bununla 
birlikte başta AT/AB, NATO, 
UNESCO olmak pek çok uluslararası 
örgütte de daimî temsilcilikte 
bulunmuştur

Kar Leoparları Projesi ve Cengiz 
Aytmatov
Cengiz Aytmatov’un resmi diplomatlığı 
süresince, geleneksel diplomasi 
çerçevesinin dışında Kırgızistan’a yaptığı 
katkılardan bir diğeri ise “NABU Kar 
Leoparları Projesidir”. NABU’nun bire 
bir açılımı: “Doğanın Korunması İçin 
(Çalışan) Alman 
Derneği” (Naturschutzbund 
Deutschland)’dir. 

Bu dernek, 1993 tarihinden itibaren 
Kırgızistan’daki doğal türlerin 
korunması ile ilgilenmektedir ve 
NABU, Kırgız Hükümeti ile Kırgız 
Bakanlıklarıyla işbirliği içinde 
çalışmaktadır. Bu bağlamda 
Kırgızistan Çevre, Acil Durumlar ve 
Sivil Savunma Bakanlığı’nı şu 
konularda asiste etmiştir: 

1-Issık Göl Biyosfer rezervlerinin
korunması.
2-Nesli tükenmekte olan türlerin
korunması.
3-Ekoturizmin geliştirilmesi.
4-Yenilenebilir enerji: (Yerel halk
için alternatif bir gelir kaynağı
olarak değerlendirilmesi dahilinde
olmak üzere).

NABU, 1998’de kar leoparlarını 
koruma projesi için Kırgızistan 
Cumhuriyeti hükümeti ve yerel 
bilirkişilerle birlikte “NABU Kar 
Leoparları Projesi”ni hayata 
geçirmiştir. Aynı yıl 
gerçekleştirilen iki taraflı anlaşma 
ile Kar Leoparları Projesi’nde 
NABU ve Kırgızistan Cumhuriyeti 
Hükümeti eşit partnerler olarak 
kabul edilmiştir. Anlaşma, 10 yıl 
sonra yenilenmek üzere yapılmış; 
bu doğrultuda 2002 yılında süresi 
uzatılmıştır. 

Bu projenin başında Cengiz 
Aytmatov’un olduğu 
bilinmektedir. Ayrıca proje, KC-
Almanya Federal Cumhuriyeti 
resmi yetkilileri arasında 
diyalogların geliştirilmesi 
açısından da etkili olmuştur. 
Aktardığımız bilgilerden de 
anlaşılacağı üzere Cengiz 
Aytmatov’un, resmi diplomatlığı 
süresince kendi değerler ve 
hassasiyetleri üzerinden de 
ülkesine ve insanlığa katkılarda 
bulunduğu görülmektedir. 

Çalışmanın ikinci bölümünde 
detaylıca analiz edildiği üzere 
serbest piyasa ekonomisine geçiş 
sürecinde (avcılık yolu ile) gelir 
kapısı olarak görülen, nesli 
tükenmekte olan “kar parsları”, 
son romanı “Ebedi Gelin”de de 
işlenmiştir. Bu bağlamda bir 
diplomat olarak Cengiz 
Aytmatov’un insani diplomasiye, 
insani değerlere verdiği önemin 
yanı sıra doğaya ve nesli 
tükenmekte olan türlere gösterdiği 
hassasiyet de göze çarpmaktadır. 

Bu hassasiyetlerin ise çalışmanın 
birinci bölümünde ileri sürüldüğü 
üzere Cengiz Aytmatov’un Kırgız 
Türkü kültürüne bağlılığını gösterir 
nitelikte olduğu düşünülmektedir. 

Bir bütün olarak 
değerlendirildiğindeyse 
meslekten yetişme bir 
diplomat olmayan Cengiz 
Aytmatov’un resmi diplomasi 
kariyerinin ünik (eşsiz) 
olduğu tespit edilmiştir. Zira 
Cengiz Aytmatov’un resmi 
diplomasi kariyerinin yazar 
kimliği, tanınırlığı, kültürel 
diplomatlığı ve insanlarla 
iletişimde ustalığının etkisiyle 
son derece başarılı ve kendine 
özgü olduğu görülmektedir.

Son olarak, geçtiğimiz yılın 
(2020) son ayında 92. 
doğum yılını kutladığımız 
Aytmatov’u bir kere daha 
minnet ve şükranla anıyor, 
Allah’tan rahmet diliyorum.
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ЧЫНГЫЗ АЙТМАТОВ КАК ДИПЛОМАТ 
Чынгыз Айтматов одновременно 
занимал должности постоянного 
представителя в Европейских 
сообществах (ЕС), НАТО 
(Организации Североатлантического 
договора) и ЮНЕСКО (Организации 
Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры). 

В дополнение к этому, он в 
соответствии с требованиями миссии 
посла выполнял обязанности 
представителя в Международном 
таможенном союзе и представителя в 
Международном арбитражном суде. 
Исходя из всей этой информации 
видно, что 

официальная дипломатическая 
карьера Чынгыза Айтматова была 
достаточно интенсивной и активной. 
Кроме того, вопросы, которыми он 
занимался в посольстве, включали 
вопросы, выходящие за рамки 
основного направления. Это 
подкрепляет аргумент о том, что он 
выдающийся дипломат, который 
выходил за рамки традиционных 
границ.
Первой официальной 
дипломатической должностью 
Чынгыза Айтматова в качестве 
дипломата было его назначение 
послом СССР в Великом  герцогстве 
Люксембург в период с 1989 по 1991 
год. После этого он был послом РФ в 
Люксембурге в течение одного года с 
1992 по 1993 год. 

После четырех лет работы в 
официальной дипломатии он с 1994 
года и почти до конца своей жизни 
вел официальную дипломатическую 
деятельность от имени своей страны 
Kыргызской Республики, которая 
провозгласила свою независимость в 
1991 году. Официальная 
дипломатическая карьера Чынгыза 
Айтматова закончилась в марте 2008 
года (когда он скончался) в результате 
отставки по собственному желанию, 
так как он хотел больше времени 
уделять проблемам со здоровьем и 
писательской работе. Айтматов 
скончался 10 июня 2008 года, через 
несколько месяцев после своей 
отставки. Он от имени Кыргызской 
Республики одновременно выполнял 
функции официального дипломата 
(посла) в четырех государствах и 
постоянного представителя в трех 
международных организациях. Это 
Королевство Бельгия, Великое 
герцогство Люксембург, Королевство 
Нидерландов (страны Бенилюкса) и 
Французская Республика, а также ЕС, 
НАТО, ЮНЕСКО и многие другие 
международные организации.
Проект “Снежный барс” и Чынгыз 
Айтматов
В период его официальной 
дипломатии еще одним вкладом 
Чынгыза Айтматова в Кыргызстан за 
пределами традиционной дипломатии 
стал проект “Снежный барс - NABU». 
Расшифровка NABU - “Союз охраны 
природы и 
биоразнообразия” (Naturschutzbund 
Deutschland). 

Этот союз занимается сохранением 
природных видов в Кыргызстане с 
1993 года и работает в 
сотрудничестве с правительством и 
министерствами страны. В этом 
контексте он оказал содействие 
Министерству окружающей среды, 
чрезвычайных ситуаций и 
гражданской обороны Кыргызстана 
по следующим вопросам:

1-Защита Иссык-Кульского
биосферного заповедника.
2-Сохранение исчезающих видов.
3-Развитие экотуризма.
4-Возобновляемая энергия (в том
числе как альтернативный источник
дохода для местного населения).

NABU запустило проект «Снежный 
барс - NABU» в 1998 году совместно с 
правительством Кыргызской 
Республики и местными экспертами 
по проекту защиты снежного барса. 
NABU и Правительство Кыргызской 
Республики были приняты в качестве 
равноправных партнеров в проекте 
«Снежный барс» по двустороннему 
соглашению, заключенному в том же 
году. Соглашение было подписано с 
возможностью продления через 10 
лет. Соответственно, его срок был 
продлен в 2002 году. Известно, что 
Чынгыз Айтматов возглавлял этот 
проект. Кроме того, проект оказался 
эффективным в развитии диалога 
между официальными лицами 
Kыргызстана и Федеративной 
Республики Германии.

Исходя из переданной нами 
информации, видно, что Айтматов 
внес свой вклад в свою страну и 
человечество через свои собственные 
ценности и чувствительность во 
время своей официальной 
дипломатии.
Как подробно анализируется во 
второй части исследования, 
находящиеся под угрозой 
исчезновения «снежные барсы», 
которые рассматриваются как 
источник дохода в период перехода к 
свободной рыночной экономике 
(посредством охоты), также 
включены в его последний роман 
«Когда падают горы». В этом 
контексте выделяется 
чувствительность Айтматова к 
природе и исчезающим видам, а 
также то значение, которое он 
придает гуманитарной дипломатии и 
человеческим ценностям как 
дипломат. Считается, что эта 
чувствительность свидетельствует о 
приверженности Айтматова 
кыргызской тюркской культуре, как 
предполагалось в первой части 
исследования.

При общей оценке было определено, 
что официальная дипломатическая 
карьера Чынгыза Айтматова, 
который не был профессиональным 
дипломатом, является уникальной. 
Именно благодаря его авторской 
идентичности, признанию, 
культурной дипломатии и мастерству 
в общении с людьми он было 
чрезвычайно успешен и уникален.

В завершении, еще раз с 
благодарностью и 
признательностью хочу 
почтить память Чынгыза 
Айтматова, 92-й день 
рождения которого мы 
отметили в последний 
месяц прошлого года 
(2020), и желаю милости 
Аллаха.
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Д-р Тайфун Атмаджа

Чынгыз Айтматов - всемирно известный 
писатель, чьи литературные 
произведения переведены на 170 
языков, а также политик и дипломат, 
повлиявший на историю дипломатии. 
Благодаря использованию местных 
мотивов в своих литературных 
произведениях Айтматов завоевал 
уважение тюркского мира, а, продвигая 
общечеловеческие ценности, он был 
признан во всем мире. Таким образом, 
его дипломатическая сторона оставалась 
в тени литературной. Работ, 
посвященных дипломатии Айтматова, в 
литературе очень мало, хотя его 
дипломатическая жизнь представляет 
собой область исследований, требующих 
многомерного анализа. Потому что он - 
культурный дипломат, который своей 
деятельностью повлиял на историю 
дипломатии и сделал выдающуюся 
карьеру, будучи послом трех разных 
государств в четырех странах 
одновременно. 

Но до дипломатической карьеры 
Чынгыза Айтматова следует 
охарактеризовать как настоящего 
«человека» и «гуманиста» в чистом виде. 
Потому что его гуманизм, человеческую 
любовь и то значение, которое он 
придает человеческим ценностям, 
можно увидеть как в его литературных 
произведениях, так и в 
дипломатической деятельности. Можно 
легко сказать, что его основная цель во 
время его официальной дипломатии, 

        которая началась в 1                             989 году и 
продолжалась до 2008 года, когда он 
скончался, заключалась в том, чтобы 
принести пользу человечеству. Этот 
писатель-гуманист, политик и дипломат, 
который ни в один период своей жизни 
никогда не отделялся от своей культуры, 
своей чувствительностью к 
гуманитарной дипломатии и проблемам 
окружающей среды доказывал свою 
добрую волю и преданность своей 
культуре. Этими чертами Айтматов 
повлиял на историю как незаурядный 
писатель и одновременно дипломат.

После общественной и культурной 
дипломатии Чынгыз Айтматов 
продолжил свою жизнь в качестве 
официального дипломата в течение 19 
лет. Можно сказать, что официальная 
дипломатическая карьера Айтматова, не 
являющегося дипломатом по профессии, 
также весьма необычна и интересна. В 
этом контексте на первый план выходит 
несколько моментов. Прежде всего, 
известно, что Айтматов имел звание 
первого и единственного дипломата в 
истории дипломатии, который управлял 
посольствами сразу трех разных 
государств. Это СССР, Российская 
Федерация и Кыргызская Республика. 
Более того, он был последним послом 
СССР в Великом герцогстве Люксембург 
и одним из первых послов Кыргызской 
Республики. Он также был дипломатом, 
который был одновременно послом в 
четырех разных государствах и 
представителем в трех разных 
международных организациях. Его 
карьера не ограничивалась 
двусторонней дипломатией в странах, 
куда он был направлен. Он продолжал 
вести многостороннюю дипломатию. 
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Eko-Avrasya'dan 
Bir Vefa Örneği’de Krımskiy'e...
Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sorkunlu/ 
Köklerini aramak için çıktığı yolda hayatını 
Türkolojiye adayan Ukraynalı bilim adamı 
Agatangel Efimoviç Krımskiy’nin 
doğumunun 150.nci yılı münasebetiyle, 
TÜRKSOY,  EkoAvrasya ve Ukrayna Ankara 
Büyükelçiliği işbirliğinde düzenlenen 
’’Türkolojiye Adanan Bir Ömür: Agatangel 
Krımskiy’’panelinde seçkin davetliler 
eşliğinde Ankara’da bir araya geldiler..

Hayatını Türkolojiye adayan Ukraynalı bilim 
adamı Agatangel Efimoviç Krımskiy’nin 
doğumunun 150.nci yılı olması münasebetiyle, 
Ukrayna Ankara Büyükelçisi Andrii Sybina,  
Türk Dil Kurumu Başkanı Prof. Dr. Gürer 
Gülsevin, TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsen 
Kaseinov, Altındağ Belediye Başkanı Doç. Dr. 
Asım Balcı, EkoAvrasya Yönetim Kurulu 
Başkanı Hikmet Eren, akademisyenler, kültür-
sanat çevrelerinin ve seçkin davetlinin 
iştirakleriyle gerçekleşti.

Türk kültür hayatına yönelik önemli eserlere 
imza atan Agatangel Krımskiy’nin ülkemizde 
tanıtılması hususunda önemli adımlar atılması 
gerektiğini belirten EkoAvrasya Yönetim 
Kurulu Başkanı Hikmet Eren, 
’’Ömrünü, Türkoloji bilimine hizmet etmekle 
geçiren Agatangel Krımskiy’in eserleri, 
çalışmaları ve yaşam felsefesi dahil birçok 
yönüyle anlatılmış olduğu bu etkinlik ile büyük 
mütefekkire vefamızı göstermiş olduk. Türk 
Dünyası Ufuk Turu panelleri kapsamında 
düzenlemiş olduğumuz programlarımıza 
bundan sonra da devam edeceğimizi özellikle 
vurgulamak istiyorum. Yapmış olduğumuz 
faaliyetler, Kırım’ın haklı davasına ve onun 
önemli isimlerine sahip çıkan Ukrayna ile 
aramızdaki kardeşliğin daha da pekişmesine ve 
sosyo-ekonomik ilişkilerimizin güçlenmesine 
vesile olacaktır’’ dedi.

UKRAYNA DİLİNDE TÜRKÇE’NİN 
ETKİLERİ ARAŞTIRILIYOR

Panelde bir konuşma yapan Türk Dil Kurumu 
(TDK) Başkanı Prof. Gürer Gülsevin, TDK’nın 
Ukrayna dilinde Türkçenin etkileri üzerine 
çalışmalara devam ettiğini belirterek, 2021 
yılının sonuna kadar Ukraince-Türkçe sözlüğü 
çıkartacaklarını söyledi. Gülsevin, ünlü 
Türkolog için, “Krımskiy’nin yetiştiği Ukrayna 
coğrafyası Türkoloji çalışmaları açısından velut 
bir coğrafyadır” dedi.

“KRIMSKİY, HAK ETTİĞİ DEĞERİ 
GÖRECEK”

Gülsevin’den sonra söz alan TÜRKSOY Genel 
Sekreteri Kaseinov, konuşmasında, 
Krımskiy’nin Türkoloji’nin en önde gelen 
isimlerinden biri olduğunu ancak Türk 
coğrafyasında yeterince tanınmadığını üzüntü 
ile ifade etti. Kaseinov, “Bu büyük bilim 
insanının hak ettiği değeri görmesi ve yeniden 
hatırlanması için doğumunun 150. 
yıldönümünde TÜRKSOY takvimine aldık. 
Amacımız, Krımskiy’nin yaptıklarının ve 
bıraktığı saygın eserlerin bütün Türk dünyasına, 
özellikle Türkoloji ve Doğu Bilimleri ile uğraşan 
gençlerimize örnek olması ve ışık tutmasını 
sağlamak” diye konuştu.

SYBINA: KRIMSKİY, TÜRK DÜNYASI VE 
TÜRKİYE İLE İLİŞKİLERİMİZİN NASIL 
OLACAĞINI ÖĞRETTİ

Açılış konuşmalarında son olarak kürsüye 
gelen Ukrayna Ankara Büyükelçisi Andriy 
Sybina, Krımskiy’nin çalışmalarının 
günümüzde hala güncelliğini koruduğunu ve 
Türk dünyası için büyük önem taşıdığını 
vurguladı. Krımskiy’nin Türk ve İslam 
coğrafyasının tarihi üzerine akademik çalışma 
yürüten ilk bilim insanlarından biri olduğunu 
belirten Sybina, “Onun çalışmaları, Türk 
dünyasını tanımamızı ve halklarımızın 
yakınlaşmasını sağladı. Sovyetler döneminde 
Ukrayna tarihi üzerine manipülasyonlar 
yapılmasına rağmen Kırımskiy’nin tarafsız 
çalışmaları, kendi kültürümüzü tekrar inşa 
etmemize ve Türk dünyası ve Türkiye ile 
ilişkilerimizin nasıl olması gerektiğini öğretti.”

KRIMSKİY’NİN ADI ANKARA’DA BİR 
SOKAĞA VERİLECEK

Ayrıca Büyükelçi Sybina, Krımskiy’nin isminin 
Ankara’nın sokaklarından birine verilmesi için 
Ankara Büyükşehir Belediyesine müracaat 
ettiklerini ve kısa süre içerisinde bu isteklerinin 
kabul edilmesini beklediklerini bildirdi.

UKRAYNA’DA TÜRKOLOJİ ÇALIŞMALARI 
KRIMSKİY İLE BAŞLADI

Ankara Hacı Bayram Veli Üniversitesi Öğretim 
Üyesi Prof. Dr. Çengel, Krımskiy’nin; Türkçe, 
Arapça, Farsça, Sanskritçe, İbranice ve Slav 
dilleri dahil en az 16 dil bildiğini belirtti. Öte 
yandan Çengel, Krımskiy’nin, Ukrayna 
Bilimler Akademisinin de kurucusu olduğuna 
dikkat çekti. Çengel, Ukrayna’da Türkoloji 
çalışmalarının da Krımskiy sayesinde 
başladığını aktardı. Çengel, Krımskiy’nin 
Kur’an-ı Kerim çevirileri yaptığını da 
söyleyerek, şunları konuştu: “Ünlü Rus yazar 
Lev Tolstoy, Kur-an’ı, Krımskiy’nin çevirileri 
sayesinde öğrendiğini söylüyor. Bunun üzerine 
Tolstoy’un İslam’a yöneldiği biliniyor. Bu 
açıdan Krımskiy, Tolstoy’u çok etkilemiştir”

Törenden sonra  ’’Türkolojiye Adanan Bir 
Ömür: Agatangel 
Krımskiy’’panelinde ufuk açıcı fikirleri ile 
toplumu aydınlatan Ankara Hacı Bayram Veli 
Üniversitesi Öğretim Üyesi Prof. Dr. Hülya 
Kasapoğlu Çengel'e 
(EkoAvrasya)  Avrasya Ekonomik İlişkiler 
Derneği Genel Başkanı Hikmet Eren şükran 
plaketi taktim etti.

Пример преданности 
Крымскому от «EkoAvrasya»...
Анкара(Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ К 150-летию со дня 
рождения украинского ученого 
Агафангела Ефимовича Крымского, 
посвятившего свою жизнь тюркологии 
на пути поиска своих корней, в Анкаре 
при участии почетных гостей 
состоялась панельная дискуссия 
«Жизнь, посвященная тюркологии: 
Агафангел Крымский», 
организованной ТЮРКСОЙ, 
«EkoAvrasya» и Посольством Украины 
в Анкаре.

Мероприятие к 150-летию со дня 
рождения украинского ученого 
Агафангела Ефимовича Крымского, 
посвятившего свою жизнь 
тюркологии, прошло при участии 
посла Украины в Анкаре Андрея 
Сибихи, президента Турецкого 
лингвистического общества проф. д-ра 
Гюрера Гюльсевина, генерального 
секретаря ТЮРКСОЙ Дюсена 
Касеинова, мэра Алтындаг доц.д-ра 
Асыма Балджы, главы «EkoAvrasya» 
Хикмета Эрена, академиков, деятелей 
культуры и искусства, а также 
почетных гостей.

Председатель «EkoAvrasya» Хикмет 
Эрен заявил, что необходимо 
предпринять важные шаги, чтобы 
представить в нашей стране 
Агафангела Крымского, который 
создал важные произведения для 
жизни тюркской культуры. «Этим 
мероприятием мы 
продемонстрировали нашу 
преданность великому мыслителю, на 
котором были всесторонне затронуты 
произведения, работы и философию 
жизни Агафангела Крымского, 
который всю свою жизнь служил 
науке тюркологии. Хочу подчеркнуть, 
что мы продолжим наши программы, 
которые мы организовали в рамках 
дискуссионной панели «Тур по 
горизонту тюркского мира». 
Осуществляемая нами деятельность 
будет способствовать дальнейшему 
укреплению братства между нами и 
Украиной, которая защищает 
справедливое дело Крыма и его 
важных персон, а также усилению 
наших социально-экономических 
отношений».

ИССЛЕДУЕТСЯ ВЛИЯНИЕ 
ТУРЕЦКОГО НА УКРАИНСКИЙ 
ЯЗЫК

Президент Турецкого 
лингвистического общества (TDK) 
проф. Гюрер Гюльсевин, выступивший 
на панельной дискуссии, сообщил, что 
TDK продолжает исследовать влияние 
турецкого на украинский язык, и к 
концу 2021 года будет выпущен 
украинско-турецкий словарь. 
«География Украины, где вырос 
Крымский, - очень уникальная 
география с точки зрения 
тюркологии», - сказал Гульсевин о 
знаменитом тюркологе. 

«КРЫМСКИЙ БУДЕТ ОЦЕНЕН ПО 
ЗАСЛУГАМ»

Выступая после Гюльсевина, Генеральный 
секретарь ТЮРКСОЙ Касеинов в своей речи 
выразил сожаление, что Крымский 
малоизвестен в тюркской географии, хотя 
является одним из ведущих деятелей 
тюркологии. «Чтобы этот великий ученый 
был оценен по заслугам, чтобы вновь 
напомнить о нем, в 150-летие со дня его 
рождения мы внесли это мероприятие в 
календарь ТЮРКСОЙ. Наша цель - сделать 
так, чтобы уважаемые произведения и 
работы 

Крымского стали примером и пролили свет 
на весь тюркский мир, особенно на нашу 
молодежь, занимающуюся тюркологией и 
востоковедением», - сказал Касеинов.

СИБИХА: КРЫМСКИЙ ПОКАЗАЛ, 
КАКИМИ ДОЛЖНЫ БЫТЬ НАШИ 
ОТНОШЕНИЯ С ТЮРКСКИМ МИРОМ И 
ТУРЦИЕЙ

Выступая последним на открытии 
мероприятия посол Украины в Анкаре 
Андрей Сибиха подчеркнул, что работы 
Крымского являются все еще актуальными и 
имеют большое значение для тюркского 
мира. Посол Сибиха также отметил, что 
Крымский был одним из первых ученых, 
проводивших академические исследования 
по истории тюркской и исламской 
географии. «Несмотря на манипуляции с 
историей Украины в Советский период, 
беспристрастные работы Крымского 
поспособствовали восстановлению нашей 
собственной культуры и показали, какими 
должны быть наши отношения с тюркским 
миром и Турцией», - сказал он. 

УЛИЦЕ В АНКАРЕ БУДЕТ ДАНО ИМЯ 
КРЫМСКОГО

Кроме того, посол Сибиха заявил, что они 
обратились в столичный муниципалитет 
Анкары с просьбой присвоить имя 
Крымского одной из улиц Анкары и 
ожидают, что этот запрос будет решен в 
ближайшее время.

ИЗУЧЕНИЕ ТЮРКОЛОГИИ В УКРАИНЕ 
НАЧАЛОСЬ С КРЫМСКОГО

Член преподавательского состава 
Анкарского университета им. Хаджи Байрам 
Вели проф.д-р Ченгел отметил, что 
Крымский знал минимум 16 языков, 
включая турецкий, арабский, персидский, 
санскрит, иврит и славянские языки. Кроме 
этого, Ченгел обратил внимание на то, что 
Крымский был основателем Академии наук 
Украины, и изучение тюркологии в Украине 
также началось благодаря нему. Он 
сообщил, что Крымский делал переводы 
Корана, и сказал: «Известный русский 
писатель Лев Толстой говорил, что изучал 
Коран благодаря переводам Крымского. 
Более того, после этого Толстой стал 
интересоваться исламом. В этом плане 
Крымский имел большое влияние на 
писателя».

После церемонии на панельной дискуссии 
«Жизнь, посвященная тюркологии: 
Агафангел Крымский» глава Евразийской 
ассоциации экономических отношений 
(EkoAvrasya) проф.д-р Хикмет Эрен 
вручил грамоту члену преподавательского 
состава Анкарского университета им. 
Хаджи Байрам Вели проф.д-ру Хюли 
Касапоглу Ченгелю, который просвещает 
общество своими основополагающими 
идеями.
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Глава Управления по связям аппарата 
президента Фахреттин Алтун принял у 
себя посла Кыргызской Республики в 
Анкаре Кубанычбека Омуралиева. В 
ходе встречи в Управлении по связям 
аппарата президента были обсуждены 
вопросы касательно Кыргызско-
Турецкого университета «Манас», 
сотрудничества в медиа-сфере и 
борьбы с организацией FETO.

Подчеркнув свое стремление дальше 
развивать отношения Турции с 
дружественным и братским 
Кыргызстаном во всех сферах, 
Фахреттин Алтун сообщил, что они 
хотят начать новый процесс, который 
проложит путь к более тесному 
сотрудничеству в таких областях, как 
борьба с дезинформацией, 
цифровизация СМИ и стратегическая 
коммуникация, и, безусловно, это будет 
служить интересам обеих стран. 
Алтун отметил, что в дальнейшем они 
продолжат укреплять Кыргызско-
Турецкий университет «Манас», 
который совместными усилиями двух 
стран стал одним из самых важных 
высших учебных заведений 
Центральной Азии.

Фахреттин Алтун также заявил, что они 
будут продолжать оказывать 
Кыргызстану всяческую поддержку в 
борьбе с террористической 
организацией FETO.

Rusya'da 15 Ekim'den beri 
koronavirüs ile enfekte olan asgari 
kişi sayısı belirlendi

Günlük yeni vakaların çoğu 
başkent Moskova ve 
St.Petersburg'da görüldü

Geçtiğimiz gün, Rusya'da 14.185 
yeni koronavirüs enfeksiyonu 
vakası kaydedildi. Bu, COVID-19 
ile savaşmak için operasyonel 
karargah tarafından açıklandı. Bu, 
15 Ekim'den bu yana minimum 
günlük kazançtır.
Enfekte olan toplam kişi sayısı 
4.071.883'e ulaştı.
Her gün yeni vakaların çoğu 
başkent Moskova ve St. 
Petersburg'da görüldü.
Geçtiğimiz gün pandemi 
sırasında toplam 430 kişi 
koronavirüs nedeniyle hayatını 
kaybetti - 80126. 15 194 kişi 
iyileşti, toplam - 3 593 101 kişi.
Pandemi
Koronavirüs salgını, Aralık 
2019'un sonunda Orta Çin'in 
Hubei eyaletindeki Wuhan 
şehrinde kaynağı bilinmeyen ilk 
pnömoni vakalarının tespit 
edilmesiyle başladı.
31 Aralık 2019'da Çinli yetkililer, 
bilinmeyen zatürree salgını 
hakkında Dünya Sağlık Örgütü'ne 
(WHO) bilgi verdi.
30 Ocak'ta DSÖ, yeni koronavirüs 
salgını uluslararası önemi haiz bir 
halk sağlığı acil durumu olarak 
kabul etti.
11 Şubat 2020'de hastalığa yeni 
bir koronavirüs hastalığı 
(COVID-19) adı verildi.

11 Mart 2020'de DSÖ, salgının bir 
pandemi haline geldiğini duyurdu. 

Kaynak: AA

В России выявлен минимум 
заразившихся коронавирусом с 15 
октября

Больше всего новых случаев за 
сутки пришлось на столицу 
Москву и Санкт-Петербург

За последние сутки в России 
зарегистрировано 14 185 новых 
случаев заражения коронавирусом. 
Об этом сообщил оперативный штаб 
по борьбе с COVID-19. Это 
минимальный суточный прирост с 
15 октября.

Общее число заразившихся 
достигло 4 071 883.

Больше всего новых случаев за 
сутки пришлось на столицу Москву 
и Санкт-Петербург.

За последние сутки из-за 
коронавируса скончались 430 
человек, всего за время пандемии - 
80 126. Выздоровели 15 194 
человека, всего - 3 593 101.

Пандемия

Пандемия коронавируса началась с 
обнаружения в конце декабря 2019 
года в городе Ухань провинции 
Хубэй центрального Китая первых 
случаев пневмонии неизвестного 
происхождения.

31 декабря 2019 года власти Китая 
проинформировали о вспышке 
неизвестной пневмонии Всемирную 
организацию здравоохранения 
(ВОЗ).

30 января ВОЗ признала вспышку 
нового коронавируса чрезвычайной 
ситуацией в области общественного 
здравоохранения, имеющей 
международное значение.

11 февраля 2020 года заболевание 
получило название нового 
коронавирусного заболевания 
(СOVID-19).

11 марта 2020 года ВОЗ объявила, 
что вспышка приобрела характер 
пандемии.

Cumhurbaşkanlığı İletişim Başkanı 
Fahrettin Altun, Kırgızistan’ın Ankara 
Büyükelçisi Kubanıçbek Ömüraliyev’i 
kabul etti. 

Cumhurbaşkanlığı İletişim 
Başkanlığında gerçekleşen görüşmede, 
Kırgızistan-Türkiye Manas 
Üniversitesine ilişkin hususlar ile 
medya alanında iş birliği ve FETÖ’yle 
mücadele konuları ele alındı.

Türkiye’nin dost ve kardeş 
Kırgızistan’la ilişkileri bütün alanlarda 
daha da ileri taşımak istediğini belirten 
Fahrettin Altun, özellikle 
dezenformasyonla mücadele, medyada 
dijitalleşme ve stratejik iletişim gibi 
alanlarda daha yakın iş birliğinin 
önünü açacak yeni bir süreci başlatmak 
istediklerini, bunun her iki ülkenin 
çıkarlarına hizmet edeceğini söyledi.

Altun, iki ülkenin müşterek 
gayretleriyle Orta Asya’nın en önemli 
yüksek eğitim kurumlarından biri 
haline gelen Kırgızistan-Türkiye Manas 
Üniversitesi’ni güçlendirmeye devam 
edeceklerini dile getirdi. Fahrettin 
Altun, terör örgütü FETÖ ile mücadele 
konusunda da Kırgızistan’a her türlü 
desteği sağlamayı sürdüreceklerini 
söyledi. 

Kaynak: İletişim Başkanlığı

İletişim Başkanı Altun, Kırgızistan’ın 
Ankara Büyükelçisi Ömüraliyev’i 
Kabul Etti
Глава Управления по связям аппарата 
президента Алтун принял у себя посла 
Кыргызской Республики в Анкаре 
Омуралиева
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Başkent Platformun’dan Cumhurbaşkanı Erdoğan’a Arz-I Şükran Mesajı
Başkent Platformu Ocak 2012 Tarihinde TBMM’ye Türkçe’nin Korunması ve Evrensel Dil Olmasını Teklif Etmişti.

ANKARA (Sivil İnisiyatif) Zeliha Sorkunlu/ 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, bir genelge 
yayınlayarak, 2021 yılının ‘Bizim Yunus’ olarak 
anılması, Yunus Emre’nin mirası olan Türkçenin 
öneminin vurgulanması, medeniyet dili 
kimliğiyle bilinçli ve doğru kullanımının 
sağlanması amacıyla ‘Dünya Dili Türkçe’ adıyla 
yurt genelinde ve yurtdışında kampanya 
düzenleneceğini duyurulmasının ardından 
Başkent Platformu genel merkezi tarafından 
şükran mesajı yayınladı.

BAŞKENT PLATFORMUNUN 
ARZ-I ŞÜKRAN MESAJI ÖZETLE ŞÖYLE 

Başkent Platformu olarak bizler, yıllar önce tarihi 
mirasından aldığı ışık ve ilham doğrultusunda 
misyonunun özeti olan “insanı yaşat ki, devlet 
yaşasın” anlayışına hizmet etme maksadıyla yola 
çıkmış, insanlar arasında din, dil, ırk, mezhep ve 
siyasal görüş ayrımı yapmaksızın, dünya 
insanlarının tümünü kucaklayan, dünya 
insanlarının huzurlu, mutlu, refah ve barış 
içerisinde yaşaması için çok yönlü çalışan sivil 
bir inisiyatifiz.

Başkent Platformu, kuruluşundan kısa zaman 
sonra Türkiye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı 
Sayın Recep Tayyip Erdoğan beyefendinin vakti 
daveti üzerine (16 Ağustos 2008) de Dolmabahçe 
Sarayında bir araya gelmiş, misyonu hakkında 
yazılı ve sözlü olarak bilgilendirme yaparak, 
gelecekte yurtiçinde ve yurtdışında yapacağı lobi 
faaliyetleri hakkındaki görüş ve düşüncelerini 
arz etmiştir.

Sosyal sorumluluk bilinciyle hareket eden 
Başkent Platformu, her konuda olduğu gibi Yeni 
Anayasa çalışmaları konusunda da duyarlı 
davranmış, toplumsal barışa destek amacı ile 
geniş çaplı araştırmalar ve anket çalışmaları 
yaparak, toplumun hassasiyet ve beklentilerini 
tespit etmiş, elde ettiği veriler ışığında Yeni 
Anayasa çalışmalarına katkı amacıyla hazırladığı 
taslak raporu ’nu Ocak 2012 tarihinde Türkiye 
Büyük Millet Meclisi Başkanlığına sunmuştu.

TBMM 3’nolu Komisyonun Başkent 
Platformunu Davet Etmesi Üzerine (Ak Parti, 
CHP, MHP, BDP) Komisyon Üyeleri 
Nezaretinde Teklif Mahiyetindeki Türkçe ile 
Alakalı Raporun Özeti Şöyle; 
Resmi Dil Türkçe’ dir. Bütün öğretim 
kademelerinde okutma dili “Türkçe” olmalıdır. 
Yabancı diller kurslarda yapılır.

Yeni Anayasada Türkçenin koruma altına 
alınmasını, Türkçe’nin yabancı dillerden 
arındırılmasını, yaygın bir dil olması için 
gerekli tedbirlerin alınmasını, dil bilimcileri 
tarafından çağa uygun hale getirilmesini, 
Türkçenin evrensel dil olarak yaygın hale 
getirilmesi için teşvik edilmesini, Başkent 
Platformu olarak teklif ediyor talep talepte 
bulunuyoruz. Bilindiği üzere Başkent 
Platformunun TBMM ’e Ocak 2012 de 
teklifinden yaklaşık 5 yıl sonra 15 Mart’ta 2017 
yılında Cumhurbaşkanı Recep Tayyip 
Erdoğan’ın yüksek himayelerinde 
“Dilimiz Kimliğimizdir” başlığıyla “Türk Dili 
Yılı” ilan edildiği belirtilmişti. O tarihlerde yine 
çok mutlu olduğumuzu ve memnuniyetimizi 
basın mensupları aracılığı ile kamuoyu ile 
paylaşmıştık.

Daha önce ifade ettiğimiz gibi Başkent Platformu 
ailesi olarak bizler, tarihimizden aldığımız ışık ve 
ilham doğrultusunda vakıf anlayışı çerçevesinde 
misyonumuzun özeti olan ‘’insanı yaşat ki, devlet 
yaşasın’’ anlayışına hizmet maksadıyla yola çıkmış 
uluslararası bir platformuz.

Platform Olarak Bizler Sivil İnisiyatif Gücünü 
Devlet Aklıyla Sentezleyerek Millet Menfaatine 
Devletimize Daha Fazla Katkı Sağlayacağımıza 
İnanıyoruz.

Sayın Cumhurbaşkanımızın 2021 yılını 
Türkçemizin medeniyet dili kimliğiyle bir kez 
daha dünyaya duyurulmasına vesile olması 
“Yunus Emre ve Türkçe Yılı” ilan etmesi bizleri 
ziyadesiyle memnun etmiştir.

Unutmayalım ki; ‘’Tarihe İz Bırakanlar Geçmiş 
Zamanda Geleceğe Işık Tutanlardır’’ 
Bu vesile ile Sayın Cumhurbaşkanımız Recep 
Tayyip Erdoğan beyefendiye şahsım ve milletimiz 
adını bir kez daha arz-ı şükranlarımı arz 
ediyorum.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan’ın 2021 
Yılının “Yunus Emre ve Türkçe Yılı” Olarak 
Kutlanmasına İlişkin Genelge’nin Özeti

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bir genelge 
yayınlayarak 2021 yılının ‘Bizim Yunus’ olarak 
anılması, Yunus Emre’nin mirası olan Türkçenin 
öneminin vurgulanması, medeniyet dili kimliğiyle 
bilinçli ve doğru kullanımının sağlanması 
amacıyla ‘Dünya Dili Türkçe’ adıyla yurt 
genelinde ve yurtdışında kampanya 
düzenleneceğini duyurdu.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 2021 
yılının “Yunus Emre ve Türkçe Yılı” olarak 
kutlanmasına ilişkin genelge yayınladı. 
Erdoğan, resmî gazete ‘de yer alan genelgede, 
Türk dili ve medeniyetinin temel taşlarından 
biri olan Yunus Emre’nin vefatının 700’üncü 
yılı nedeniyle 2021 yılının, birleşmiş milletler 
eğitim, bilim ve kültür örgütü (UNESCO) 
tarafından anma ve kutlama yıldönümleri 
arasına alındığını hatırlattı. Yetmiş İki Millete 
Bir Gözle Bakmak
Yunus Emre’nin şiirlerinde insan ve doğa 
sevgisini, hoşgörü, kardeşlik ve barış 
kavramlarını en duru Türkçe ile işlediğini ve bu 
şiirlerle din, dil ve ırk ayrımı gözetmeksizin tüm 
insanlığa seslendiğini belirten Erdoğan, şunları 
kaydetti: 
“Yunus ‘yetmiş iki millete bir göz ile bakmak’ 
ilkesi ve evrensel insani değerler üzerine inşa 
edilmiş felsefesiyle dünya hümanizmine katkılar 
sağlayarak insanları 
ortak değerler etrafında birleştiren, çağının çok 
ötesinde bir şair olmayı başarmıştır. Yunus 
Emre’nin hem dünya beşeriyetine ortak bir 
değer olarak takdim edilmesi hem de ülkemize 
bir kez daha hatırlatılması maksadıyla 2021 
yılının ‘Bizim Yunus’ olarak anılması, Yunus 
Emre’nin mirası olan Türkçe’nin öneminin 
vurgulanması, medeniyet dili kimliğiyle bilinçli 
ve doğru kullanımının sağlanması amacıyla 
‘Dünya Dili Türkçe’ adıyla yurt genelinde ve 
yurtdışında bir kampanyanın tertiplenmesine 
karar verilmiştir.”
Etkinlikler Cumhurbaşkanlığı himayesinde 
yapılabilecek…
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Благодарственное послание от Столичной платформы президенту Эрдогану
В январе 2012 года Столичная платформа предложила ВНСТ защищать турецкий язык и сделать его глобальным. 

АНКАРА (Гражданская инициатива) Президент 
Эрдоган подписал циркуляр, где назвал 2021 год 
«Наш Юнус» и объявил, что по всей стране и за 
рубежом будут организованы кампании под 
названием «Турецкий – язык мира» в целях 
подчеркивания важности турецкого языка, 
который является наследием Юнуса Эмре, и 
обеспечения его сознательного и правильного 
использования с идентичностью цивилизованного 
языка. Вслед за этим головной офис Столичной 
платформы опубликовал благодарственное 
послание. 
Благодарственное послание от Столичной 
платформы 
Столичная платформа является гражданской 
инициативой, которая в соответствии с 
полученным от нашего исторического наследия 
вдохновением и светом выбрали в свои цели 
служение концепции «Создай условия для людей, 
пусть государство процветает», которая вкратце 
описывает нашу миссию. Мы охватываем всех 
людей мира, независимо от религии, языка, расы, 
веры и политических взглядов, и работаем 
многогранно, чтобы человечество жило в мире, 
счастье, процветании и спокойствии.
Вскоре после основания Столичная платформа по 
приглашению президента Турецкой Республики 
Реджепа Тайипа Эрдогана 16 августа 2008 года 
встретилась с ним во дворце Долмабахче, 
предоставила информацию о своей миссии в 
письменном и устном виде и изложила свои 
мнения и идеи о своей будущей лоббистской 
деятельности в стране и за рубежом.
Действуя с осознанием социальной 
ответственности, Столичная платформа 
внимательно отнеслась к процессу разработки 
новой Конституции, как и в каждом вопросе, 
постаралась определить чувствительность и 
ожидания общества путем проведения 
крупномасштабных исследований и опросов в 
целях поддержки общественного мира. Исходя из 
полученных данных, в январе 2012 года с целью 
внесения вклада в процесс разработки новой 
Конституции представила подготовленный проект 
председателю Великого Национального Собрания 
Турции.
Вкратце доклад Столичной платформы о турецком 
языке, который был представлен членам комиссии 
(AКР, CHP, MHP, BDP) по приглашению 
парламентской комиссии №3 выглядит следующим 
образом:
Официальный язык - турецкий. Язык обучения на 
всех уровнях образования должен быть турецким. 
Иностранные языки должны изучаться на курсах. 
Мы, Столичная платформа, предлагаем и требуем 
защищать турецкий язык в новой Конституции, 
очистить турецкий язык от иностранных, 
предпринять необходимые меры, чтобы сделать 
наш язык широко распространенным, сделать его 
подходящим нынешнему времени с помощью 
лингвистов и поощрять становление турецкого 
языка глобальным.  
Как известно, через 5 лет после предложения 
Столичной платформы в ВНСТ, 15 марта 2017 года 
президент Реджеп Тайип Эрдоган под девизом 
«Наш язык - наша идентичность» объявил «Год 
турецкого языка». В то время через 
представителей прессы мы делились с 
общественностью своим счастьем и 
удовлетворением.

Мы очень рады, что наш президент 
объявил 2021 год «Годом Юнуса Эмре и 
турецкого языка» и еще раз сыграл 
важную роль в возвышении турецкого во 
всем мире.
Нельзя забывать: “Те, кто оставили свой 
след в истории, из прошлого проливают 
свет на будущее”
Пользуясь случаем, от своего имени и от 
имени всего народа хочу еще раз 
выразить признательность нашему 
президенту Реджепу Тайипу Эрдогану.
Краткое содержание циркуляра 
президента Реджепа Тайипа Эрдогана о 
праздновании 2021 года как «Года Юнуса 
Эмре и Турецкого языка»
Президент Эрдоган подписал циркуляр, 
где назвал 2021 год «Наш Юнус» и 
объявил, что по всей стране и за рубежом 
будут организованы кампании под 
названием 
«Турецкий – язык мира» в целях 
подчеркивания важности турецкого 
языка, который является наследием 
Юнуса Эмре, и обеспечения его 
сознательного и правильного 
использования с идентичностью 
цивилизованного языка. 
Президент Реджеп Тайип Эрдоган 
подписал циркуляр о праздновании 2021 
года как «Года Юнуса Эмре и Турецкого 
языка». В циркуляре, опубликованном в 
официальной газете, Эрдоган напомнил, 
что 2021 год был включен в число 
памятных дат и празднований 
Организации Объединенных Наций по 
вопросам образования, науки и культуры 
(ЮНЕСКО) в связи с 700-летием со дня 
смерти Юнуса Эмре, который является 
одним из фундаментальных звеньев 
турецкого языка и цивилизации.
Один взгляд на семьдесят два народа
Отметив, что Юнус Эмре в своих 
стихотворениях на чистейшем турецком 
языке раскрывает такие концепции, как 
любовь к человеку и природе, 
терпимость, братство и мир, и обращается 
ко всему человечеству, независимо от 
религии, языка и расы, Эрдоган сказал: 
«Юнус Эмре с принципом «Один взгляд 
на семьдесят два народа» и со своей 
философией, построенной на 
общечеловеческих ценностях, внес свой 
вклад в мировой гуманизм и, объединяя 
людей вокруг общих ценностей, сумел 
стать поэтом вне времени. С целью 
представления Юнуса Эмре как общую 
ценность всему человечеству и 
напоминании о нем нашей стране было 
принято решение о том, что 2021 год 
будет назван «Наш Юнус», а по всей 
стране и за рубежом будут проведены 
кампании под девизом 
«Турецкий – язык мира» для того, чтобы 
подчеркнуть важность турецкого языка, 
который является наследием Юнуса Эмре, 
и обеспечить его сознательное и 
правильное использование с 
идентичностью цивилизованного языка».
Мероприятия могут проводиться под 
эгидой Президента…
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Ülkedeki 15 yıllık iç savaşın sona 
erdirilmesine ciddi katkılar sunduğu 
gibi yönetime geldiği 1992'den 
itibaren savaşın izlerini silmek için 
yeniden imara öncülük eden, ülkesine 
insani yardım ve yatırım yapılmasını 
sağlamanın yanı sıra Lübnan 
topraklarındaki İsrail ve Suriye 
işgalinin sonra erdirilmesi için de 
mücadele eden Hariri, 14 Şubat 
2005'te bir ton bomba yüklü araçla 
suikasta kurban gitti.

Hariri'nin öldürülmesinden sonra 
yaşanan protestolar zinciri neticesinde 
Lübnan köklü değişimlere sahne 
olmuş, bu dönem "Sedir Devrimi" 
olarak tarihe geçmişti.

Hariri suikastına bakan Birleşmiş 
Milletlere bağlı Uluslararası Lübnan 
Özel Mahkemesi, suikastın faili Selim 
Cemil Ayyaş hakkındaki kararını 11 
Aralık 2020'de açıkladı. Mahkeme, 
Hariri ve beraberindeki 21 kişinin 
ölümünden gıyaben yargılanan 
Hizbullah örgütü üyesi Ayyaş'ı 5 kez 
ömür boyu hapis cezasına çarptırdı.

Suikastın 16. yılında, AA muhabirine 
konuşan Lübnanlılar, halihazırdaki 
ekonomik ve siyasi krizler ile diğer bir 
çok sorunu Hariri'yi kaybettikleri için 
yaşadıklarını söyledi.

Hariri suikastından sonra Lübnan'da 
çöküş başladı

Başkent Beyrut'ta yaşayan Ebu 
Muhammed Mikati, Hariri'nin 
Lübnanlılar için gurur kaynağı 

olduğunu belirterek, "Hariri,tüm 
dünyanın önünde Lübnan halkının 
başını dik tuttu. Onun döneminde en 
onurlu günlerimizi yaşadık." dedi.

Eski Başbakan Hariri'nin insani 
çalışmalarına dikkati çeken Mikati, 
"Hariri, çalışmaları dolayısıyla 
Lübnan'daki tüm mezhepsel grupların 
sevgisini kazanmıştı. Hariri, insanları 
eğitti, hastanelerin yanı sıra okullar, 
havalimanı ve spor kompleksleri inşa 
etti. Suikasta kurban gitmesinin 
ardından ülkeyi hiç kimse imar 
edemedi." diye konuştu.

Çoğu Lübnanlı gibi Refik Hariri 
ismini andığında duyduğu üzüntü 
yüzüne yansıyan Mikati, suikasttan 
sonra Lübnan'ın gerçek anlamda 
hüzne boğulduğunu ve ülkede 
çöküşün başladığını ifade etti.

"Lübnan'ı katletmek için onu 
öldürdüler"

Beyrutlu Hasan Galayni de 16 yıl önce 
bugün düzenlenen bombalı saldırıda 
yaşamını yitiren Hariri'nin Lübnan 
için çok değerli bir siyasetçi olduğunu 
şu sözlerle dillendirdi:

"Şehit Refik Hariri'yi her gün 
rahmetle anıyoruz. Onun 
döneminde mezhepçilik yoktu, 
ihtiyaç sahibi herkes ona gidiyordu. 
O, yoksullar için babaydı, herkesin 
babasıydı ve ondan başkası bu vasfı 
hak edemez. Hariri'nin döneminde 
varlık ve refah içinde bir hayat 
yaşadık. Lübnan'ı katletmek için onu 
öldürdüler."
"Bugünlerde aramızda olsaydı 
durumumuz farklı olurdu"
Lübnanlı Zuheyr Numani de Hariri 
suikastıyla doğrudan ülkenin hedef 
alındığını söyledi.
Numani, Hariri suikastı öncesi ve 
sonrası Lübnan'ın durumunu şu 
ifadelerle anlattı:
"Lübnan, Refik Hariri döneminde 
turizmin cazibe merkezlerinden 
biriydi ve güçlü bir ekonomisi vardı. 
Bugün ise insanlar açlıkla mücadele 
ediyor. Lübnan hala Hariri'yi arıyor. 
Hariri bize varlıklı ve onurlu bir 
hayat getirmişti. Kendisi bugünlerde 
aramızda olmuş olsaydı durumumuz 
farklı olurdu."
Hariri suikastının, Lübnan'daki 
Sünni kesime çok pahalıya mal 
olduğuna dikkati çeken Numani, 
"Refik Hariri'ye Allah rahmet eylesin, 
onu öldürenler ise Allah'ın 
rahmetinden uzak olsun." diye 
konuştu.
"Refik Hariri" deyince gözyaşlarını 
tutamadı
Uzun yıllar geçmesine rağmen hala 
eski Başbakan Refik Hariri'yi 
andığında gözyaşlarını tutamayan 
Beyrutlu Samir Selam ise "Demir 
yumruklu bir insandı, kendisinden 
sonra her şey tümüyle değişti." 
ifadelerini kullandı.
Selam, Hariri'nin Lübnan'da ve 
insanların gönlünde bıraktığı büyük 
boşluğun doldurulamayacağını 
söyledi.
Lübnanlı Eymen eş-Şami de başta 
ekonomi olmak üzere ülkede 
yaşanan 
krizlerde Refik Hariri'yi çokça 
aradıklarını vurguladı.
Lübnan'ı içinde bulunduğu 
krizlerden 
kurtaracak kimsenin olmadığını 
savunan Şami, Refik Hariri'nin siyasi 
zeka ve başarısına ilişkin ise 
"Lübnan, 
onun zekasıyla gururluydu. Hariri 
hepimizin kaybıdır, kendisi gittikten 
sonra bu duruma düşmüş olduk." 
dedi.
Lübnanlı Mustafa Akkavi ise "Refik 
Hariri, Lübnan için fedakarlık yapan 
bir 
insandı, bugünkü yöneticiler ise 
Lübnan'ı kurban ediyorlar." diye 
konuştu.                    Kaynak: AA

Hariri suikastından 
sonra Lübnan'da 
çöküş başladı

После убийства 
Харири в Ливане 
начался коллапс

Харири внес серьезный вклад в 
завершение 15-летней 
гражданской войны в стране, с 
момента прихода в 
правительство в 1992 году был 
лидером в послевоенном 
процессе восстановления, а 
также обеспечил свою страну 
гуманитарной помощью и 
инвестициями и боролся за 
прекращение израильской и 
сирийской оккупации ливанских 
территорий. Он был убит 14 
февраля 2005 года в результате 
взрыва заминированного 
автомобиля.

В результате череды протестов, 
развернувшихся после убийства 
Харири, в Ливане произошли 
радикальные изменения, и этот 
период вошел в историю как 
«Кедровая революция».

Специальный трибунал ООН по 
Ливану, который занимается 
убийством Харири, 11 декабря 
2020 года огласил свой приговор 
Салиму Джамилю Айашу. 
Трибунал заочно пять раз 
приговорил члена «Хезболлы» 
Айаша к пожизненному 
заключению за убийство Харири 
и еще 21 человека, 
находившихся вместе с ним.

Давая интервью агентству 
Анадолу (АА) через 16 лет после 
убийства, ливанцы заявили, что 
они столкнулись с текущим 
экономическим и политическим 
кризисом и многими другими 
проблемами из-за потери 
Харири.

После убийства Харири в 
Ливане начался коллапс

Абу Мохаммед Микати, 
проживающий в столице 
Бейруте, отметил, что Харири 
является для ливанцев 
источником гордости, и сказал: 
«Харири перед всем миром 
высоко поднял статус 
ливанского народа. В его период 
мы прожили наши самые 
благородные дни».

«Харири своей работой завоевал 
любовь всех групп Ливана. Он 
обучал людей, строил школы, 
аэропорты и спортивные 
комплексы, а также больницы. 
После его убийства никто не 
смог восстановить страну», - 
сказал Микати, обращая 
внимание на гуманитарную 
деятельность бывшего премьер-
министра. 

Микати, у которого, как и 
большинства ливанцев, при 
упоминании имени Рафика 
Харири грусть сразу отразилась 
на лице, подчеркнул, что после 
его убийства Ливан по-утонул в 
печали, и страна начала 
разваливаться.

«Они убили его, чтобы разрушить Ливан» 

Хасан Галайни из Бейрута также заявил, 
что Харири, погибший в результате 
взрыва бомбы 16 лет назад, был очень 
ценным политиком для Ливана:

«Мы ежедневно с признательностью 
поминаем покойного Рафика Харири. В 
его время не было никаких разделений, 
все нуждающиеся ходили к нему. Он был 
отцом бедных, отцом всех, и никто 
другой не может заслужить этот статус. 
Во времена Харири мы жили богатой и 
процветающей жизнью. Они убили его, 
чтобы разрушить Ливан».

«Если бы сегодня он был с нами, наше 
положение было бы другим»

Ливанец Зухейр Нумани также отметил, 
что в убийстве Харири прямой 
мишенью была страна. Нумани описал 
ситуацию в Ливане до и после убийства 
Харири следующим образом:

«В период Рафика Харири Ливан был 
одной из туристических 
достопримечательностей и имел 
сильную экономику. Сегодня же люди 
борются с голодом. Ливан все еще ищет 
Харири. Он подарил нам богатую и 
достойную жизнь. Если бы сегодня он 
был с нами, наше положение было бы 
другим».

«Да помилует Аллах Рафика Харири, а 
тех, кто убил его, будут далеки от 
милости Аллаха», - сказал Нумани, 
отметив, что убийство Харири очень 
дорого обошлось суннитам в Ливане.

Он не смог сдержать слез при 
упоминании «Рафика Харири».

Спустя много лет Самир Селам из 
Бейрута, все еще не в силах сдержать 
слезы, когда вспоминает бывшего 
премьер-министра Рафика Харири. «Он 
был человеком с железным кулаком, все 
изменилось после него», - сказал Селам. 
Он подчеркнул, что великая пустота, 
оставленная Харири в Ливане и в 
сердцах людей, не может быть 
заполнена.

Эймен аш-Шаами из Ливана сообщил, 
что в условиях кризиса в стране, 
особенно в экономике, они ищут 
такого, как Рафик Харири.

Отметив, что Ливан некому спасти от 
кризиса, в котором он находится, 
Шаами относительно политического 
интеллекта и успеха Рафика Харири 
сказал: «Ливан гордился его умом. 
Харири - это потеря для всех нас, мы 
попали в эту ситуацию после того, как 
он ушел».

«Рафик Харири был человеком, 
который принес себя в жертву ради 
Ливана, а нынешние правители 
приносят сам Ливан в жертву», - 
сказал ливанец Мустафа Аккави.
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Azerbaycan Derneğinden: 
MHP Genel Başkanı 
Devlet Bahçeli'ye 
Tarihe İz Bırakanlar Anısına 
Üstün Hizmet Plaketi
ANKARA( Sivil İnisiyatif) 
Zeliha SORKUNLU / Azerbaycan 
Kadınları Kültür Merkezi Derneği 
Milliyetçi Hareket Partisi  Genel 
Başkanı Dr.Devlet Bahçeliye 
Yönetim Kurulu Kararı İle Tarihe 
İz Bırakanlar Anısına Üstün 
Hizmet Plaketi Taktim Etme Kararı 
Aldı.

Dernek başkanı Cevahir 
Ahmedova,  üstün hizmet plaketi 
taktim kararının nedenlerini 
gazetemize açıkladı.
Cevahir Ahmedova: Yaklaşık 30 
yıldır Azerbaycan’a ait Karabağ 
beraberinde yerleşim yerleri haksız 
ve mesnetsiz olarak haydut devlet 
Ermenistan tarafından işgal 
altındaydı. Bu durum haliyle 
Azerbaycan ve Türk dünyasının 
kanayan bir yarası haline gelmişti. 
Türkiye Cumhuriyeti Devleti, Tüm 
Türk Dünyasının ve Azerbaycan 
halkının Karabağ haklı davasına 
sahip çıkmış, maddi ve manevi 
destek vererek küresel güçlere cesur 
ve kararlı duruş sergilemiştir.

Dünyada etkin olarak vücut bulan 
Ermeni lobisi karşısında  sayın 
Cumhurbaşkanımız Recep Tayyip 
Erdoğan ve  Sayın devlet bahçeli 
beyefendinin öngörü ve 
destekleriyle  Sayın Aliyev’in 
önderliğinde askeri başarının 
yanında günümüz dünyasında az 
rastlanan başarılı bir diplomasi 
örneği sergilenerek  masada da 
muvaffakiyet sağlanmıştır. Bu güzel 
netice sebebiyle dış işleri ekibimizi,  
tüm diplomatlarımızı ve Türk 
silahlı kuvvetlerini ayrıca millet 
olarak kutluyoruz.

İki Devlet Bir Millet ilkesinin her 
platformda  gözetildiği  Azerbaycan 
Devlet Başkanı Sayın ilham 
Aliyev’in şahsında  Türkiye 
Cumhuriyeti Devletinin 
Azerbaycan halkına moral ve 
desteği sayesinde bu esaret ve 
beraberinde işgal son bulmuştur. 
Bugün her yönüyle istikrarın 
sağlandığı Türkiye modelinin vücut 
bulduğu, dahili ve harici saldırılara 
rağmen Türkiye'nin ve Türk 
Dünyasının Bekası için, mümkün 
olan her şeyi göze alarak mevcut 
iradeye koşulsuz desteğiniz takdire 
şayandır. Şahsınızın ve Başkanı 
bulunduğunuz Milliyetçi Hareket 
Partisinin mevcudiyeti ve tam 
bağımsız bir Türkiye hedefi 
Dünyadaki bütün Türkleri ve Türk 
Dünyasını aydınlatan meşale 
olmaktadır. 

Karabağ zaferinin, geçtiğimiz 
yıladamgasını vuran, milli gönülleri 
sevince boğan Türk milletinin son 
yıllarda elde ettiği en görkemli, en 
destansı başarılarından birisi olduğuna 
vurgu yaptınız. “Bu kapsamda 
Karabağ’ın ebedi Azerbaycan yurdu 
olduğu tescil edilmiş, esaret zincirleri 
sökülüp atılmıştır" ifadesi biz Türk 
Dünyası analarının  gönüllerinde taht 
kurmuştur. Ayrıca "Azerbaycan’ın ve 
Karabağ’ın canevi mertebesinde 
bulunan  sanat ve düşünce hayatının 
kaynaklarından birisi olan Şuşa’nın 
gelişmesi ve burada yaşayan Türk 
çocuklarının geleceğinin herkesin 
manevi sorumluluğu olduğuna dikkat 
çekerek bilhassa bu kadim Türk 
şehrinin eğitim-öğretim hayatına destek 
vermek ihmal edilemeyecek boyun 
borcumuzdur.  Şuşa’nın susadığı eğitim 
ve öğretime destek vermek bizim fikir 
ve inanç vecibemizdir" diyerek 
Cumhurbaşkanımız Sayın Recep Tayyip 
Erdoğan’ın ve Azerbaycan 
Cumhurbaşkanı Sayın İlham 
Aliyev'inde olur ve görüşlerini alarak, 
bizatihi talimatınızla Ülkü Ocakları 
Eğitim ve Kültür Vakfı tarafından 
Şuşa’da bir ilkokulun yapılması 
talimatınızda bizleri sevince boğmuştur. 
Karabağ'da doğmuş büyümüş, Karabağlı 
bir Türk kadını olarak, Türk dünyası 
analarının namusunu, iffetini, 
mahremini ayağa kaldıran 
şehitlerimizin ruhunu şad eden, hak ve 
adaletin tecelli etmesine vesile olan, 
mazlumların lider Devleti Türkiye 
Cumhuriyeti Devleti Yöneticilerine ve  
Cumhur İttifakının ortağı Milliyetçi 
Hareket Partisi genel başkanı Sayın 
Devlet Bahçeli'ye ve Türk Milletine bu 
vesile ile şükranlarımızı arz ediyoruz. 
Azerbaycan Kadınları Kültür Merkezi 
Derneği başkanlığı olarak, ilk başta 
Başkent Platformu  Genel Başkanı Dr. 
Mustafa KURT ve Başkent 
Platformunun kuruluş felsefesi olan 
‘’Insanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın’’ 
anlayışına gönül vermiş Başkent 
Platformuyla birlikte hareket eden 
1200’ü aşkın kardeş dernek, vakıf, 
federasyon, konfederasyon 
temsilciliklerinin ortak kararları  ve 
aldığımız destekler neticesinde, 
Azerbaycan derneği yönetim kurulu 
olarak Milliyetçi Hareket Partisi Genel 
Başkanı Sayın Dr.  DEVLET BAHÇELİ 
beyefendiye tarihe iz bırakanlar anısına 
şükran ve minnet emaresi olarak üstün 
hizmet plaketini taktim etme kararı 
almıştır. Kamuoyuna en derin 
saygılarımla duyurulur.

Azerbaycan Kadınları 
Kültür Merkezi Derneği Başkanı
Cevahir DAMAR (AHMEDOVA)

Наградная плакетка “За 
выдающиеся заслуги” от 

азербайджанской ассоциации 
председателю партии MHP 

Девлету Бахчели в память тех, 
кто оставил след в истории

АНКАРА (Гражданская инициатива) 
Зелиха СОРКУНЛУ/ Ассоциация 
женских культурных центров 
Азербайджана решением 
управленческого совета вручила 
наградную плакетку председателю 
Партии националистического 
движения (MHP) д-ру Девлету Бахчели 
в память тех, кто оставил свой след в 
истории.

Глава Ассоциации Джевахир Ахмедова 
рассказала нашей газете о причинах 
такого решения касательно вручения 
данной наградной плакетки. 

Джевахир Ахмедова: “Почти 30 лет 
поселения Азербайджана вместе с 
Карабахом были несправедливо и 
необоснованно оккупированы 
государством-узурпатором Арменией. 
Эта ситуация, естественно, стала 
кровоточащей раной для Азербайджана 
и тюркского мира. 

Турецкая Республика встала на защиту, 
оказала материальную и моральную 
поддержку азербайджанскому народу и 
всему тюркскому миру в деле Карабаха 
и продемонстрировала смелую и 
решительную позицию против 
глобальных сил.

Благодаря дальновидности и поддержке 
президента Реджепа Тайипа Эрдогана и 
г-на Девлета Бахчели против 
армянского лобби, которое активно 
существует в мире, под руководством г-
на Алиева, помимо военных успехов, 
был продемонстрирован отличный 
пример дипломатии, который редко 
встречается в современном мире, и 
достигнут успех за столом переговоров. 
Мы вместе со всем народом 
поздравляем нашу команду по 
иностранным делам, всех наших 
дипломатов и турецкие вооруженные 
силы с этим прекрасным результатом. 

В рамках принципа “Два государства - 
одна нация”, о котором на каждой 
платформе утверждает президент 
Азербайджана Ильхам Алиев, благодаря 
моральной и материальной поддержке 
турецкого государства 
азербайджанскому народу, этому плену 
и оккупации пришел конец. 

Ваша безоговорочная поддержка 
нынешней борьбе ради стабильного 
существования Турции и тюркского 
мира достойна восхищения. Вы, Партия 
националистического движения, 
председателем которой вы являетесь, и 
цель о полностью независимой Турции 
- это факел, который освещает всех
тюрок по всему свету и сам тюркский
мир.

Вы подчеркнули, что победа в Карабахе - 
одно из самых ярких и эпичных 
достижений тюркской нации, оставившее 
свой след в прошедшем году и затопившее 
радостью сердце народа. Выражение 
“Таким образом, было зафиксировано, что 
Карабах - это вечная родина Азербайджана, 
и цепи рабства сняты” заняло особое место 
в сердцах тюркских матерей. Кроме того, 
вы приняли во внимание мнения 
президента Турции Реджепа Тайипа 
Эрдогана и президента Азербайджана 
Ильхама Алиева о том, что “нашей 
непреложной обязанностью является 
поддержка образовательной жизни этого 
древнего тюркского города, учитывая то, 
что развитие Шуши, которая является 
одним из источников художественной и 
интеллектуальной жизни Азербайджана и 
Карабаха, и будущее тюркских детей, 
проживающих здесь, - моральная 
ответственность каждого. Наш долг мысли 
и веры - поддерживать образование и 
обучение, которых жаждет Шуша”. Мы 
были очень рады, что по вашему 
собственному указанию Фондом 
образования и культуры Ülkü Ocakları в 
Шуше будет построена начальная школа. 

Я – тюркская женщина, родившаяся и 
выросшая в Карабахе. Мы выражаем 
признательность правительству Турции, 
защищающего угнетенных, его союзнику по 
Народному Альянсу председателю МНР 
уважаемому Девлету Бахчели и всему 
турецкому народу, которые возвышают 
честь и целомудрие матерей тюркского 
мира, чествуют дух наших погибших солдат 
и способствуют проявлению истины и 
справедливости.

В результате совместных решений и 
поддержки, которую мы получаем от 
председателя Столичной платформы д-ра 
Мустафы Курта и представителей более чем 
1200 родственных ассоциаций, фондов, 
федераций, конфедераций, действующих 
вместе со Столичной платформой и 
приверженных пониманию «Создай 
условия для людей, пусть государство 
процветает», что является 
основополагающей философией самой 
Платформы, управленческий совет 
Ассоциации женских культурных центров 
Азербайджана принял решение вручить 
председателю Партии националистического 
движения д-ру ДЕВЛЕТУ БАХЧЕЛИ 
наградную плакетку “За выдающиеся 
заслуги” в память тех, кто оставил свой 
след в истории.

Для общественности с глубочайшим 
уважением”.

Глава Ассоциации женских культурных 
центров Азербайджана

Джевахир ДАМАР (АХМЕДОВА
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”ASİL KAN” – KİTABININ 
YAZARIYLA ÖZEL BULUŞMA
ERDOĞAN ASLIYÜCE EV SAHİPİLİĞİNDE VE MURAT 
BAHADIR AKKOYUNLU ÖNCÜLÜĞÜNDE ÖZEL BULUŞMA!

‘HORASAN YOLU’ sloganıyla gönüllerde yer edinen Murat Bahadır Akkoyunlu

‘ASİL KAN’  Kitabıyla akıl tutulmalarına 
çok önemli ışık tutan kitabın yazarı Kazım 
Yurdakul ‘Kronoloji Yayınları’ sahibi ve 
aynı zamanda genç hukukçu Orhan Efe 
Özenç yeni eser projeleri üzerine 
buluştular!

‘ASİL KAN’ – KİTABININ SAHİBİ 
KAZIM YURDAKUL

Kazım Yurdakul’un yazarı olduğu ‘Asil 
Kan’ isimli kitabı, kronoloji yayınları 
okuyucularına özel gayret ve çaba ile 
sunmuştu. Okunması önem arz eden bu 
kitabın arka kapağında yazan ‘Osmanlı da 
bizim, Cumhuriyet de; Abdülhamid Han 
da bizim, Mustafa Kemal de…’ sözleri 
dikkat çekici oldu…

Murat Bahadır Akkoyunlu öncülüğünde 
Kazım Yurdakul ile Kronoloji yayınları 
sahibi Orhan Efe Özenç tanış olmuşlardı. 
Devamında güzel projeler ve eserler 
çıkması için ilk adımları atarak ‘ASİL 
KAN’ isimli kitap, çok değerli bilgilerle 
okuyucuları ile buluştu. Türkiye 
Cumhuriyeti Devletinin derin siyasi 
analizlerini öz anlatım niteliğinde ve çok 
verimli olduğunu okuyucu yorumlarıyla 
desteklendiği gözükmektedir. Okuyucular 
arasında bazı önemli meslek sahiplerinin 
olduğunu ve bu kişilerin kitap hakkındaki 
yorumlarını Kazım Yurdakul’dan 
aldığımız bilgiyle;

KAZIM YURDAKUL

İşte bazı okuyucu yorumları!
Çok üst düzey devlet adamı: Çok güzel 
işlenmiş. Konu tercihleri ve büyük resmin 
algılanış ve anlatılışı ve çizgi çok doğru…” 
Tarih bilimci ve üst düzey devlet adamı: 
“Metin şahane!”
Akil ve Üst düzey devlet adamı:  “Bu kitap, 
yaşadığımız, şu keskin dönüşüm 
sürecinde, yeniden kurulan medeniyet 
açısından, kesinlikle miladlardan biridir. 
Olmuştur. Hem de çok geniş ve derin bir 
olgusal algılayış ve kapsayışla… 400 sayfa 
gibi dar bir alanda, bu kadar geniş açı ile 
bu kadar çerçevesine tam oturmuş bir 
tablo yapmak, kolay iş değil.” 
Genç Yayıncı Dikkatleri Üzerine Çekmeye 
Başladı

‘Asil Kan’ kitabının yayın evi olan 
kronoloji yayınlarının sahibi Orhan Efe 
Özenç, aynı zamanda genç bir hukukçu. 
Farklı alanlarda çalışmaları olan Özenç, 
başta spor olmak üzere, çeviri yayınlar, 
tarih, siyaset ve hobi alanlarında pek çok 
kitabın çevirmenliğini yahut editörlüğünü 
üstlendi. Sonrasında, dünya tarihinde 
dijital oyunları ve e-sporu her yönüyle bir 
arada ele alan “Dijital Oyunlar ve E-Spor” 
kitap serisini, sektör dışından, 
kendisiyle(özenç) aynı frekansta olan 
hevesli genç arkadaşları ile birlikte hayata 
geçirdi. Bu seri, çeşitli konferans ve 
seminerlerin yanı sıra, Bahçeşehir 
Üniversitesi’nde bizzat öğretmenliğini 
yaptığı “Oyun Sektöründe E-Spor” adlı 
seçmeli bir dersin hayata geçmesini de 
beraberinde getirdi. Devamında YouTube-
Twitch yayıncılığına başladı. Dijital 
yayıncılık sektöründeki faaliyetlerimde 
tanınırlık sağlaması için de “Sir Amadeo” 
isimli markasını yarattı. Kendisi gibi 
‘kalıpların dışında’ düşündüğüne 
inandığı) isimle, 100 yılda ülkece nereden 
nereye, nasıl gelindiğini ele alan bir dizi 
kitap yazma fikrini geliştirdi. Bu 
kapsamda, ilki Sn. Murat Bahadır 
Akkoyunlu olmak üzere, çeşitli fikir 
alimleri ile irtibat kurdu ve devamında 
Kazım Yurdakul ile tanıştı. Bu yelpazede 
İlk eseri, Sn. Kâzım Yurdakul’un 
kaleminden (Sn. Serhan Aslantaş’ın da 
katkılarıyla) “Asil Kan: Çakıroğlu Şehit 
Mustafa Paşam” eseri oldu. Şimdilerde 
Murat Bahadır Akkoyunlu ile özel bir 
çalışma da olan Kronoloji Yayınları Sahibi 
Orhan Efe Özenç yeni eserlerle 
okuyucularını meraklandırıyor.

Murat Bahadır Akkoyunlu Yeni Eser ve 
Kitapların Hazırlığı içerisinde!
Murat Bahadır Akkoyunlu’nun sürekli 
tekrar ettiği ‘öğrenmek isteyen bir kişi için 
bile kilometrelerce yol yürür yine fikirleri 
bilgileri aktarırım’ sözü kendisini 
İstanbul’a kadar Orhan Efe Özenç ile 
mülakatla, soru-cevap eşliğinde yeni 
eserin hazırlıklarına ön ayak oldu. 
Kronoloji Yayınları Sahibi Orhan Efe 
Özenç mülakatıyla Murat Bahadır 
Akkoyunlu’dan çıkacak eseri okuyucuları 
merakla beklemekte.

KAYNAK: Sivil İnisiyatif Gazetesi

Şubat 2021  
SİVİLİNİSİYATİF

СПЕЦИАЛЬНАЯ ВСТРЕЧА С 
АВТОРОМ КНИГИ «ASİL KAN»
СПЕЦИАЛЬНАЯ ВСТРЕЧА С ЭРДОГАНОМ 
АСЛЫЮДЖЕ ПОСРЕДСТВОМ МУРАТА 
БАХАДЫРА АККОЮНЛУ!

Мурат Бахадыр Аккоюну, покоривший сердца своим слоганом 
«ХОРАСАНСКАЯ ДОРОГА»,

Автор Казым Юрдакул, который в своей книге 
«ASİL KAN» (БЛАГОРОДНАЯ КРОВЬ) 
проливает очень важный свет на затмения 
разума, Владелец издательства «Kronoloji 
Yayınları» и молодой юрист Орхан Эфе Озенч 
встретились для обсуждения новых рабочих 
проектов!

АВТОР КНИГИ «ASİL KAN» КАЗЫМ 
ЮРДАКУЛ

Книга «Asil Kan», автором которой является 
КАЗЫМ ЮРДАКУЛ, была представлена 
читателям издательства «Kronoloji Yayınları» 
после особых усилий.  На задней обложке этой 
книги, которую требуется прочитать, 
привлекают внимание слова: «И Османская 
империя наша, и Республика; и Абдул-Хамид 
Хан наш, и Мустафа КемальПосредством 
Мурата Бахадыра Аккоюнлу познакомились 
Казым Юрдакул и владелец «Kronoloji 
Yayınları» Орхан Эфе Озенч. После первых 
шагов к созданию прекрасных проектов и 
работ читателям была представлена книга под 
названием «Asil Kan», несущая бесценную 
информацию. Отзывы читателей 
подтверждают, что глубокий политический 
анализ Турецкой Республики, как государства, 
проведен путем самовыражения и очень 
эффективно. Казым Юрдакул представил нам 
некоторые отзывы читателей о книге, среди 
которых также есть важные профессионалы. 

КАЗЫМ ЮРДАКУЛ 

Вот несколько комментариев читателей!

Очень высокопоставленный государственный 
чиновник: «Очень хорошо проработано. Выбор 
темы, восприятие и повествование большой 
картины, подчеркивание – все очень точно…»

Историк и высокопоставленный 
государственный деятель: «Текст 
замечательный!» Мудрец и 
высокопоставленный государственный деятель:  
«В этом резком процессе трансформации, 
который мы переживаем, с точки зрения 
возрожденной цивилизации эта книга 
определенно является одной из вех. Она 
удалась. С очень широким и глубоким 
пониманием ситуации и охватом… С 
точностью вместить в рамку повествование с 
таким широким углом на таком узком 
пространстве, как 400 страниц, - непростая 
задача..” 

Молодой издатель начал привлекать 
внимание 

Орхан Эфе Озенч - владелец издательства 
«Kronoloji Yayınları», где была 
опубликована книга «Asil Kan», а также 
молодой юрист. Озенч, который работал в 
различных областях, был переводчиком и 
редактором многих книг в области 
переводческих публикаций, истории, 
политики и хобби, особенно в спорте. 
Позже он вместе со своими юными 
энтузиастами друзьями, с которыми они 
на одной волне, выпустил серию книг 
«Dijital Oyunlar ve E-Spor» (Цифровые 
игры и киберспорт), посвященную 
цифровым играм и киберспорту во всех 
аспектах мировой истории. После этой 
серии помимо различных конференций и 
семинаров в университете Бахчешехир 
был реализован факультативный курс под 
названием «Киберспорт в игровой 
индустрии», который он лично 
преподавал. Впоследствии он начал 
вещание на YouTube и Twitch. Чтобы 
добиться признания своей деятельности в 
секторе цифровых публикаций, он создал 
свой бренд под названием «SirAmadeo». У 
него возникла идея написать серию книг о 
том, как развивалась страна за 100 лет, с 
такой же, как он, «неординарно 
мыслящей» личностью. Так, он связался с 
различными учеными-интеллектуалами, 
первым из которых был Мурат Бахадыр 
Аккоюнлу, а позже встретился и с 
Казымом Юрдакулом. Его первой работой 
в этом плане стало произведение 
уважаемого Казыма Юрдакула  (при 
участии Серхана Асланташа) «Asil Kan: 
Çakıroğlu Şehit Mustafa Paşam». Владелец 
издательства «Kronoloji Yayınları» Орхан 
Эфе Озенч, который в настоящее время 
работает над особым проектом вместе с 
Муратом Бахадыром Аккоюнлу, вызывает 
интерес у своих читателей.

Мурат Бахадыр Аккоюнлу готовит новые 
произведения и книги!

Мурат Бахадыр Аккоюнлу говорил: «Для 
человека, который хочет учиться, я готов 
пройти множество миль и передать 
информацию и идеи». Эти слова привели 
его до Стамбула и стали толчком к 
подготовке новой работы в результате 
беседы с Орханом Эфе Озенчем. Читатели 
ждут новое произведение Мурата 
Бахадыра Аккоюнлу на основе интервью 
владельца «Kronoloji Yayınları» Орхана 
Эфе Озенча.

ИСТОЧНИК: ХАСАН САЛИХ КУРТ 
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Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
2021 yılının "Hacı Bektaş Veli 
Yılı" olarak kutlanmasına ilişkin 
genelge yayımladı. 
Erdoğan, Resmi Gazete'de yer alan genelgede, 
düşünce ve öğretileriyle asırlardır sevgi, 
hoşgörü, birlik, beraberlik ve barışı öğütleyen 
Hacı Bektaş Veli'nin vefatının 750. yılı olan 
2021 yılının, UNESCO tarafından anma ve 
kutlama yıl dönümleri arasına alındığını 
hatırlattı.

"Bir olalım, iri olalım, diri olalım", 
"İncinsen de incitme", "Her ne ararsan 
kendinde ara", "Oturduğun yeri pak et, 
kazandığın lokmayı hak et", 
"Düşmanının bile insan olduğunu unutma" 
sözleriyle bütün insanlığı sevgi, saygı, barış ve 
kardeşliğe davet eden Hacı Bektaş Veli'nin 
iyiyi, doğruyu, güzeli, ahlaklı ve erdemli olmayı 
insan olmanın en temel vasfı olarak 
tanımladığını belirten Erdoğan, şunları 
kaydetti:

"Hacı Bektaş Veli'nin insan sevgisine, 
hoşgörüye ve barışa dayalı, geniş kitleleri 
etkileyen düşünceleri Anadolu'da toplumsal 
kimlik ve birliğin oluşmasına ve 
sürdürülmesine önemli katkılar sağlamıştır. 
Anadolu'dan Balkanlar'a kadar geniş bir 
coğrafyada, kendinden sonraki nesillerin 
yolunu aydınlatmaya devam eden Hacı Bektaş 
Veli, Yunus Emre ve Mevlana gibi düşünür ve 
gönül insanlarının inanç, ahlak, hoşgörü, sevgi 
ve saygıyı esas alan yaşam felsefeleri, birlik ve 
beraberlik anlayışının yerleşmesinde bugün de 
merkezi bir rol oynamaya devam etmektedir.

İnsanları saygı ve hoşgörü çerçevesinde bir 
arada kardeşçe yaşamaya çağıran Hacı Bektaş 
Veli'nin hem ülkemiz hem de dünya için ne 
denli büyük bir değer olduğunun güçlü bir 
biçimde vurgulanması, kıymetli düşüncelerinin 
gelecek nesiller tarafından anlaşılıp 
benimsenmesi amacıyla 2021 yılı boyunca yurt 
genelinde ve yurt dışında etkinlikler 
düzenlenmesine karar verilmiştir."

Etkinlikler Cumhurbaşkanlığı himayesinde 
yapılabilecek Cumhurbaşkanı Erdoğan, bu 
kapsamda düzenlenecek etkinliklerin 
Kültür ve Turizm Bakanlığı 
koordinasyonunda ilgili kamu kurum ve 
kuruluşlarıyla birlikte yürütüleceğini ifade 
ederek, bu etkinliklerden 
Cumhurbaşkanlığınca belirleneceklerin 
Cumhurbaşkanlığı himayesinde 
yapılabileceğini duyurdu.

Etkinliklere ilişkin logo, afiş, duyuru, 
davetiye, ilan ile benzeri belge ve görsel 
dokümanların Kültür ve Turizm Bakanlığı 
tarafından ilgili kurumlarla birlikte 
belirleneceğini, kurumsal kimliğe uygun 
şekilde kullanılacağını aktaran Erdoğan, 
"Gerçekleştirilecek proje ve etkinliklere ait 
giderler ilgili kamu kurum ve 
kuruluşlarınca karşılanacaktır. 

Bu çerçevede yıl boyunca tertiplenecek 
etkinliklerin en iyi şekilde 
gerçekleştirilebilmesi için ihtiyaç duyulacak 
her türlü destek, yardım ve kolaylığın tüm 
kamu kurum ve kuruluşlarınca 
geciktirilmeksizin öncelikli olarak yerine 
getirilmesi hususunda bilgilerini ve gereğini 
rica ederim." ifadelerini kullandı. 
Kaynak : AA

.

ABD Başkanı Biden: Trump 
Senato'da aklansa da suçlama 
tartışma götürmez
ABD Başkanı Biden, 6 Ocak’taki Kongre baskınını teşvikle suçlanmaktan yargılanan 
eski Başkan Trump Senato'da aklansa da suçlamanın tartışma götürmeyeceğini 
belirtti.

ABD Başkanı Joe Biden, Donald Trump'ın Senato'daki azil yargılamasında suçsuz 
bulunmasının ardından yaptığı açıklamada, Senato Azınlık Lideri Cumhuriyetçi 
Mitch McConnell da dahil azle karşı çıkanların Trump'ın görevini ''utanç verici bir 
şekilde kötüye kullandığına'' inandığını kaydetti.

Eski ABD Başkanı Trump, Senatodaki azil oylamasında aklandı Azil yargılamasında 
aklanan Trump: Olağanüstü yolculuğumuza birlikte devam etmeyi dört gözle 
bekliyorum

Senato'nun kararına rağmen Trump'a yönelik suçlamanın tartışma götürmeyeceğini 
belirten Biden, ''Tarihimizin bu üzücü bölümü bize demokrasinin kırılgan olduğunu 
ve her zaman savunulması gerektiğini hatırlattı.'' ifadesini kullandı.

ABD'de şiddet ve aşırıcılığa yer olmadığını vurgulayan Biden, ''Amerikalılar ve 
özellikle de liderler olarak her birimizin gerçeği savunmak ve yalanların üstesinden 
gelmek gibi bir görev ve sorumluluğu var. Bu sivil savaşa böyle son verir ve 
ulusumuzun ruhunu bu şekilde iyileştirebiliriz.'' görüşünü paylaştı.

ABD tarihinde 2'nci kez azli istenen ilk başkan olan Trump, Senato'daki 
yargılamasının 5. gününde yapılan oylamada 57 senatörün suçlu, 43 senatörün ise 
suçsuz olduğu yönünde oy kullanmasının ardından üçte iki çoğunluğa yani 67 oya 
ulaşılamadığı için aklanmıştı.  Kaynak: AA

Президент США Байден: Хотя 
Сенат и оправдал Трампа, 
обвинения не подлежат сомнению.

Президент США Байден заявил, что, хотя бывший президент Трамп, обвиненный в 
подстрекательстве к захвату Капитолия 6 января, был оправдан в Сенате, суть обвинений 
не подлежат сомнению.

Президент США Джо Байден в своем заявлении после того, как Дональд Трамп был 
признан невиновным по делу об импичменте в Сенате, отметил, что даже те, кто выступает 
против этого приговора, такие как лидер меньшинства в Сенате республиканец Митч 
Макконнелл, считают, что Трамп виновен в «позорном злоупотреблением должностью».

Бывший президент Трамп был признан невиновным по делу об импичменте в Сенате.

Оправданный по делу об импичменте Трамп:  «Я с нетерпением жду продолжения нашего 
невероятного  совместного путешествия».

Отметив, что несмотря на решение Сената, суть обвинений по отношению к Трампу не 
подлежат сомнению, Байден сказал: «Эта печальная глава в истории напомнила нам, что 
демократия хрупка, и ее всегда нужно защищать».

Подчеркнув, что в США нет места насилию и экстремизму, Байден заявил: «Как 
американцы, и в частности как лидеры, каждый из нас несет долг и ответственность за 
защиту правды и борьбу с ложью. Вот так мы можем положить конец этой гражданской 
войне и исцелить дух нашей нации». 

Трамп, который стал первым в истории США президентом, которому был дважды 
выдвинут импичмент, на 5-й день судебного процесса в Сенате был оправдан после того, 
как 57 сенаторов признали его виновным, а 43 сенатора - невиновным, хотя для 
импичмента требовалось 67 голосов, т.е. больше две трети голосов. 

Президент Эрдоган издал циркуляр, 
где объявил 2021-ый годом Хаджи 

Бекташа Вели.

В циркуляре, опубликованном в 
Официальной газете, Эрдоган напомнил, 
что ЮНЕСКО включил 2021 год в число 
памятных дат и празднования в честь 750-й 
годовщины смерти Хаджи Бекташа Вели, 
который своими мыслями и учениями 
веками проповедовал любовь, терпимость, 
единство, солидарность и мир.

Президент Эрдоган отметил, что по мнению 
Хаджи Бекташа Вели, который своими 
словами «Будем едиными, будем великими, 
будем живы», «Не причиняй боль, даже если 
тебе больно», «Что бы ты ни искал, ищи в 
себе», «Держи чистым то место, где сидишь, 
заслужи то, что ешь», «Не забывай, что даже 
твой враг - человек» призывал все 
человечество к любви, уважению, миру и 
братству, самыми фундаментальными 
качествами человека является доброта, 
правдивость, красота, нравственность и 
добродетель. «Мысли Хаджи Бекташа Вели, 
основанные на человеческой любви, 
терпимости и мире и затрагивающие 
большие массы, внесли значительный вклад 
в формирование и поддержание социальной 
идентичности и единства в Анатолии. Такие люди-
философы, как Хаджи Бекташ Вели, Юнус Эмре и 
Мевлана, которые продолжают просвещать путь 
следующих поколений в широкой географии от 
Анатолии до Балкан, сегодня продолжают играть 
весомую роль в установлении философии жизни, 
которая основана на вере, морали, терпимости, любви и 
уважении, понимании единства и солидарности.

Чтобы особо подчеркнуть насколько 
огромную ценность как для нашей 
страны, так и для всего мира, 
представляет собой Хаджи Бекташ 
Вели, который призывал людей жить в 
единстве и братстве в рамках уважения 
и терпимости, а также для того, чтобы 
его драгоценные мысли были поняты и 
приняты будущими поколениями, 
было решено проводить в его честь 
мероприятия по всей стране и за 
рубежом в течение 2021 года», - сказал 
он.

Мероприятия могут проводиться под 
эгидой президента.

Отметив, что мероприятия, которые 
будут организованы в рамках этого, 
будут осуществляться с 
соответствующими государственными 
учреждениями и организациями при 
координации Министерства культуры 
и туризма, президент Эрдоган 
сообщил, что те мероприятия, которые 
будут определены Аппараторм 
Президента, могут быть проведены под 
эгидой президента. 

Эрдоган отметил, что логотипы, 
плакаты, афишы, приглашения, 
объявления и аналогичные документы, 
связанные с мероприятиями, будут 
определены Министерством культуры 
и туризма вместе с соответствующими 
учреждениями и будут использоваться 
в соответствии с корпоративным 
стилем. «Расходы на реализуемые 
проекты и мероприятия будут 
покрываться соответствующими 
государственными учреждениями и 
организациями. В этом контексте я 
прошу оказать повсеместную 
поддержку, помощь и предоставить 
облегчения, требуемые для проведения 
мероприятий, которые должны быть 
наилучшим образом без задержки в 
приоритетном порядке организованы в 
течение года всеми государственными 
учреждениями и организациями», - 
сказал он.
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